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winasityva 

 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti daarsda 2008 wels 

uwmindesisa da unetaresis sruliad saqarTvelos kaToli-

kos-patriarqis mcxeTa Tbilisis mTavarepiskoposis, biWvin-

Tisa da cxum-afxazeTis mitropolitis ilia II locva-kur-

TxeviT. misi mizani iyo saqarTveloSi Seqmniliyo umaRlesi 

ganaTlebis axali kera, romelic daicavda qarTuli mecni-

erebis tradiciebsa da memkvidreobas, imavdroulad iqneboda 

Tanamedrove da saerTaSoriso standartebis Sesabamisi.  

qarTuli universiteti, Tavisi misiidan gamomdinare, 

saTanado pirobebis SeqmniT mudmivad xels uwyobs samec-

niero kvlevebis ganviTarebas. am mizniT qarTul universi-

tetSi periodulad imarTeba sxvadasxva Tematikis samecniero 

RonisZieba. 2019 wlis 11 ivniss gaimarTa `qarTuli 

universitetis II samecniero konferencia~, sadac warmo-

dgenili moxsenebaTa Tezisebi ibeWdeba krebulis saxiT. 

konferencia iyo interdisciplinaruli, masSi monawileoba 

miiRes, rogorc qarTuli universitetis, aseve sxva 

universitetis profesor-maswavleblebma da doqtorantebma. 

samomavlod igegemeba konferenciisTvis saerTaSoriso 

konferenciis saxis micema.  

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwode-

bulis saxelobis qarTuli universitetis reqtori, 

profesori sergo vardosaniZe 
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Foreword 

 

St. Andrew the-first called Georgian University of Patriarchate of 

Georgia was founded in 2008 by blessing of His Holiness and 

Beatitude Ilia II, Catholicos-Patriarchate of all Georgia, Archbishop 

of Mtskheta-Tbilisi, Metropolitan of Bichvinta and Tskhum-

Abkhazeti. The Aim of the University foundation was to establish a 

new place of higher education, able to preserve Georgian scientific 

traditions and inheritance, relevant to modern and international 

standards. 

According to its mission, Georgian University with the suitable 

conditions constantly promotes the development of scientific 

researches. Due to this, the University holds various thematic 

Scientific conferences, symposia and etc. permanently. On June 11, 

2019, “Georgian University’s II Scientific Conference” was held at 

Georgian University, presented theses are being printed as a 

collection.  The conference was interdisciplinary and professors, 

lecturers and PhD students of Georgian University’s and other 

Universities’ participated in it. It is intended to adapt the conference 

into an international conference hereafter. 

Rector of St. Andrew the-first called Georgian university of 

Patriarchate of Georgia, Professor Sergo Vardosanidze. 
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vaxtang guruli 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori 

  

giorgi XII-is urTierToba ruseTis  

imperiasTan (1798-1800) 

 

qarTl-kaxeTis mefis, erekle II-is gardacvalebis Semdeg 

qarTl-kaxeTis samefosa da ruseTis imperiis urTierToba 

mcire xniT Seferxda. giorgi XII-s dro sWirdeboda imi-

saTvis, rom naTlad Camoeyalibebina, Tu ras iTxovda 

ruseTisagan.  

1. qarTl-kaxeTis samefosa da ruseTis imperiis ur-

TierTobis ganaxleba. aSkara iyo, rom qarTl-kaxeTis same-

fosa da ruseTis imperiis urTierToba, misi Sedegebi giorgi 

XII-s ver akmayofilebda. miuxedavad amisa, mefe ruseTTan 

urTierTobis gagrZelebas apirebda. 1798 wlis 11 oqtombers 

mefe giorgim sagangebo sigeliT garsevan WavWavaZes ruseTis 

saimperatoro karze qarTl-kaxeTis mefis sruluflebiani 

warmomadgenlis (ministris) uflebamosileba daudastura. 11 

oqtombersve qarTl-kaxeTis mefem weriliT mimarTa ruseTis 

imperiis kancler aleqsandr bezborodkos. werili metad 

sainteresoa im TvalsazrisiT, rom giorgi XII yovelgvari 

mikibv-mokibvis gareSe simarTles moaxsenebda ruseTis impe-

riis kanclers. mefem mokled, magram savsebiT naTlad daux-

asiaTa kanclers qarTl-kaxeTis samefos mZime mdgomareoba. 

igi werda, rom samefos sami Zlieri mteri hyavda: sparsni, 

osmaloni da daRestnelni (lekni). mefe giorgi aleqsandr 

bezborodkos pirdapir moaxsenebda, rom qarTl-kaxeTis same-

fos SeeZlo morigeboda mters, magram samefo karma es gza 

ar airCia, jer erTi, imitom, rom qristianobas ver uRa-
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latebda da meorec, rom ruseTis imperiis mfarvelobaSi 

imyofeboda. kidev ufro meti, ruseTis saimperatoro karis 

politikiT ukmayofilo giorgi XII werda: `aras dros mag 

karzed (ruseTis saimperatoro karze _v.g.) Semwe da 

CvenTvis mzrunveli ara gvyolia. sanatrels mama Cvens 

(erekle mefes _ v.g.) hqonda sasoeba dadebuli kniaz poti-

omkinzed (Tavad grigori potiomkinze _ v.g.), magram is Cven 

gvatyuvebda, is mxolod Tavis saxelis gandidebas eZebda da 

aravis sxvisTvis zrunavda.~ marTalia, giorgi XII srul 

simarTles moaxsenebda ruseTis impeeriis kanclers, magram 

isic cxadi iyo, rom simarTlis mosmena peterburgSi aravis 

esiamovneboda. werilis bolos qarTl-kaxeTis mefe aRniSnav-

da, rim didi xania darwmunebuli iyo aleqsandr bez-

borodkos `kacTmoyvareobasa~ da `mamulismoyvareobaSi~. mefe 

kanclers sTxovda, eSuamdgomla ruseTis imperatorTan, raTa 

mas mefis saTxovari punqtebi daekmayofilebina. qarTl-

kaxeTis mefis saTxovari ki sul ori punqtisagan Sedgeboda: 

1.  qarTl-kaxeTis samefo taxtze giorgi mefis damtkiceba; 

2. taxtis memkvidred daviT batoniSvilis damtkiceba. zemoT 

aRvniSneT, rom msgavsi saTxovari giorgi XII-m 1798 wlis 

30 ivnissac miarTva pavel I-s, magram sam Tveze meti xnis 

ganmavlobaSi pasuxi ver miiRo. 

1798 wlis oqtomberSi giorgi XII-m vrceli weriliT 

mimarTa ruseTis imperator pavel I-s. werilis Sinaarsi 

aseTia: 1. qarTl-kaxeTis mefe erTgulebas udasturebda 

ruseTis imperators da sTxovda mfarveloba gaewia misi 

qveynisaTvis. ruseTis imperiis mudmivi mfarvelobiT 

daimedebuli mefe sxva qveyanas aRar sTxovda mfarvelobas; 2. 

erekle mefe daxmarebisaTvis uSualod ruseTis imperators 

ki ara, kavkasiis xazis mTavarsardals mimarTavda, ris gamoc 

ruseTidan daxmarebis miReba gviandeboda. urTierTobis aseT-
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ma wesma gamoiwvia is, rom aRa mahmad xanis Semosevis dros 

ruseTi qarTl-kaxeTis samefos ver daexmara. momxdaris gaT-

valiswinebiT giorgi XII pavel I-s sTxovda, neba daerTo 

piradad miemarTa misTvis; 3. qarTl-kaxeTis mefe ruseTis 

imperators sTxovda mis mefed, xolo daviT batoniSvilis 

taxtis memkvidred damtkicebas. giorgi XII aseve iTxovda 

qarTl-kaxeTis samefoSi mefoba arasdros Sewyvetiliyo da 

mis memkvidreebs `saukunod da Seuryevlad~ emefaT; 4. 

ruseTis imperatorisgan mefe aseve iTxovda samiaTasian jars 

zarbaznebiT, romlis Senaxvis xarjebi ruseTs unda gaeRo. 

sainteresoa, rom mefe giorgi ruseTis imperators jars 

sTxovda `ukvdavad da saukunod, vidre aRsasrulamde sof-

lisa~; 5. mefe ruseTis imperators Seaxsenebda Zvel ambavs: 

qarTl-kaxeTis samefoSi ruseTis jaris yofnis dros `avs 

kacebs~ jaris meTaurebTan ena mihqondaT, ris gamoc qarTve-

lebsa da rusebs Soris uTanxmoeba Camovardnila. am mware 

gamocdilebidan gamomdinare, mefe giorgi ruseTis impera-

tors sTxovda, qarTl-kaxeTis samefoSi gamosagzavni jaris 

meTaurs ubrZaneT, urTierToba mxolod CemTan hqondeso. 

mefe imperators aseve sTxovda, rom ruseTis jaris meTaurs 

uari ar eTqva qarTl-kaxeTis samefos sazRvrebis dacvaze, 

xolo Tu mezobeli qveynis teritoriaze ruseTis jaris 

Seyvana aucilebeli gaxdeboda, amis nebarTvas mefe sagange-

bod gamoiTxovda peterburgidan; 6. Tu qarTl-kaxeTis same-

fos mtris Tavdasxmis saSiSroeba Seeqmneboda, kavkasiis xa-

zis mTavarsardals ufleba unda hqonoda peterburgTan Seu-

Tanxmeblad gamoegzavna saqarTveloSi SvidiaTasiani jari, 

romlis Sesanax xarjs mefe gaiRebda. 

2. 1798 wlis 16 dekembris nota. ruseTis saimperatoro 

kari realur daxmarebas ar apirebda. amitom iyo, rom 1798 

wlis 16 dekembers garsevan WavWavaZem nota gadasca ruseTis 
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imperiis sagareo saqmeTa kolegias. notaSi Camoyalibebuli 

iyo qarTl-kaxeTis mefe giorgi XII-is saTxovari, romelic 

12 punqtisagan Sedgeboda. sagareo saqmeTa kolegiaze garse-

van WavWavaZis nota 1798 wlis 25 dekembers ganuxilavT im-

perator pavel I-is favorits, imperiis sagareo politikis 

praqtikul xelmZRvanels, namdvil saxelmwifo mrCevel graf 

fiodor rostopCins notis yvela punqtze Tavisi azri gam-

ouTqvams. garsevan WavWavaZis mirTmeuli nota aseTi Sinaar-

sisaa: 

1. mefe giorgi iTxovda ruseTis jaris erTi korpusis (3 

000 oficeri da jariskaci) gamogzavnas, romelic qarTl-

kaxeTis samefoSi mudmivad unda darCeniliyo. jarisaTvis 

aucilebeli provianti ruseTis jaris meTaurs Tavisi 

xarjiT unda Seesyida imave fasebSi, ra fasebiTac sakveb 

produqts mefis qveSevrdomebi yidulobdnen. Tu mtris Tav-

dasxmis SemTxvevaSi ruseTi qarTl-kaxeTis samefoSi kidev 

ufro did jars (7 000 oficersa da jariskacs) 

gamoagzavnida, misi Senaxvis xarjebs mefe gaiRebda. notis 

pirvel punqtze fiodor rostopCins aseTi rezolucia 

daudia: ebrZanos general-leitenant kiseliovs 

saqarTveloSi gasagzavnad moamzados egerTa erTi polki. 

2. qarTl-kaxeTis samefoSi jaris gamogzavnasTan erTad 

mefe giorgi iTxovda 1784 wels ekaterina II-is mier erekle 

mefisaTvis naboZebi artileriis im nawilis gamogzavnas, ro-

melic Crdilo kavkasiaSi iyo CarCenili. notis meore punqts 

rostopCinis Tanxmobis gamomxatveli rezolucia adevs;  

3. mefe giorgi iTxovda yarabaRis saxanodan qarTl-

kaxeTis samefoSi somexi meliqebis gadmosaxlebaSi mxardaW-

eras. notis mesame punqtze rostopCinis mier dadebuli re-

zolucia gvauwyebs, rom sakiTxi unda gadawyvetiliyo 

ruseTis imperiis kancleris moxsenebis mesame punqtis Tanax-
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mad (kancleris romel moxsenebazea saubari, miTiTebuli ar 

aris _ v. g.); 

4. mefe giorgi iTxovda, rom qarTl-kaxeTis mefis im 

Tavadebisa da aznaurebis garda, romlebic moxsenebulni iyv-

nen georgievskis traqtatSi, ruseTis saimperatoro karma 

Tavadad da aznaurad aravin cnos, Tu mefis sigeliT ar 

dasturdeboda maTi wodeba. notis meoTxe punqtze rostop-

Cins aseTi rezolucia daudia: sakiTxi gadawyvetilia kan-

cleris moxsenebis meoTxe punqtis ZaliT (kancleris romel 

moxsenebazea saubari, aqac miTiTebuli ar aris _ v. g.); 

5. mefe giorgi iTxovda urmieli somxebisa da sirielebis 

qarTl-kaxeTis samefoSi gadmosaxlebis uflebas. notis mex-

uTe punqtze rostopCins ase wauweria: gadawydes kancleris 

moxsenebis Tanaxmad (gaurkvevelia, kancleris romeli mox-

seneba igulisxmeba, _ v. g.); 

6. mefe giorgi madlobas uxdida ruseTis saimperatoro 

kars imis gamo, rom ruseTma iranis Sahs mosTxova ar 

SeWriliyo ruseTis vasalis, qarTl-kaxeTis samefos, 

sazRvrebSi. notis meeqvse punqtze rostopCins aseTi re-

zolucia daudia: es sakiTxi kancleris moxsenebaSi iyo 

ganxiluli (kancleris romel moxsenebas gulisxmobs, aqac 

gaurkvevelia, _ v. g.); 

7. mefe giorgis cnoba miuRia, rom taxtis memkvidre dav-

iT batoniSvili ruseTis imperatorma wminda anas ordeniT 

daajildova. amasTan dakavSirebiT mefes Semdegi saTxovari 

hqonda: me roca taxtis memkvidre viyavi, ruseTis impera-

torma wminda aleqsandr nevelis ordeniT damajildovao, 

iqneb inebos imperatorma da taxtis memkvidres wminda 

aleqsandr nevelis ordeni uboZoso. mefe aseve iTxovda 

ioane batoniSvilis wminda anas ordeniT dajildovebas. no-

tis meSvide punqtze rostopCins aseTi rezolucia daudia: 
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es sakiTxi gadawyvetilia kancleris moxsenebis pirveli pun-

qtis mixedviT (kancleris romel moxsenebazea saubari, 

miTiTebuli ar aris _ v. g.); 

8. mefe giorgi iTxovda dedofal mariamisaTvis wminda 

ekaterines ordens. notis merve punqtze rostopCins aseTi 

gadawyvetileba miuRia: aRiZras Suamdgomloba misi impera-

torobiTi udidebulesobis winaSe; 

9. mefe giorgi acxadebda, rom ruseTSi gavrcelebuli 

xmebi, TiTqos TbilisSi Savi Wiri mZvinvarebda, sinamdviles 

ar Seefereboda (mecxre punqtze rostopCins rezolucia ar 

daudia); 

10. mefe iTxovda saqarTvelodan gatanili wminda ninos 

jvris dabrunebas, romelic imxanad ruseTSi iyo daculi. 

notis meaTe punqtze rostopCins aseTi rezolucia daudia: 

gaarkvieT, sad inaxeba amJamad es jvari da momaxseneT; 

11. mefe giorgis surda gaego, rodis ganixileboda da 

gadawydeboda notaSi dasmuli sakiTxebi. notis meTerTmete 

punqtze rostopCins konkretuli pasuxi ar gaucia. 

3. 1800 wlis 24 ivnisis nota. 1799 wlis 7 seqtembers 

giorgi XII-m xeli moawera rwmunebis sigels, romlis 

mixedviTac ruseTis saimperatoro karze qarTl-kaxeTis me-

fis warmomadgenlebs garsevan WavWavaZes, giorgi avaliSvils 

da elizbar falavandiSvils molaparakeba unda ewarmoebinaT 

ruseTis xelisuflebasTan. 1800 wlis 24 ivniss TbilisSi 

Sedga nota, romelic Seicavda giorgi XII-is saTxovar 

punqtebs ruseTis imperatorisadmi. es nota  qarTl-kaxeTis 

samefos sruluflebian warmomadgenlebs (elCebs): garsevan 

WavWavaZes, giorgi avaliSvilsa da elizbar falavandiSvils 

_ unda waredginaT ruseTis imperiis sagareo saqmeTa kole-

giaSi. giorgi XII-is elCebi peterburgSi 1800 wlis noem-

berSi Cavidnen da 1800 wlis 24 ivnisis nota gadasces ru-
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seTis imperiis sagareo saqmeTa kolegias. cxadia, nota Tbi-

lisSi giorgi XII-is uSualo monawileobiT Sedgeboda, ar 

aris gamoricxuli, rom mis SedgenaSi piotr kovalenskic da 

ivan lazarevic monawileobdnen, Tumca notas xels giorgi 

avaliSvili da elizbar falavandiSvili awerdnen (garsevan 

WavWavaZe peterburgSi imyofeboda da, rogorc Cans, notis 

dedans da rusul Targmans man peterburgSi moawera xeli). 

nota, cxadia, qarTul enaze Sedga, xolo ruseTis imperiis 

sagareo saqmeTa kolegiaSi misi rusuli Targmani iqna ward-

genili. notis rusul Targmansac qarTl-kaxeTis mefis 

sruluflebiani warmomadgenlebi awerdnen xels. Cven citi-

rebas rusuli Targmanidan movaxdenT, radgan peterburgSi 

notis Sinaarsze swored rusuli Targmanis mixedviT msje-

lobdnen.  notaSi aRniSnulia, rom giorgi XII-s jer kidev 

mamis, mefe erekles, sicocxleSive hqonda gaumJRavnebeli 

(saidumlod daculi) survili qarTl-kaxeTis samefos ruse-

Tis monarqis `srul damokidebulebaSi da qveSevrdomobaSi~ 

Sesvlis Sesaxeb (rusul TargmanSi: „вполную зависимость 

и подданство”). am Sesavlis Semdeg notaSi Camoyalibebulia 

qarTl-kaxeTis mefis giorgi XII-is `saTxovari punqtebi~: 

1. mefe giorgis memkvidreebTan, samRvdeloebasTan, dide-

bulebTan da yvela Tavis qveSevrdomTan erTad surda, rom 

samudamod mieRo ruseTis imperiis qveSevrdomoba (rusul 

TargmanSi: „навсегда принять подданство Всероссийской 

Империи”). mefe giorgi pirobas debda, rom piradad igi da 

misi qveSevrdomebi srulad Seasrulebdnen yvela im movale-

obas, rac ruseTis qveSevrdomebs ekisrebodaT, daicavdnen 

ruseTis imperiis yvela kanons da Seasrulebdnen ruseTis 

imperatoris yvela brZanebas, radgan ruseTis imperators 

miiCnevdnen TavianT xelmwifed da TviTmpyrobelad (rusul 
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TargmanSi: „обещаясь свято исполнять все то, что испол-

няют Россияне, и не отказываясь ни от каких законов 

и повелении, по принятому обычаю в его царстве и 

народе,  что только будет повеленно по благоусмотре-

нию Всероссийскаго Императора как наследственнаго 

(природнаго) своего государя и самодержца”); 

2. mefe giorgi iTxovda, rom ruseTis imperiis 

qveSevrdomobaSi qarTl-kaxeTis samefos Sesvlis Semdeg, 

radgan qarTl-kaxeTis samefo nebayoflobiT Sevida ruseTis 

imperiis qveSevrdomobaSi, misTvis SeenarCunebinaT mefoba 

(rusul TargmanSi: “чтобы вместе с принятием его цар-

ства был поставлен царем”), xolo mis Semdeg misi mem-

kvidreebi daemtkicebinaT mefebad (rusul TargmanSi: „... а 

после него и наследники его навсегда на престоле с 

утверждением в царском звании”). giorgi XII aseve 

iTxovda, rom mefeebs qarTl-kaxeTis samefoSi hqonodaT um-

aRlesi (upirvelesi) xelisufleba (rusul TargmanSi: „и 

чтобы цари те имели первенствующую власть в своих 

царствах”); 

3. mefe giorgi, rogorc es aRniSnuli iyo qarTl-kaxeTis 

sruluflebiani warmomadgenlebisaTvis 1799 wlis 7 seqtem-

bers micemul rwmunebis sigelSi, iTxovda ruseTis impera-

torisagan jamagiris daniSvnas da ruseTSi soflebis boZe-

bas; 

4. mefe giorgi iTxovda, rom misi saTxovari punqtebis 

ganxilvamde, imperatoris mier  maT damtkicebamde da 

qarTl-kaxeTis samefosa da ruseTis imperias Soris axali 

xelSekrulebis dadebamde gazrdiliyo qarTl-kaxeTis same-

foSi myofi ruseTis jaris raodenoba, raTa mters samefoze 

Tavdasxmis survili ar gasCenoda; 
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5. mefe giorgi ruseTis imperiis sagareo saqmeTa kolegias 

sTxovda saswrafod ganexila notaSi Camoyalibebuli 

saTxovari punqtebi da waredgina igi imperatorisaTvis; 

6. qarTl-kaxeTis mefes, garda zemoT aRniSnulisa, kidev 

hqonda saTxovari, romelic rusul mxares gadaecemoda mas 

Semdeg, rac notaSi Camoyalibebuli saTxovari punqtebi ga-

nixileboda da imperatori daamtkicebda.  

1800 wlis 24 ivnisis notaSi Camoyalibebuli giorgi XII-

is saTxovari punqtebi georgievskis traqtatis  (1783 wlis 

24 ivlisi) pirobebidan principul ukandaxevas warmoadgenda. 

erekle II ruseTis imperatoris mfarvelobaSi Sevida, xolo 

giorgi XII ruseTis imperatoris qveSevrdomobas iTxovda. 

mfarveloba (Покравительство) da qveSevrdomoba (Под-

данство) ori gansxvavebuli cnebaa. mfarveloba qarTl-

kaxeTis samefos suverenitetis SenarCunebis SesaZleblobas 

iZleoda, Tumca, garkveuli SezRudvebiT. qveSevrdomoba 

ZiriTad suverenul uflebebze xelis aRebas niSnavda da 

faqtobrivad, qarTl-kaxeTis samefo ruseTis imperiis na-

wili xdeboda. yuradRebas imsaxurebs erTi arc- Tu umniS-

vnelo detali. giorgi XII qveSevrdomobas iTxovda. rusul 

oficialur dokumentebSi qveSevrdomoba iTargmneboda 

Подданство-d, Tumca xSirad qveSevrdomoba iTargmneboda 

ara rogorc Подданство, aramed, rogorc Владычество. 

ruseTis saimperatoro karze qarTl-kaxeTis samefos 

sruluflebianma warmomadgenlebma, maT Soris garsevan 

WavWavaZem, SeiZleba arc ki icodnen, Tu ras niSnavda qar-

Tulad Владычество. niko CubinaSvilis leqsikonSi 

Владычество ramdenime qarTuli SesatyvisiT aris war-

modgenili: meufeba, ufleba, sufeva, mTavroba, mflobeloba, 

samflobelo. rusi politikuri da samxedro moRvaweebi 
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Владычество-s swored mflobelobis da samflobelos 

mniSvnelobiT iyenebdnen, isini miiCnevdnen, rom giorgi XII-is 

saTxovari punqtebi qarTl-kaxeTis samefos ruseTis impera-

toris mflobelobaSi gadasvlas, ruseTis imperatoris sam-

flobelod gadaqcevas gulisxmobda. 

ratom gadawyvita giorgi XII-m qveynisaTvis damRupveli 

nabijis gadadgma? _ es, upirveles yovlisa, ganpirobebuli 

iyo samxreT kavkasiaSi Seqmnili urTulesi samxedro-

politikuri viTarebiT _ qarTl-kaxeTis samefos iranis, os-

maleTisa da kavkasiis mTielebis Semosevebisagan Tavis dacva 

aRar SeeZlo.  amas emateboda samefo saxlis wevrebs Soris 

gaafTrebuli dapirispireba _ brZola samefo taxtis xelSi 

CagdebisaTvis. samefo saxlis orad gayofam Tavadebisa da 

samRvdeloebis zedafenis orad gayofa gamoiwvia, mTeli 

qveyana SinaaSlilobaSi aRmoCnda CaTreuli. sicocxlis bo-

lo Tveebis ganmavlobaSi giorgi XII piotr kovalenskisa da 

ivan lazarevTan erTaderTi saTxovari hqonda: misi gar-

dacvalebis Semdeg taxtze daviT batoniSvilis ayvana. mar-

Talia, daviT batoniSvili pavel I-is mier taxtis mem-

kvidred oficialurad iyo damtkicebuli, magram avadmyof 

mefes es damSvidebis saSualebas ar aZlevda. bolos mefe 

giorgi im dasknamde mivida, rom daviT batoniSvilis taxtze 

asvla samefos SinaaSlilobisagan ver ixsnida, dapirispireba 

samefo saxlis wevrebs Soris isev Zveleburad gagrZel-

deboda. umZimes mdgomareobaSi Cavardnili, diabetis rTuli 

formiT daavadebuli, dedinacvlisa da naxevarZmebis daus-

rulebeli intrigebiT Tavmobezrebuli giorgi XII, sruliad 

bunebrivia, rom gamosavals eZebda. samefosaTvis sabediswero 

Jams mefis gverdiT araTu TanamoazreTa jgufi, aramed erTi 

met-naklebad kompetenturi mrCevelic ki ar idga. mefesTan 

iSviaTad Sediodnen batoniSvili daviTi da Tavadi solomon 
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lioniZe, samagierod, mefis sawolSi xSirad imyofebodnen: 

qarTl-kaxeTis samefos karze ruseTis imperiis srulufle-

biani warmomadgeneli (ministri) piotr kovalenski, saqarT-

veloSi myofi ruseTis jaris meTauri general-maiori ivan 

lazarevi, ruseTis jaris egerTa polkis meTauri general-

maiori vasili guliakovi da mefis mier daqiravebuli lekTa 

razmis meTaurebi. ar aris gamoricxuli, rom swored ruse-

bis aqtiuri monawileobiT iqna Sedgenili giorgi XII-is 

saTxovari punqtebi. amas gvafiqrebinebs is, rom daviT bato-

niSvilma saTxovari punqtebis Sinaarsi ar icoda. 

4. 1800 wlis 24 ivnisis notis (giorgi XII-is saTxovari 

punqtebis) ganxilva ruseTis mTavrobaSi da misi Sedegebi. 

ruseTis saimperatoro karma politikuri da samxedro eli-

tis rCevis safuZvelze giorgi XII-is saTxovari punqtebis 

dakmayofileba gadawyvita. imxanad arc aravis daumalavs, rom 

gadawyvetilebis miRebisaTvis ZiriTad motivs warmoadgenda 

ara qarTl-kaxeTis samefos gadarCena, aramed ruseTis impe-

riis miswrafeba samxreT kavkasiaSi damkvidrebisaken. yurad-

Reba maxvildeboda oTx mTavar faqtorze: 

1. Crdilo kavkasiaSi arsebuli gamagrebuli xazi (kavkasi-

is xazi) ver uzrunvelyofda mTielTa winaaRmdeg warmate-

bul brZolas. Tu aseTive xazi samxreT kavkasi-

aSic(saqarTveloSic) Seiqmneboda, mTielebi ormxrivi darty-

mis qveS moeqceodnen. Tu mTielebi mainc ar danebdebodnen, 

maSin morCilebas maT SimSiliT aiZulebdnen. im droisaTvis 

kavkasiis mTielebi kvebisaTvis aucilebel produqts an 

Crdilo kavkasiaSi (ZiriTadad mozdokSi) an saqarTveloSi 

(ZiriTadad TbilisSi) yidulobdnen.  

2. saqarTvelo mdidari iyo wiaRiseuliT, romlis damuSa-

veba ruseTisaTvis ekonomikurad metad xelsayreli iyo; 
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3. qarTl-kaxeTis samefo iranisa da indoeTisaken mimaval 

savaWro gzaze mdebareobda da amdenad, am regionSi fexis 

mokidebiT ruseTi did mogebas naxavda; 

4. osmaleTTan omis SemTxvevaSi Savi zRvis samxedro 

flotiT, mcire aziis sanapiroze jaris gadasxmasTan erTad, 

qarTl-kaxeTis samefodan ruseTis jarebi SeiZleboda Se-

Wriliyvnen osmaleTis CrdiloeT provinciaSi da daekavebi-

naT anatolia, riTac mZime mdgomareobaSi Caagdebdnen osma-

leTs. piriqiT, Tu osmaleTi moaxerxebda saqarTvelos 

teritoriis da maT Soris qarTl-kaxeTis teritoriis daka-

vebas, mZime mdgomareobaSi aRmoCndeboda kavkasiis xazi, Se-

sustdeboda ruseTis poziciebi yirimSi. 

am mosazrebebs gauwia angariSi ruseTis saimperatoro 

karma, rodesac giorgi XII-is saTxovari punqtebis dakmayo-

fileba gadawyvita. 

cxadia, ruseTis saimperatoro kars gaTvaliswinebuli 

hqonda isic, rom qarTl-kaxeTis samefos ruseTis 

qveSevrdomobaSi (mflobelobaSi) gadasvlas SeiZleba gar-

Tulebebi mohyoloda. rusebma yuradReba miaqcies imas, rom 

garTulebis SemTxvevaSi upirvelesi mniSvneloba eniWeboda 

kavkasiis xazidan (georgievskidan, mozdokidan) Tbilisisaken 

momavali gzis dacvas, raTa ruseTis jaris moZraoba ar 

Seferxebuliyo. am gzis umniSvnelovanesi monakveTi aragvis 

xeobaSi vaxtang batoniSvilis saufliswuloze gadioda. ru-

seTis saimperatoro kars imedi hqonda, rom giorgi XII-is 

gardacvalebis Semdeg vaxtang batoniSvilis mimxrobas Se-

Zlebdnen. 

5. molaparakeba peterburgSi. 1800 wlis 24 ivnisis no-

tiT (giorgi XII-is saTxovari punqtebiT) peterburgSi 

Casul qarTl-kaxeTis samefos sruluflebiani warmomadgen-

lebis giorgi avaliSvilisa da elizbar falavandiSvilis, 
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aseve peterburgSi myofi garsevan WavWavaZis miReba da 

maTTan molaparakebis warmoeba daevala imperator pavel I-is 

favorits, ruseTis imperiis sagareo politikis faqtobriv 

xelmZRvanel fiodor rostopCins da pavel I-Tan daaxloe-

bul pirs, cnobil diplomats, saidumlo mrCevel sergei 

laSqarevs. Sexvedra Sedga 1800 wlis 14 noembers. fiodor 

rostopCinma qarTl-kaxeTis samefos sruluflebian warmoma-

dgenlebs ganucxada, rom imperatori pavel I Tanaxma iyo 

mefe giorgi XII da misi xalxi mieRo qveSevrdomobaSi. 

qveSevrdomobaSi miRebisaTvis imperatorma erTi pirobis 

Sesruleba moiTxova: qarTl-kaxeTis samefos sruluflebiani 

warmomadgenlebidan erT-erTi TbilisSi unda dabrunebuliyo 

da mefisa da xalxisaTvis unda ecnobebina pavel I-is 

Tanxmobis Sesaxeb. Tu amis Semdeg giorgi XII da misi xalxi 

meored iTxovdnen qveSevrdomobaSi miRebas da sagangebo si-

gelsac moawerdnen xels, qarTl-kaxeTis samefo ruseTis im-

periis qveSevrdomobaSi iqneboda miRebuli. 

paralelurad ruseTis saimperatoro karma SekiTxva gaug-

zavna kavkasiis xazis mTavarsardal general-leitenant karl 

knorings. ruseTis xelisufleba cdilobda gaerkvia, damate-

biT ra raodenobis jari unda gaegzavnaT qarTl-kaxeTis 

samefoSi: 1. mezobeli saxelmwifoebisa da xalxebis 

Tavdasxmisagan samefos dasacavad; 2. samefoSi Sinagani wes-

rigis dasacavad da axali mmarTvelobis dasamyareblad.  

1800 wlis noembris Sua xanebisaTvis ruseTis saimpera-

toro karze miRebul iqna gadawyvetileba:  

1. giorgi XII-s sikvdilamde SeunarCundes mefobis 

ufleba; 

2. giorgi XII-is sikvdilis Semdeg misi ufrosi vaJi, 

ruseTis imperatoris mier taxtis memkvidred cnobili dav-

iTi, damtkicdes saqarTvelos (qarTl-kaxeTis samefos _ v. 



23 

g.) general-gubernatorad da amasTan erTad SeunarCundes 

mefis tituli (daviT giorgis Zis general-gubernatorad 

daniSvna did sirTuled ar iqna miCneuli, radgan daviTi 

ruseTis imperatoris samsaxurSi imyofeboda, miniWebuli 

hqonda generlis samxedro wodeba da erTxans msaxurobda 

ruseTis jarSi); 

3. qarTl-kaxeTis samefo miematos ruseTis imperiis gu-

berniebis ricxvs `saqarTvelos samefos~ saxeliT. 

Tavdapirvelad ruseTis saimperatoro kars ar surda 

qarTl-kaxeTis samefos Sinaur mmarTvelobaSi Careuliyo. 

gadawyda TbilisSi gagzavniliyo erTi rusi moxele, rome-

lic giorgi XII-s daexmareboda samefoSi wesrigis damyare-

baSi da Tvalyurs adevnebda marTlmsajulebas. pavel I 

qarTvelebs pirdeboda, rom yvela Tanamdeboba (samoxeleo, 

sasamarTlo, saeklesio) SenarCunebuli iqneboda, ruseTis 

jari ki mezobeli saxelmwifoebisa da xalxebisgan samefos 

dacvas uzrunvelyofda. ruseTis imperatorma aseve gadawyvi-

ta: giori XII-s da mis ojaxs, aseve samefo saxlis wevrebs 

jamagiri qarTl-kaxeTis samefos Semosavlebidan unda mieRoT. 

Tu samefo saxlis wevrebi sacxovreblad ruseTSi gada-

vidodnen, maT uboZebdnen mamulebs da maTi Rirsebis Sesaf-

eris wodebebs. 

giorgi XII-is janmrTelobis mdgomareobis ukiduresad 

gauaresebisa da mefis mosalodneli gardacvalebis gamo 

ruseTis saimperatoro karma moqmedebis sagangebo gegma Sei-

muSava. 1800 wlis 15 noembers kavkasiis xazis mTavarsar-

dalma general-leitenantma karl knoringma pavel I-is 

reskripti miiRo, Tu rogor unda emoqmeda mefis gar-

dacvalebis SemTxvevaSi. kavkasiis xazis mTavarsardals 

qarTl-kaxeTis samefos mosaxleobisaTvis unda gam-

oecxadebina, rom mas peterburgidan taxtis memkvidris, dav-
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iT giorgis Zis mefed gamocxadebis brZaneba ar hqonda 

miRebuli. 1800 wlis 15 noembers karl knoringma impera-

toris meore reskriptic miiRo. pavel I kavkasiis xazis mTa-

varsardals ubrZanebda qarTl-kaxeTis samefoSi damatebiT 

gaegzavna dragunTa erTi da qveiTTa sami polki. knorings 

aseve ebrZana axali reskriptis miRebisTanave TviTonac 

gamgzavrebuliyo qarTl-kaxeTis samefoSi an gaegzavna erTi 

generali. imperatori knorings werda, rom mas `pativi eqne-

boda ruseTisaTvis SeeerTebina teritoria (rusul dedanSi: 

“Область”), romelsac emuqreboda yvela mezobeli xalxi~. 

rostopCini knorings swerda, rom qarTl-kaxeTis samefos 

ruseTis qveSevrdomobaSi Sesvlis Semdeg `bolo moeReboda 

mTielTa TviTnebobas da kaspiispireTis mflobelTa SfoTs~. 

 

Vakhtang Guruli 

Professor of St. Andrew The First-Called Georgian University Of 

The Patriarchate of Georgia  

 

Relations of Giorgi XII with Russian Empire 

(1798-1800) 

Resume 

By the time of death of Erekle II (1798) Russia was ready for 

abolishing Kartl-Kakheti Kingdom. For Russia the process of abol-

ishing was eased by illness of Giorgi XII and conflicts between the 

members of Kartl-Kakheti Royal House. Giorgi XII was trying to 

sign a new treaty with Russian Empire which will replace Georgiev-

ski Tractate (1783). The King was assuming that the new treaty 

would help him to secure his position. According to the treaty after 

Giorgi XII his son David should become King. Giorgi XII died in 

December of 1800 before he could sign a treaty with Russian Empire. 
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daviT basiaSvili 

ekonomikis doqtori 

 

regionuri ganviTarebis sakiTxebi 

 

saqarTvelos regionebs da TviT regionebs SigniT arsebul 

municipalitetebs Soris arsebobs mniSvnelovani ekonomikuri 

uTanabroba, gamowvevuli, rogorc ekonomikis miRweuli ganvi-

Tarebis doniT, aseve ekonomikis zrdis tempiTac.  

mizezi ki aris is, rom ar arsebobs saxelmwifoebrivi 

gegma an midgoma horizontaluri ekonomikuri uTanabrobis 

da mTlianad regionaluri ekonomikuri CamorCenilobis da-

saZlevad.  

regionaluri ganviTarebis sakiTxi mWidrod aris da-

kavSirebuli mTavrobis saqmianobasTan da aris qveynis erT-

erTi prioriteti.1 

saxelmwifo doneze mxolod finansTa saministro axor-

cielebs municipalitetebs Soris arsebuli finansuri 

Semosavlebis gamoTanabrebas, vinaidan gamoTanabrebiTi for-

mula iTvaliswinebs arsebul uTanabrobas mxolod 

Semosavlebis mixedviT, maSin, rodesac regionebis ganviTare-

bas gansazRvraven iseTi mamoZravebeli faqtorebi, rogoricaa: 

 ganaTleba da unar-SesaZleblobebi 

 sawarmoebi 

 inovacia 

 investiciebi – kerZo da saxelmwifo 

 dasaqmeba 

 regionaluri ganviTarebis saagentoebi 

                                                           
1
 saqarTvelos mTavrobis gankarguleba #1292, 2018 wlis 11 ivnisi, q. 

Tbilisi, 2018-2021 wlebis saqarTvelos regionuli ganviTarebis pro-

gramis damtkicebis Sesaxeb. 
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ganaTleba da unar-SesaZlebloba  

imisaTvis, rom gaazrebuli iyos, Tu rogor uwyobs xels 

ganaTleba da SesaZlebloba regionalur ganviTarebas, 

amisaTvis saWiroa gansazRvrul iqnas upirveles yovlisa, Tu 

rogor iqneba gazomili adgilobrivi ganaTlebis done da 

unar-SesaZleblobebi da rogori zegavlenis moxdena SeuZlia 

ganaTlebis dones da unar-SesaZleblobebs regionaluri 

ganviTarebis sxva instrumentebze. risTvisac saWiroa iseTi 

informaciis qona, rogoricaa - ganaTlebis mqone adamianTa 

arsebuli ricxovnoba. 

regionaluri ekonomikuri Sedegebis misaRwevad ganaTlebas 

da unar-SesaZleblobebs da sxva ZiriTad instrumentebs So-

ris aris mWidro kavSirebi. es kavSirebi aris mniSvnelovani, 

raTa gagebul iqnas erTi mxriv, ganaTlebisa da unar-Cvevebis 

instrumentis roli ekonomikuri zrdisaTvis da meore mxriv, 

regionaluri uTanabrobis potenciuri mizezebi gamowvevuli 

rogorc ganaTlebisa da unar-Cvevebis faqtoriT, aseve sxva 

faqtorebiT. nebismieri firmis warmateba konkretul re-

gionSi ganpirobebulia regionis mosaxleobis ganaTlebis da 

kvalifikaciis doneze. imav droulad inovaciis an investi-

ciis ganxorcieleba regionSi damokidebulia ganaTlebis da 

kvalifikaciis doneze.2 

 

sawarmoebi 

sawarmoebi da firmebi ganixileba rogorc erT-erTi 

wamyvani faqtori regionaluri ganviTarebis da maTi koncen-

tracia gansazRvravs regionebis ganviTarebis dones. sawar-

moebis raodenoba regionebis zrdaze kavSirSia iseT instru-

                                                           
2 Frontier Economics, Regional Growth, A REPORT PREPARED FOR THE 

ODPM, HM TREASURY AND DTI, September 2004. p. 5-17. 



27 

mentebTan rogoricaa: ganaTleba da inovaciebi. arsebobs 

sxvadasxva ganzomilobebi, romlebic gansazRvraven regionis 

ganviTarebis dones sawarmoTa da firmebis faqtorebis gaT-

valiswinebiT. 

regionSi investiciebis dros SeiZleba gamoikveTos inves-

toris mxridan problema, romelic ganapirobebs investicias. 

kerZod, es Seexeba dagegemarebas da regionis SesaZle-

blobebis Sefasebas. dagegmarebam unda ganapirobos regionis 

ekonomikuri zrda da Tu ra Sedegs gamoiRebs investicia 

regionis Semdgomi ganviTarebisaTvis. 

dagegemarebis analizisas yuradReba unda gamaxvildes im 

garemoebaze, rom Tavad swori dagegmareba aris regionis 

ekonomikuri zrdis faqtori. regionaluri dagegmareba aris 

erTaderTi instrumenti, romelmac erTi mxriv, unda war-

moaCinos regionebs Soris uTanabrobis sidide da am 

sidideebiT gamowveuli mizezebi da meore mxriv, dasaxos 

gzebi ekonimikuri uTanabrobis dasaZlevad. saxelmwifos 

mxridan regionaluri dagegmvis ararseboba aris is ZiriTadi 

mizezi, romelic aferxebs ara Tu regionis ekonomikur 

zrdas, aramed mTlianad qveynis ekonomikur ganviTarebasac. 

dRevandeli viTarebidan aqtiuri xdeba regionis ganviTarebis 

strategiuli xangrZlivi gegmebis SemuSveba, romelTa ga-

naxleba moxdeba periodulad.3 

 

inovacia 

inovaciis faqtoris gamoyeneba, regionis ganviTarebaze - 

es efuZneba im mosazrebas, rom inovacia ganixileba, rogorc 

                                                           
3 Frontier Economics, Regional Growth, A REPORT PREPARED FOR THE 

ODPM, HM TREASURY AND DTI, September 2004. p. 22-23.  
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instrumenti, romelic xels uwyobs regionis dinamiur da 

xangrZliv ganviTarebas. inovaciis gansazRvra da misi 

zegavlena regionis ekonomikur ganviTarebaze SeiZleba ganix-

ilos mravalmxrivad. kerZod: 

codnis gadatana inovaciaSi gulisxmobs axali ideis 

ganviTarebas. es umTavresad dakavSirebulia samecniero 

kvleviT dawesebulebebTan. imas Semdeg, rac moxdeba codnis 

gadatana inovaciaSi, is gamoyenebul unda iqnes firmebis 

mier axali produqciis Sesaqmnelad. es saqmianoba xor-

cieldeba firmebis mier kvleviT dawesebulebebTan erTad, 

raTa gamoyenebul iqnes codna axlad Seqmnil sasaqonlo 

produqciaSi an momsaxurebaSi.  

 

investicia 

regionaluri uTanabrobis aRmosafxvris erT-erTi mZlavri 

instrumentia investicia. regionSi investiciebis ganxilvis 

dros cal-calke und ganvixiloT investiciebi ganxor-

cielebuli kerZo seqtoris da saxelmwifo seqtoris mier. 

maTi roli regionalur uTanabrobaze sxvadasxvaa. sax-

elmwifos mxridan investiciebs gansakuTrebuli roli eniWe-

ba gardamavali ekonomikis qveynebSi regionaluri 

uTanabrobis aRmosafxvrelad. saxelmwifo investicia Zi-

riTadad aris orientirebuli infrastruqturis ganviTare-

baze.  

saxelmwifos mxridan regionaluri dagegmvis ararseboba 

aris is ZiriTadi mizezi, romelic aferxebs ara Tu re-

gionis ekonomikur zrdas, aramed mTlianad qveynis 

ekonomikur ganviTarebasac. dRevandeli viTarebidan aqtiuri 

xdeba regionis ganviTarebis strategiuli xangrZlivi 

gegmebis SemuSveba, romelTa ganaxleba moxdeba periodulad.  
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regionaluri dadgegmvis sistemis ganaxleba qveyanaSi ga-

napirobebs mniSvnelovan ekonomikur sargeblianobas sazoga-

doebisaTvis, vinaidan dagegmvis sistema aerTianebs, rogorc 

sazogadoebisaTvis keTildReobebs, ise am keTildReobis miR-

wevis saWiro Rirebulebebs fulad gamosaxulebaSi da esa 

Tu is proeqti, relizacias hpovebs im SemTxvevaSi, Tu 

sazogadoebis mier SesaZlo misaRebi sargebeli aRemateba 

misi miRwevis Rirebulebas. 

 

dasaqmeba 

dasaqmeba aris erT-erTi ZiriTadi instrumenti, region-

aluri ganviTarebisaTvis. rodesac ganvixilavT regionis 

uTanabrobas dasaqmebis kuTxiT, mniSvnelovania ara marto 

ganxilul iqnes dasaqmeba regionebis mixedviT, aseve saWiroa 

ganxilul iqnes umuSevrobis sidide da rogoria umuSevro-

biT gamowveuli regionaluri uTanabroba. es aucilebelia 

vinaidan umuSevrobis sidide gavlenas axdens regionalur 

politikaze. regionaluri uTanabrobis gazomvadobisaTvis 

dasaqmebis kuTxiT aqvs mravalmxrivi axsna, risTvisac ana-

lizi unda gaukeTdes samuSao Zalis miwodebas da samuSao 

Zalaze moTxovnas regionebis mixedviT.4  

 

regionaluri ganviTarebis saagentoebi 

saWiroa ganisazRvros regionaluri ganviTarebis saa-

gentoebis roli da Sefasdes, Tu ra zegavlenas axdens igi 

regionis ekonomikuri ganviTarebis saqmeSi. saagentoebi unda 

iyvnen iniciatorebi regionaluri programebis SemuSavebis 

koordinaciis da ganxorcielebis saqmeSi. TiTqmis yvela 

                                                           
4
   Frontier Economics, Regional Growth, A REPORT PREPARED FOR THE 

ODPM, HM TREASURY AND DTI, September 2004. p.54. 
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qveyanSi arsebobs aseTi regionaluri saagentoebi da maTi 

roli izrdeba TandaTan regionis ekonomikur potenciur 

zrdaSi, vinaidan isini ukeT floben regionSi situacias, ar-

ian ufro efeqturi da Tavisufalni regionaluri 

ekonomikuri strategiis SemuSavebaSi. imisaTvis, rom gavi-

azroT regionaluri ganviTarebis saagentoebis roli, 

rogorc mamoZravebeli faqtori regionis ekonomikuri ganvi-

TarebisaTvis, upirveles yovlisa, saWiroa ganxilul iqnes, 

regionis saagentos saqmianobis kavSiri sxva mamoZravebel 

faqtorebTan regionaluri saagentos miznebTan konteqstSi.5 

 

 

David Basiashvili 

Doctor in Economics 

 

Regional Development Isues 

Resume 

The issue of regional development is closely linked to government 

activities and is one of the priorities of the country. At the state level 

only the Ministry of Finance is implementing equalization of finan-

cial revenues between municipalities. Since the equilibrium formula 

envisages the current equality only by revenue. While the develop-

ment of the regions is determined by the driving factors such as:  

 Education and skills 

 Enterprises 

 Innovation 

 Investments - private and state 

 Employment 

 Regional Development Agencies 

                                                           
5 Realising the Potential of All Our Regions: the story so far. (London, 2015), p. 

9-10. 
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gvanca burduli  

istoriis doqtori 

 

peterburgis universitetis profesoris 

vladimer beneSeviCis moRvaweobis  

SefasebisaTvis. 1917 weli  

(saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis droebiTi 

mmarTvelobis sxdomis oqmebis mixedviT) 

 

saqarTvelos marTlmadidebeli samociqulo eklesiis 

avtokefaliis aRdgenis Semdeg (1917 wlis 12 marti) qar-

Tveli samRvdelobis winaSe mTavari sakiTxi iyo gadasaWreli 

- erTis mxriv saqarTvelos eklesias unda mieRwia msoflios 

marTlmadidebeli eklesiebis mier avtokefaliis cnobisaTvis 

da meores mxriv, aramarTlmadidebel qristianul konfen-

siebs oficialurad unda ecnoT 1917 wlis 12(25) martis 

sveticxovlis damoukideblobis aqti. saqarTvelos eklesiis 

droebiTi mmarTvelobis komitetma, pirvel yovlisa, scada 

ruseTis marTlmadidebel eklesiasTan urTierTobis 

mowesrigeba, rac dakavSirebuli iyo saeklesio qonebis 

gayofasTan, eklesia-monastrebis, saqarTvelos marTlma-

didebeli eklesiis iurisdiqciis problemebTan. 

ruseTis eklesiasTan urTierTobis mogvarebis mizniT 

saqarTveloSi 1917 wlis 10 aprilidan 4 ivnisis CaTvliT 

imyofeboda peterburgis universitetis profesori vladimer 

beneSeviCi, romelic saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis 

droebiTi mmarTvelobis sxdomebSi iRebda monawileobas.  

profesor valdimer beneSeviCis saqarTveloSi Camosvlis 

da aRniSnul sxdomebSi monawileobis sakiTxi jer kidev 

droebiTi mmarTvelobis 1917 wlis 1 aprilis sxdomaze 

ganxileboda. saqarTvelos eklesiaSi mravali sakiTxi iyo 
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mosagvarebeli da rogorc Cans droebiTi mmarTvelobis wev-

rebs garkveuli imedebic hqondaT, rom sxvadasxva sakiTxebis 

gadawyvetaSi maT vladimer beneSeviCic daexmarebodaT. Tumca 

SeiZleba iTqvas, rom saqarTvelos marTlmadidebeli eklesi-

is droebiTi mmarTvelobis yvela wevrs aRniSnuli sa-

kiTxisadmi erTnairi damokidebuleba ar hqondaT. sxdomis 

zogierTi wevris azriT, gasarkvevi iyo vladimer beneSeviCis 

Camosvlis mizanSewoniloba da droebiTi mmarTvelobis 

sxdomebSi misi CarTva. profesori vladimer beneSeviCi am 

procesebSi CarTuli mainc aRmoCnda. 

saqarTvelos eklesiis droebiTi mmarTvelobis N14 

sxdomaze Sekrebilma sazogadoebam saWirod scno Sekrebili-

yo komisia, romelic SeimuSavebda im sakiTxebs, romelsac 

beneSeviCis winaSe waradgendnen. aRniSulma sxdomam 

profesor beneSeviCTan warsadgeni komisiis Semadgenloba 

Semdegnairad SearCia: dekanozi kor[neli] kekeliZe, dekanozi 

nik[ita] TalaqvaZe, dekanozi kal[istrate] cincaZe, batoni 

s[ergi] gorgaZe da episkoposi antoni. komisiis wevrebs dae-

valaT -   profesor beneSeviCTan saqarTvelos eklesiis 

avtokefaliis sakiTxis dacva im saxiT, rogorc es saWirod 

scno krebam. rogorc sxdomis oqmebidan irkveva profesor 

beneSeviCTan aRniSnuli komisiis Sexvedra Sedga, romelic 

arc Tu ise sasiamovno SedgebiT dasrulda. 1917 wlis 14 

aprilis saqarTvelos eklesiis droebiTi mmarTvelobis N18-e 

sxdomaze am Sexvedris detalebi iqna ganxiluli. 

momxsnebeli gaxldaT dekanozi korneli kekeliZe, romelmac 

sxdomis wevrebs gaacno vladimer beneSeviCTan saubris 

Sedegebi, kerZod: komisiis wevrebs ainteresebdaT `vis xelT 

unda yofiliyo saqmeebis marTva-gamgebloba imis Semdeg, rac 

droebiTi mTavrobis deklaraciiT saeqsarxoso gauqmda? ben-

eSeviCis azriT yovelive, sanam avtokefaliis garSemo 
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aRZruli sakiTxebi gairkvevoda, unda darCeniliyo im saxiT, 

rogorc manamde iyo. komisia ki sawinaaRmdegos umtkicebda. 1 

komisiis wevrebma rus profesorTan mTavar da mniSvnelovan 

sakiTxze avtokefaliaze isaubres. maT ganucxades beneSeviCs, 

rom Tu ar teritorialuri, sxva saxiT avtokefalias ar 

vTxoulobTo. profesorma beneSeviCma `aq Zalian 

winaaRmdegoba iCina, bevri laparakis da dasabuTebis Semdeg 

isRa gvipasuxa, rom mas ar SeuZlia daakmayofilos Cveni 

survili da TviT sakiTxs arCevs ara ise, rogorc kanonisti, 

aramed rogorc mTavrobisagan gamogzavnili moxele, agenti. 

erovnuli unda miiRoT, araferi saimiso garCeva ar iqneba. 

yvela calke aRebuli samrevlo avtokefaluri iqneba da 

SemdegSi praqtikulad teritorialurad gadaiqceva. daamTav-

ra Tavisi gancxadeba imiT, rom teritorialuri avtoke-

faliis aRdgena am Jamad mas ar ZaluZs da amisaTvis, sTqva 

beneSeviCma, me msurs Tqven droebiT mmarTvelobas TviTonve 

movelaparako da Tu ar daTanxmdeba erovnuls, maSin sxva 

araferi damrCenia, unda aviRo bargi da wavideo“.2 aRniSnu-

li sakiTxis mogvareba komisiis wevrebisTvis arc Tu ise 

advili iyo. maT Zalian kargad icodnen, rom mTeli droebi-

Ti mmarTvelobis wevrebis saxeliT isini gadawyvetilebas 

ver miiRebdnen. saWiro iyo kidev msjeloba da Sesabamisi 

daskvnebis safuZvelze samoqmedo gegmis dasaxva. 

saqarTvelos eklesiis droebiTi mmarTvelobis sxdomebi-

dan erTi ram cxadi iyo - droebiTi mmarTvelobis wev-

                                                           
1

 saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis droebiTi mmarTvelobis 

sxdomis Jurnalebi (1917 wlis 13 marti-14 seqtemberi). gamosacemad 

moamzades, winasityvaoba, komentarebi da biografiuli cnobebi daurTes 

nino SiolaSvilma da irina arabiZem. Tbilisi. 2016, gv. 66. 
2

 saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis droebiTi mmarTvelobis 

sxdomis Jurnalebi (1917 wlis 13 marti-14 seqtemberi)... gv. 74. 
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rebisTvis profesor vladimer beneSeviCTan urTierTobis 

dros umTavresi mainc is iyo, rom vladimer beneSeviCis dax-

marebiT maT unda mieRwiaT im ZriTadi debulebebis 

damtkicebis Sesaxeb, romelic gansazRvravda saqarTvelos 

eklesiis uflebriv mdgomaroebas ruseTis saxelmwifoSi.  

aRniSnuli debulebis Sesaxeb komisiis wevrebs rus profe-

sorTan saubari ukve hqondaT.  

saqarTvelos eklesiis droebiTi mmarTvelobis wevrebs 

vladimer beneSeviCma mravaljer gaucrua imedi. TiTqmis ar 

darCenila gansaxilveli sakiTxi, sadac isini winaaRmdegobas 

ar waawydnen rusi profesoris saxiT. komisiis sxdomaze da 

Sexvedrebze vladimer beneSeviCi sityvierad TiTqos eTanxme-

boda saqarTvelos eklesiis droebiTi mmarTvelobis wevrebs, 

magram Semxvedri nabiji mis mier ar gadadgmula. vladimer 

beneSeviCis saqcielma araerTxel gamoiwvia didi ukmayofile-

ba. zogierTi wevris azriT, misTvis sruli undobloba unda 

gamoecxadebinaT da moespoT beneSeviCTan yovelgvari kavSiri. 

sxvebma saWirod scnes saprotesto depeSis gagzavna petro-

gradSi ministrTa sabWos TavmjdomaresTan da ober-

prokurorTan TxovniT, rom dauyovnebliv dainiSnaT saqmeebis 

dasamTavreblad sxva, ufro mtkice xasiaTisa da 

marTlmsajuli kaci.   

rusi profesori, romelic saqarTveloSi saeklesio saq-

meebis mogvarebis mizniT Camovida, aRmoCnda, rom 

dabrkolebas qminda droebiTi mmarTvelobis wevrebisTvis. 

misi orTviani moRvaweoba saqarTvelos eklesiisTvis 

unayofo aRmoCnda.3 

 

 

                                                           
3

 saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis droebiTi mmarTvelobis 

sxdomis Jurnalebi...…gv. 74 
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Gvantsa Burduli 

Doctor in History 

 

To the assessment of activity of Vladimer Beneshevich – 

professor of Petersburg University (1917)  (According to the 

minutes of meetings of temporary administration of Georgian 

Orthodox church) 

Resume 

After restoration of the autocephaly of Georgian Orthodox apos-

tolic church (March 12, 1917) the Georgian clergy faced the main 

problem that needed to be solved – on the one hand, the Georgian 

church needed to reach the recognition of its autocephaly by the 

world Orthodox churches and on the other, not-Orthodox Christian 

confessions had to officially recognize the March 12(25), 1917 Svet-

itskhoveli Act of independence. The temporary administration com-

mittee of the Georgian church first of all tried to put in order its rela-

tions with Russian Orthodox church that was related to division of 

church property, and jurisdiction problems of church and monasteries, 

and Georgian Orthodox church in general.       

In order to regulate the relations with Russian church Vladimer 

Beneshevich, professor of Petersburg University, attended Georgia 

from April 10 to June 4, 1917, and took part in the meetings of tem-

porary administration of Georgian Orthodox church. The goal of the 

work is to highlight the role of professor Beneshevich in the recogni-

tion of autocephaly of the Georgian church.      

 

gamoyenebuli literatura: 

saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis droebiTi 

mmarTvelobis sxdomis Jurnalebi (1917 wlis 13 marti - 14 

seqtemberi). gamosacemad moamzades, winasityvaoba, komen-

tarebi da biografiuli cnobebi daurTes nino SiolaSvilma 

da irina arabiZem. (Tbilisi, 2016). 
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durmiSxan laSxi  

istoriis doqtori  

 

religiuri konfliqti ierusalimSi 

 

Tanamedrove samyaros erT-erT mTavar gamowvevas warmo-

adgens axlo aRmosavleTis politikuri krizisis mSvidobi-

ani gziT mogvareba.  

miuxedavad imisa, rom msoflios didi saxelmwifoebi 

erTi SexedviT  yvelafers akeTeben imisaTvis, rom aRniSnul 

regionSi mSvidobam daisadguros, konfliqti mainc 

mougvarebelia. bunebrivia, daibadeba kiTxva, Tu ra uSlis 

xels axlo aRmosavleTis konfliqtis mogvarebis sakiTxs? 

mizezad bevri faqtori SeiZleba dasaxeldes, magaliT-

ad: axlo aRmosavleTis geografiuli mdebareoba, misi 

bunebrivi wiaRiseulis mravalferovneba (gansakuTrebiT didi 

raodenobiT navTobis arseboba), mosaxleobis siWrele, maTi 

kulturuli donis sxvaoba, didi saxelmwifoebis gan-

sakuTrebuli interesi (aSS, ruseTi, didi britaneTi, irani) 

da sxva. 

miuxedavad yovelive zemoT CamoTvlili mizezebisa, um-

Tavres mizezad, albaT, mainc unda dasaxeldes religiuri 

siWrele, rac konfliqtis mogvarebis sakiTxs ufro ar-

Tulebs. 

axlo aRmosavleTi saukuneebis ganmavlobaSi war-

moadgenda sami didi religiis-iudaizmis, qristianobisa da 

islamis navsayudels. axlo aRmosavleTis religiur-

politikuri dapirispireba gamZafrda mas Semdeg, rac am sam 

religias gauCnda pretenzia axlo aRmosavleTis centrze, 

ierusalimze. 
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samarTlianad SeniSnavs revaz gaCeCilaZe, rodesac Tavis 

wignSi `axlo aRmosavleTi, sivrce, xalxi da politika~ 

wers: `im SemTxvevaSi, Tuki adgili, tradiciulad wmindaa 

erTi religiisTvis, politikuri problemebi minimaluria~ 1 

magram, samwuxarod, ierusalimSi sami didi religiis inte-

resebi gadaikveTa da maT Soris pirvelobisaTvis brZolam 

daundobeli xasiaTi miiRo, ramac axlo aRmosavleTis poli-

tikur konfliqts religiuri elferic SesZina, yovelive es 

aRniSnuli konfliqtis mogvarebas metad arTulebs, radganac 

im konfliqtis  gadawyveta, sadac religiuri faqtori gad-

amwyvetia, rTulad mosagvarebelia. 

axlo aRmosavleTis konfliqtis mTavar centrs qalaqi 

ierusalimi warmoadgens, sadac pirvelobisaTvis erTmaneTs 

eqiSpebian iudaizmi, qristianoba da islami. TavisTavad Cnde-

ba kiTxva imasTan dakavSirebiT, Tu ramdenad samarTliania am 

religiebis pretenzia qalaq ierusalimze? 

imisaTvis, rom dasmul SekiTxvaze pasuxi miviRoT, 

saWiroa, ganvixiloT  iudaizmis, qristianobisa da islamis  

religiuri kavSiri wminda qalaq ierusalimTan. 

ebraelTa religiis (iudaizmi) mixedviT, mTeli ieru-

salimi wmindaa, am ideas ebraelebi amyareben Toras mixedviT, 

Tumca, gadaWriT Znelia imis Tqma, rom swored Toraa is 

wminda wigni ebraelebisaTvis, saidanac maT euwyaT, rom ie-

rusalimi RmerTma maT uwyaloba, radganac ToraSi (moses 

xuTwigneuli) amis Sesaxeb araferia naTqvami. ToraSi nax-

senebia sityva Salemi, rasac ebraelebi ierusalimis sinoni-

mad Tvlian. 

                                                           
1

 revaz gaCeCilaZe. axlo aRmosavleTi sivrce, xalxi da politika, 
(gamomcemloba bakur sulakauri, Tbilisi, 2008), gv. 491. 
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ebraeli eris israelSi Sesvlasa da maTi RmerTis mier 

rCeul erad gamocxadebis Sesaxeb cnobas gvawvdis Zveli 

aRTqma, sadac gadmocemulia istoria imis Sesaxeb, Tu 

rogor gamoiyvana ebraeli eri egviptelTa tyveobidan mefe 

daviTma da rogor moaxdina man iebusevelebis damarcxeba da 

qalaq ierusalimis aReba, ris Semdegac ebraelebma daikaves 

qalaqi israeli.            

mas Semdeg, rac ebraelebi damkvidrdnen israelSi (ie-

rusalimSi), maT iq miecaT araerTi adgili, rac maTTvis 

dRemde warmoadgens gansakuTrebul siwmindes. am mxriv  aR-

niSvnis Rirsia taZris mTa (har-ha baiTi) da misi CrdiloeTi 

kedeli kotel-ha-maravi, sadac ebraelebi loculoben. 

iudevelTa meore taZris nawilad iTvleba mxolod misi 

saZirkvelis sayrdeni ha-kotel-ha maravi, dasavleTis kedeli, 

igive godebis kedeli. is, rom ebraelebisaTvis harha-baiTi 

(taZris mTa) gansakuTrebuli siwmindis matarebelia, iqi-

danac Cans, rom dRes ebraelebs ekrZalebaT am mTaze asvla, 

radganac maT ucabedad ar Seuracxyon fexis dadgmiT taZris 

sakurTxeveli. aqve unda aRiniSnos, rom oci saukunis win 

mdgari taZris wmidaTawmidaSi Sedioda mxolod pirveli 

moZRvari, weliwadSi mxolod erTxel, iom-qifuris dRes 

(gankiTxvis dRe). 

Tanamedrove ebraelebs dRemde swamT, rom taZari 

mesamedac aigeba, mas Semdeg, rac mova maSxia (mxsneli) da 

ebraelebs augebs taZars. Tumca, aqve unda aRiniSnos, rom 

ebraul sazogadoebaSi arian iseTi adamianebi, romlebic me-

siis mosvlas ar elodebian da moiTxoven, rom maT mier 

iqneba aRdgenili taZari, rac praqtikulad, SeuZlebelia, 

radganac am taZris nangrevebze aRmarTulia muslimebis me-

CeTi, egreTwodebuli kldis gumbaTi. bunebrivia, muslimebi 

ebraelebs  ar miscemen imis uflebas, rom maTi meCeTi daan-
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grion da iq iudevelebis taZari aRadginon, amitomacaa, rom 

saerTaSoriso sazogadoebas da Tavad ebrael polit-elitas 

kargad aqvT gacnobierebuli mosalodneli safrTxe, rac 

SeiZleba mohyves taZris aRdgenas. 

ierusalimis teritoriaze pirveli msoflio religiis 

saxiT warmodgenilia qristianoba, romelsac yvela sxva (iu-

daizmi, islami) religiebisagan gansxvavebiT unda hqondes 

samarTlianad liderobaze pretenzia, radganac qristiane-

bisaTvis yvelaferi is, rac macxovris amqveyniur moRvaweo-

basTanaa dakavSirebuli, gansakuTrebuli siwmindis matarebe-

lia. 

macxovris amqveyniuri moRvaweoba dakavSirebulia Zveli 

palestinis teritoriasTan, romelic dRes warmoadgens is-

raelis saxelmwifosa da palestinis administracias, gamo-

mdinare aqedan, advili gasagebia, Tu ratomaa israelis teri-

toria qristianebisaTvis gansakuTrebuli siwmindis matarebe-

li, magram qristianebs, gansxvavebiT iudevelebisa da musli-

mebisagan, ierusalimze SedarebiT naklebi pretenzia aqvT, 

radganac yvela qristianisaTvis mTavaria zeciuri ierusali-

mi da ara amqveyniuri ierusalimi (ebraelebisaTvis mTavaria 

amqveyniuri ierusalimi da ara zeciuri ierusalimi. iuda-

izmis am moTxovnam ebraeli eris gadarCenaSi gadamwyveti 

roli iTamaSa da ebrael ers, miuxedavad maTi  devnilobisa 

da tanjvisa, SeanarCunebina TviTmyofadoba  da miswrafeba 

imisaken, rom isini  unda dabrunebuliyvnen ierusalimSi). 

dResdReobiT wminda qalaq ierusalimze qristianul 

samyaros ar aqvs politikur kontrolze pretenzia, sa-

marTlianad SeniSnavs revaz gaCeCilaZe, rodesac wers: 

`msoflio politikisaTvis mniSvneloba aqvs imas, rom ieru-

salimSi qristianobis arcerTi mimarTuleba ar edaveba 
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konkretul wminda adgils, arc iudaizms da arc islams~ 2 

albaT, es ganapiroba iman, rom dasavleT evropis qristi-

anuli samyaro ganviTarda sxvagvarad, kerZod: dasavleTSi 

mimdinare egreTwodebulma protestantizmma didad Seuwyo 

xeli sekularuli ideebis propagandas, ramac dasavleT 

evropa miiyvana demokratiis ganviTarebamde da evropis sax-

elmwifoebi sekularul saxelmwifoebad Camoayaliba, rac 

TavisTavad niSnavda eklesiisa da saxelmwifos erTmaneTisa-

gan gamijvnas.  

meore msoflio religias ierusalimSi warmoadgens is-

lami. muslimebisaTvis yvelaze wminda adgilia meqa da medina, 

yvela muslimis valia, erTxel mainc moilocos maTTvis 

yvelaze wminda adgili. 

savsebiT gasagebia is, rom meqa da medina mus-

limebisaTvis warmoadgens didi siwmindis matarebel adgils, 

radganac muhamedis moRvaweoba swored am qalaqebTanaa da-

kavSirebuli. magram gaurkvevelia, ierusalimTan ra 

akavSirebda muslimebs iseTi, ramac isini ase mWidrod 

daakavSira ierusalimTan (cnobilia, rom muhameds saerTod 

fexic ar daudgams ierusalimSi). Tavad muslimebis wminda 

wigni yuranic arafers saubrobs muhamedis kavSirze qalaq 

ierusalimTan, Tu ar CavTvliT yuranis me-17 suras, sadac 

vkiTxulobT: `dideba imas, vinc RamiT gadaiyvana Tavisi mona 

al-masjid al-haramidan al-masjid al-aqsamde, romlis 

garSemoc vakurTxeT, raTa gveCvenebina misTvis zogi Cveni 

saswauli. WeSmaritad igi yovlis gamgonea~.3   

                                                           
2
 r. gaCeCilaZe. axlo aRmosavleTi sivrce, xalxi da politika... gv. 498. 

3
 yurani. (kavkasiis saxli, Tbilisi, 2006), gv. 218. 
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yuranis me-17 suraSi aRniSnul am sityvebSi igulisxme-

ba swored muhamedis saswaulebrivi mogzauroba RamiT meqi-

dan ierusalimSi (al-isra) da aseve cad asvla `al-mi raji~.          

mas Semdeg, rac arabebi aRmoCndnen palestinis terito-

riaze (dRevandeli ierusalimi), maT morwmune arabi mo-

saxleoba unda daerwmunebinaT imaSi, rom aRniSnuli teri-

toriebi muslimebisTvis warmoadgenda gansakuTrebuli 

siwmindis mqone adgils, amitom maT yvelaferi unda 

gaekeTebinaT imisaTvis, rom es adgili daepyroT. ase gaCnda 

ierusalimis teritoriaze muslimebisaTvis erT-erT yvelaze 

wminda adgilad al-kubbaT as -saxra (kldis gumbaTi), rome-

lic agebulia iudevelebis wminda taZris mTaze, sadac 

odesRac iyo aRmarTuli iudevelebis taZari, aseve, qalaqi 

al-xalili (iudevelebisaTvis qalaqi xebroni) - patriarqTa 

samare, sadac dakrZalulia, muslimuri gadmocemiT, arabTa 

mamamTavari ibrahimi, (iudevelebisaTvis patriarqi abraami). 

VII s-Si am adgilze muslimebma aages mizgidi al-haram al-

xalili.                  

muslimebisaTvis ierusalimis wminda qalaqad gamo-

cxadebis Sesaxeb eduard cabaZem gamoTqva mosazreba, misi 

azriT, qalaqi ierusalimi gansakuTrebuli siwmindis 

matarebeli gaxda XII saukunis Sua xanebSi, mas Semdeg, rac 

is sulTanma salah ad-dinma gaaTavisufla jvarosnebisagan. 

eduard cabaZe wers: `statusi ierusalimisa, rogorc 

wminda qalaqisa, xSirad eWvqveS dgeboda muslimi Teolo-

gebis msjelobaSi, romlebic, ZiriTadad, medinelebi iyvnen. 

amitom XI saukunemde qalaqs gansakuTrebuli adgili ar eka-

va mahmadianebis cxovrebaSi. sakiTxisadmi aseTi midgoma Sei-

cvala XII saukunis Sua xanebSi, rodesac sulTanma salah-

ad-dinma jihadis (wminda omi) idea jvarosnebis winaaRmdeg 

laSqrobis mowyobis ZiriTad mamoZravebel wyarod aqcia. 
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amis Semdeg ierusalimi islamur samyaroSi myarad mkvidrdeba, 

rogorc sayovelTaod aRiarebuli wminda qalaqi~.4  

eduard cabaZis am mosazrebas ver gaviziarebT, radganac 

ierusalimi gansakuTrebuli siwmindis matarebeli jer kidev 

maSin gaxda muslimebisaTvis, rodesac muslimma Teologebma 

yuranis me-17 suraSi Caweres muhamedis mogzaurobis isto-

ria zecaSi da misi SeCereba ierusalimSi, riTac maT pir-

dapir daukavSires samudamod wminda qalaq ierusalims. mus-

limi Teologebis msgavsad, pirveli marTlmorwmune arabi 

xalifebic yvelafers akeTebdnen imisaTvis, rom arabi mus-

limi mosaxleobisaTvis wminda adgilad eqciaT ierusalimi, 

swored am ideis ganxorcielebas emsaxureboda 638 wels 

xalifa omaris mier nataZralis teritoriis gawmenda da 

misi wminda adgilad gamocxadeba. 

zemo ganxiluli religiebis interesi ierusalimSi aris 

is mizezi, ramac wminda qalaqSi warmoqmna religiur niadag-

ze konfliqti, romlis mogvareba Zalian rTulia, radganac 

religia aris is sensitiuri sakiTxi TiToeuli adamiani-

saTvis, romlis Sexeba da xelyofa warmoadgens did sulier 

iaras nebismieri morwmunesaTvis, gansakuTrebiT es sakiTxi 

maSin mZafrdeba, rodesac religiuri moRvaweni (es iqneba 

imami, rabini Tu mRvdeli) yvelanairad cdiloben, rom maTi 

religia wminda wignis meSveobiT daukavSiron konkretul 

adgils (am SemTxvevaSi, ierusalims). magaliTad, alahis 

mociqulis da winaswarmetyvelis-muhamedis zecaSi mogzau-

robis scena ukavSirdeba qalaq ierusalims, rac sakmarisia 

imisaTvis, rom ierusalimi gamxdariyo wminda qalaqi mus-

limebisaTvis. igive SeiZleba iTqvas iudevelebsa da 

qristianebze.           

                                                           
4

 eduard cabaZe. ierusalimi-samyaros „oqros Wipi“, Jurnali 

aRmosavleTi, №3, 2002, gv. 18. 
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 Durmishkhan Lashkhi, 

Doctor in History  

 

Religious Conflict in Jerusalem 

 

Resume 

One of the main challenges of the modern World is the peaceful so-

lution of the political crisis in the Middle East. 

In spite of the utmost effort of the most powerful states to achieve 

peace in the mentioned region, conflict remains unsolved. What is the 

basic obstacle that impedes the solution of the conflict in the Middle 

East? A number of factors could be named. These are: geographical lo-

cation, diversity of natural resources (especially oil), variety of popula-

tion and variety of their cultures, particular interests of powerful states 

in this region, etc. 

The reason that deepens and complicates the tension in the region is 

the religious diversity. For centuries three great confessions were the 

dominating religions: Judaism, Christianity and Islam. 

Religious and political confrontation was further dramatized when 

the three religions proclaimed their domination over Jerusalem- the cen-

ter of the Middle East.  

Not one religious and political attempt could be named throughout 

history in order to conquer Jerusalem. Political situation in Jerusalem 

has become even more severe since 1948. This is the year when the 

Jews established the State. The above mentioned fact gave birth to a 

new phase of conflict that exists and continues in the Middle East at 

present.  

  
gamoyenebuli literatura: 
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politika, (gamomcemloba bakur sulakauri, Tbilisi, 2008); 

3. eduard cabaZe. ierusalimi-samyaros „oqros Wipi“, 

Jurnali aRmosavleTi, №3, 2002. 
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valeri modebaZe 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

 saxelobis qarTuli universitetis profesori 

 

qarTul-berZnuli urTierTobebi da 

istoriul-kulturuli kavSirebi 

 

qarTul-berZnuli urTierTobebi antikur xanaSi da Sua 

saukuneebSi 

qarTul-berZnuli urTierTobebi saTaves Soreuli warsu-

lidan iRebs. es urTierTobebi jer kidev Zv.w.aR. II aTaswle-

ulis meore naxevarSi iwyeba da intensiurad grZeldeboda 

saukuneebis ganmavlobaSi. qarTul samefoebidan gansaku-

TrebiT kolxeTs mWidro urTierTobebi hqonda saberZneTTan. 

berZnul-qarTulma urTierTobebma asaxva hpova qarTul 

miTologiaSi. erT-erTi aseTi miTi mogviTxrobs imis Sesaxeb, 

Tu rogor miajaWva berZenTa uzenasema RmerTma zevsma 

Tavgasuli promeTe kavkasionis mTaze da samudamo tanjviT 

gaswira, imis gamo rom man RmerTebs cecxli mohpara da 

kacobriobas aCuqa. qarTul-berZnuli urTierTobebis Sesaxeb 

saintereso cnobebs gvawvdis miTi argonavtebis Sesaxeb, 

romlebmac kolxeTSi imogzaures, kolexTis mefe aiets  

oqros sawmisi waarTves, misi grZneuli qaliSvili medeac 

mostaces da saberZneTSi waiyvanes.   

qarTul-berZnuli urTierTobebi gansakuTrebiT intensiuri 

gaxda didi berZnuli kolonizaciis droidan moyolebuli. 

didi berZnuli kolonizacia iwyeba mas Sedeg, rac 

mosaxleobis raodenoba saberZneTSi mkveTarad gaizarda 

Zv.w.aR. IX – VIII saukuneebSi.  mciremiwianobis gamo berZnebi 

iwyeben axali teritoriebis aTvisebas da qalaq-

saxelmwifoebis daarsebas. sakolonizacio moZraoba 
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ramodenime  mimarTulebiT gaiaSala da sakmaod didi 

teritoria moicva: dasavleTiT - samxreT italia, sicilia, 

samxereT galia da  espaneTi,  CrdiloeTiT - Trakiuli 

sanapiro da Savi zRvis misadgomebi, samxreTiT - egvipte da 

CrdiloeT afrikis sanapiro, aRmosavleTiT - mcire azia.1 

 

 
 

Zv.w.aR. VII –VI saukuneebSi berZnebma daiwyes Savi zRvis 

sanapiros kolonizacia da araerTi qalaq-saxelwifo 

daaarses kolxeTis teritoriaze (dioskuria, pitiunti, 

fazisi, gienosi) arqelogiuri gaTxrebis Sedegad dadginda, 

rom berZnuli dasaxleba arsebobda aseve qobuleTis 

maxloblad.  am berZnuli axalSenebis meSveobiT qarTveli 

xalis urTierToba berZnebTan intensiur xasiaTs iRebda.  

Cveni eris kultura mdidrdeboda da ixveweboda berZnul 

                                                           
1
 rismag gordeziani. berZnuli civilizacia, (merani, Tbilisi, 1988). 
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axalSenebTan da berZnul kutlurasTan urTierTobis 

Sedegad.2    

qalaq fazisSi arsebobda akademia sadac qarTveli da 

berZeni filosofosebi, sazogado moRvaweebi  euflebodnen 

oratorobis xelovnebas. am akademiaSi uswavliaT evgenioss 

da mis Svils Temistes, iberiis ufliswul bakurs, petre 

ibers da. a. S. qristes mociqulma andria pirvelwodebulma 

fazisSi iqadaga qristianoba. 

yvelaze mniSvnelovan da gavlenian qalaq-saxelmwifod 

iTvleboda fazisi. qalaq fazisi maRalganviTarebuli qalaqi 

iyo da warmoadgenda xelosnobisa da vaWrobis centrs. 

qalaq fazisSi xdeboda legendaruli vercxlis monetebis 

moWra, romelic kolxuri TeTris saxeliT aris cnobili. am 

qalaqs mWidro ekonomikuri, komerciuli da kulturuli 

urTierTobebi hqonda berZnul samyarosTan. 3 fazisis 

dawinaurebas aseve xels uwyobda misi geografiuli 

mdebareoba. igi didi abreSumis savaWro gzaze mdebareobda 

da did rols asrulebda saerTaSoriso satranzito 

vaWrobaSi. fazisis Sesaxeb saintereso cnobebs gvawvdian 

Zveli berZeni istorikosebi straboni, herodote, heraklide, 

hekateos mileteli. kargi geografiuli mdebareobis gamo 

fazisi maleve gamdidrebula da stumarTmoyvare qalaqis 

saxeli mouxveWia. rogorc heraklide gadmogvcems: „fazisi 

daaarses miletelebma. isini stumarTmoyvareni arian, ise rom 

                                                           
2

 rismag gordeziani. Zveli saberZneTi da Cven, Jurnali Cemi samyaro, 
saqarTvelos strategiisa da saerTaSoriso urTierTobebis kvlevis 

fondi, 2013, https://www.gfsis.org/files/my-world/1/saberdzneti.pdf. 
3
 Gocha R. Tetskhladze. Greek Colonization of the Eastern Black Sea Littoral 

(Colchis) https://www.persee.fr/doc/dha_0755-7256_1992_num_18_2_2026. 
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amarageben maT, visac gemi eRupebaT. 3 mnas (300 drahmas) 

aZleven“.4   

berZnuli qalaq-saxelmwifoebis mosaxleoba eTnikurad 

Sereuli iyo, rac arqeologiuri gaTxrebiTac dasturdeba. 

berZnuli koloniebi did gavlenas axdendnen kolxeTis 

kulturasa da adaT wesebze. berZnuli koloniebis 

saSualebiT kolxeTi ukavSirdeboda berZnul samyaros, 

romelic im dros yvelaze maRalganviTarebuli iyo.  Zveli 

samyaros qveynebTan kolxeTi awarmoebda rogorc saqonlis 

eqsports, aseve imports. elinisturi saberZneTi zRvispira 

qalaq-saxelmwifoebis meSveobiT amyarebda kulturul -

ekonomikur urTierTobebs kolxeTTan. rac Seexeba 

elinizacias is Seexo gansakuTrebiT zRvispira mosaxleobas 

da Savi zRvispireTs, kolxeTis danarCenma nawilma SeZlo 

eTnikuri identobis da gansxvavebuli kulturis SenarCuneba.   

amrigad, antikur da Sua saukuneebSi qarTuli samefoebi 

ganicdidnen berZnuli kulturis did zegavlenas. termini 

berZeni momdinareobs qarTuli sityvidan „brZeni“, xolo 

saberZneTi sityvasityviT brZeni xalxis qveyanas niSnavs. 

qarTvelebi gaWirvebis Jams mxarSi edgnen berZnebs da maT 

rogorc moralur, aseve samxedro da ekonomikur daxmarebas 

uwevdnen. istoriidan SesaZlebelia araerTi magaliTis 

moyvana, magram gansakuTrebiT aRsaniSnavia Tornike erisTavis 

Tavdadeba, romelmac 979 wels daamarcxa barda skliarosi 

da bizantiis samefo kars didi daxmareba aRmouCina, basil 

meores taxti SeunarCuna. meore magaliTad SegviZlia 

davasaxeloT 1204 wels trapizonis imperiis daarseba, 

romelic Seiqmna saqarTvelos samefo karis iniciativiTa da 

                                                           
4

 uCa murRulia. „didi berZnuli kolonizacia“ da kolxeTis samefo. 
http://umurgulia82.blogspot.com/2017/07/blog-post_26.html. 
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daxmarebiT. Tamar mefis brZanebiT didi jari iqna gagzavnili 

samxreTiT. qarTulma jarma daikava vrceli teritoria 

WaneTi, trapizoni, limani, samsuni, sinopi, kerasunti, 

kotiora, amastrisi, heraklea, paflagoniisa da pontos sxva 

adgilebi da am teritoriaze qarTuli samefo karis 

iniciativiT daarsda berZnuli saxelmwifo - trapizonis 

imperia, romelsac saTaveSi Caudga komnenosebis dinastia. 

Tamarma gadawyvita, rom trapizonis imperiis taxtze Tavisi 

naTesavebi, Zmebi aleqsi da daviT komnenosebi daesva, 

romlebic warmomavlobiT berZnebi iyvnen. aleqsi da daviT 

komnenosebi Tamar mefis disSvilebi iyvnen, romlebic 

saqarTvelos samefo karze izrdebodnen. isini saqarTveloSi 

mas Semdeg aRmoCndnen, rac konstantinepolSi saxelmwifo 

gadatrialeba moxda da komnenosebma Zalaufleba dakarges. 

maT saqarTvelos Seafares Tavi da Tamar mefis daxmarebiT 

trapizonis imperatorebi gaxdnen.   

bizantiis imperiis da trapizonis imperiis dacemis Sedeg, 

am imperiebis teritoriaze mcxovrebi berZnebis nawilma 

saqarTvelos Seafara Tavi da aq dasaxlda.  religiuri da 

eTnikuri identobis SesarCunebis mizniT osmaleTis 

imperiidan devnili pontoeli berZnebi saqarTvelos afareben 

Tavs da saqarTvelos SavizRvispireTSi saxldebian. berZnebis 

migracia saqarTveloSi saukuneebis ganmavlobaSi grZelde-

boda, gansakuTrebiT ruseT-TurqeTis omebis Semdeg. ase gaC-

nda saqarTveloSi pontoeli berZnebis kompaqturi dasaxle-

bebi XVIII - XIX saukuneebSi. berZnebis yvelaze didi nakadi 

saqarTveloSi XIX saukuneSi Semovida da dasaxlda.5   

                                                           
5

 Teona abulaZe. aWaraSi mcxovreb pontoel berZenTa metyvelebis 
Taviseburebani (sociokulturuli aspeqtebi), filologiis doqtoris 

akademiuri xarisxis mosapoveblad wardgenili disertacia, baTumi, 2008, 

https://www.bsu.edu.ge/text_files/ge_file_10299_1.pdf; 
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 qarTul-berZnuli urTierTobebi XX da XXI saukuneebSi  

1921 weli aris erT-erTi Savi furceli saqarTvelos 

istoriaSi, rodesac sabWoTa reJimi damyarda saqarTveloSi. 

mas Semdeg rac damyarda sabWoTa wyobileba saqarTveloSi, 

bolSevikurma reJimma berZnebis diskriminacias mihyo xeli 

da stalinis brZanebiT didi raodenobiT berZnebi iqna 

gadasaxlebuli saqarTvelodan. miuxedavad amisa, berZnuli 

diaspora saqarTveloSi mainc SemorCa.  1989 wels berZnebis 

saerTo raodenoba saqarTveloSi daaxloebiT 100 aTass 

Seadgenda. 1991 wlidan samwuxarod daiwyo berZnuli 

mosaxleobis gadineba saqarTvelodan da TandaTanobiT 

Semcireba. 2002 wlis aRweris monacemebiT saqarTveloSi 

cxovrobda 15.166 berZeni. berZnebis umetesoba saqarTvelos 

samxreT raionebSi walkaSi cxovrobs, romlebic Turqul 

enaze - egreT wodebul urumul enaze saubroben. sxvaTa 

Soris isini gamonakliss ar warmoadgenen, vinaidan 1920-ian 

wlebSi TurqeTidan gadasaxlebuli berZnuli mosaxleobis 

umetesi nawili Turqofoni iyo. 

sabWoTa periodSi berZnuli kulturis  erT-erTi 

mniSvnelovan centrs warmoadgenda qalaqi soxumi. rodesac 

omi daiwyo afxazeTSi, qveyanaSi kvlav cxovrobda 

daaxloebiT 15.000 pontoeli berZeni. 1991 wels 

adgilobrivma berZnebma daiwyes soxumidan migracia. maT ukve 

mtkiced hqondaT gadawyvetili samSobloSi dabruneba. 1993 

wels saberZneTis mTavrobam ganaxorciela operacia „oqros 

sawmisi“ da moaxdina afxazeTSi darCenili berZnuli 

mosaxleobis evakuacia. 2011 wlis aRweris monacemebiT 

mxolod 1380 berZeni cxovrobs afxazeTSi.6 

                                                           
6
aleqsi daviTaSvili. operacia „oqros sawmisi“ – naklebad cnobili 

istoriis qronika, 2018, https://nostal.ge/2018/05/08/operacia-oqros-sawmisi/; 
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saberZneTi evrokavSirSi myofi qarTuli diasporis 

udidesi maspinZelia. rac Seexeba saberZneTSi mcxovreb 

qarTul mosaxleobas, araoficialuri monacemebiT 200.000 

saqarTvelos moqalaqe cxovrobs saberZneTSi. maTi umetesoba 

emigraciaSi wavida umuSevrobis gamo. aseve unda aRvniSnoT, 

rom daaxloebiT 100.000 eTnikurma berZenma ekonomikuri 

krizisis gamo datova saqarTvelo da saberZneTSi samudamod 

gadavida sacxovreblad. saberZneTi saqarTvelos fuladi 

gzavnilebis mTlian moculobaSi meore adgils ikavebs 

ruseTis Semdeg. marto 2014 wels saberZneTidan saqarTve-

loSi 205 milioni dolari gamoigzavna. saberZneTidan 

gamogzavnili fuli xSir SemTxvevaSi Semosavlis erTaderTi 

wyaroa aTasobiT qarTveli ojaxisaTvis. 

bolo wlebSi qarTul-berZnuli urTierTobebi sul ufro 

intensiur xasiaTs iRebs.  premier ministri giorgi 

kvirikaSvili, kaxi kalaZesTan da mixeil janeliZesTan erTad 

saberZneTSi imyofeboda 2016 wels da trans-adriatikis 

milsadenis mSeneblobis dawyebis ceremonias eswreboda. 

trans-adriatikis gazsadenis amuSaveba 2019 wlisTvis aris 

dagegmili. misi gamtaroba yovelwliurad 10 miliardi 

kuburi metri gazi iqneba. proeqts evropaSi ganixilaven, 

rogorc ruseTis mier dafinansebuli samxreTis nakadis 

proeqtis sapirwoned. „samxreTis gazis derefnis“ proeqti 

evrokavSiris energetikul usafrTxoebas emsaxureba da 

iTvaliswinebs azerbaijanis bunebrivi airis evropis bazarze 

miwodebas. evropas surs ruseTze energodamokidebulebis 

Semcireba, amitomac didi mniSvneloba eniWeba aseTi 

mniSvnelovani proeqtebis ganxorcielebas. aRniSnuli 

proeqtis ganxorcieleba kidev ufro aZlierebs rogorc 

saberZneTis, aseve saqarTvelos energousafrTxoebas da xels 

uwyobs saqarTvelos da saberZneTis satranzito rolis 
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gazrdas regionSi. saqarTvelo tranzitis safasurad 

yovelwliurad daaxloebiT 1 miliardamde kubur metr gazs 

miiRebs. 2017 wels saberZneTis premier ministrma ciprasma 

umaspinZla qarTul delegacias da miuloca qarTvel xalxs 

uvizo mimosvla evrokavSirTan. ciprasma kvirikaSvils 

ganucxada: `keTili iyos Tqveni CamobrZaneba saberZneTSi. 

saqarTvelos premier-ministri saqarTvelos pirveli moqala-

qea, romelic ewvia Sengenis sivrces vizaliberalizaciis 

procesis dasrulebis Semdeg da man simbolurad airCia, rom 

es qveyana yofiliyo saberZneTi, rac CvenTvis didi pativia. 

saqarTvelos moqalaqeebs SeuZliaT vizis gareSe imogzauron 

saberZneTSi, romelic Sengenis wevri qveyanaa. es xels 

Seuwyobs turizmis ganviTarebasa da ra Tqma unda, es aris 

didi miRweva saqarTvelo-evrokavSiris urTierTobebSi. 

premier-ministrTan visaubreT saqarTvelosa da evrokavSiris 

urTierTobebze. Cven stabilurad yovelTvis davuWerT mxars 

saqarTvelos evropul miswrafebebs da viTamaSebT 

mniSvnelovan rols am mimarTulebiT.~7 

rogorc kvirikaSvilma saberZneTSi vizitisas ganacxada, 

saberZneTs saqarTvelosTvis simboluri Rirebuleba aqvs. 

saberZneTi aris evropuli civilizaciis akvani da qarTveli 

xalxic Tvlis, rom saqarTvelos evropuli civilizaciis 

nawilia. evrokavSirTan asocirebix xelSekruleba saber-

ZneTis prezidentobis dros gaformda da saberZneTi mtkiced 

uWers mxars saqarTvelos evrokavSirSi gawevrianebas. uvizo 

mimosvla marTlac win gadadgmuli nabijia ori moZme eris 

                                                           
7

 saqarTvelos axali ambebis saagento (GHN). saqarTvelos premierma 
uvizod mogzaurobisTvis saberZneTi airCia, rac CvenTvis didi pativia - 
aleqsis ciprasi.  http://ghn.ge/news/172372. 
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dasaaxloeblad. es Seuwyobs qarTvelebs rom ukeT gaecnon 

evropul  da berZnul civilizacias. 

 

daskvna 

qarTul-berZnul urTierTobebs Rrma istoriuli fesvebi 

gaaCnia da antikuri xanidan iRebs dasabams, rodesac 

berZnebma daiwyes Savi zRvis sanapiroebze qalaq 

saxelmwifoebis daarseba. qarTuli kultura mdidrdeboda 

da viTardeboda berZnul vicilizaciasTan urTierTobebis 

safuZvelze. qarTul - berZnul urTierTobebSi 

gansakuTrebiT tragikuli periodia bizantiis da trapizonis 

imperiis dacema, rodesac gawyda kavSiri ara marto berZnul 

civilizaciasTan, aramed aseve evropasTan. bizantiis imperiis 

dacemis Semdeg saqarTveloSi saxldebian osmaleTis 

imperiidan devnili berZnebis garkveuli nawili. Cndeba didi 

raodenobiT berZnuli dasaxlebebi saqarTveloSi. Tumca 

meoce saukuneSi daiwyo berZnebis masiuri gadineba 

saqarTvelodan, rac sabWoTa kavSiris diskriminatoruli 

politikiT iyo gamowveuli. migraciuli procesebis Sedegad 

radikalurad  Semcirda berZnuli mosaxleobis raodenoba 

saqarTveloSi. 

Cveni qveyana damoukideblobis mopovebis Semdeg iwyebs 

mWidro politikuri, ekonomikuri da kulturuli kavSirebis 

damyarebas saberZneTTan. gansakuTrebiT intensiuri gaxda es 

urTierTobebi bolo wlebSi. saqarTvelos mizanis 

warmoadgens evro-atlantikur struqturebSi integracia, 

amitomac didi mniSvneloba eniWeba evrokavSiris wevr 

qveyanasTan - saberZneTTan urTierTobebis gaRrmavebas.    
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Georgian-Greek relations and cultural-historical ties 

Resume 

The purpose of this article is to describe Georgian-Greek relations 

from antique times up to now. The article describes both political, 

economic, commercial and cultural relations between the two broth-

erly nations. Greek culture and civilization had great influence on 

Georgian culture, so it is very important to analyze this relationship 

in the historical context. 

In the antiquity, this relations became especially intense when 

Greeks started to establish city-states on the Black Sea coast. The 

Greek city-states had intensive relations with the Georgian tribes and 

the Kingdom of Colchis, which is evidenced by archaeological 

excavations. The Greek colonies influenced Colchis culture and 

customs. Through the Greek colonies, Colchis established relations 

with the Greek world, which was the most developed at that time. In 

the antique and medieval periods the Georgian kingdoms had been 

influenced by the Greek culture. After the fall of the Byzantine 

Empire, a large number of Greeks escaped to Georgia and settled 

down  here. Greek migration continued for centuries in Georgia and 

was particularly intensive in the aftermath of the Russian-Turkish 

wars.  After the establishment of the Bolshevik regime in Georgia, 

the Soviet Union began the discrimination of Greeks and forced them 

to leave the country and as a result many Greeks returned to their 

historical homeland. Due to the above mentioned reasons, the Greek 

population has decreased significantly in Georgia. However, the 

Greek diaspora still remains in Georgia. In 1989, the total number of 

Greeks in Georgia was about 100 000. The outflow of the Greek 

population continued from Georgia in the early 1990s when the war 

was raging in Abkhazia and Samachablo. 
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In recent years, Georgian-Greek relations are becoming 

increasingly intense. It is planned to implement joint energy projects 

that will bring great economic benefit to both Georgia and Greece. 

Europe wants to reduce energy dependence on Russia, so it is of 

great importance  for both nations to implement such projects. For 

Georgia, whose goal is to join the Euro-Atlantic structures, it is of 

great importance to deepen links with the EU member states. 
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gela qistauri 

istoriis doqtori 

 

erTi winaqristianuli miTo - religiuri 

aspeqtis Sesaxeb wmida ninos cxovrebis  

Txzulebidan 

(sefe qali SroSanas paradigmuli saxis rekonstruqciisaTvis) 

 

Zvel qarTul hagiografiul TxzulebebSi mravlad moi-

poveba winaqristianuli xanis saazrovno sistemis elementebi. 

magram miuxedavad maTi simravlisa, winaqristianuli kul-

turis wiaRidan da qarTul hagiografiul TxzulebebSi 

CaSenebuli, sxvadasxva Sinaarsis mqone reliqtis Sesaxeb 

didi informacia ar devs, magram am Sinaarsis mqone pasaJebs, 

hagiografiuli Janris TxzulebebSi, Cven, eTno – miTo-

logiuri saxis cnobebis moSveliebiT Tu CaveZiebiT, aRmoC-

ndeba, rom maTSi mravlad moipoveba qristianobamdeli 

cnobierebis elementebi, romlebic nebsiT Tu uneblied, 

reliqtis saxiT Tavs iCenen aRniSnuli Janris TxzulebebSi.1 

baton revaz siraZis dakvirvebiT, amgvari reliqturi Sina-

arsis masala erTgvar gasaRebs warmoadgens, qarTuli para-

digmuli saxeebis rekonstruqciisaTvis.2   

qristianobamdeli qarTuli religiuri saazrovno 

cnobierebis elementebi gansakuTrebiT mravlad moipoveba 

wmida ,,ninos cxovrebis“ amsaxvel TxzulebaSi. 

                                                           
1

 gela qistauri. warmarTuli reliqti V – X saukuneebis qarTul 
hagiografiul mwerlobasa da xalxur qristianobaSi, (gamomcemloba 

universali,  Tbilisi, 2014), gv. 139.   
2

 revaz siraZe. qarTuli agiografia, (gamomcemloba nakaduli, Tbilisi, 

1987),     gv. 81–82. 
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r. siraZis kvlevis Tanaxmad: wm. ninos cxovrebis Txzu-

lebis pasaJebSi SeiZleba amokiTxuli iqnas religiaTa 

pirvelsawyisebic. amitom ,,ninos cxovrebaSi“ mxolod siax-

leni ki ar iZebnebian, aramed bevri siZvelis amokiTxvac 

SeiZleba.3    

dasaxelebul TxzulebaSi, xSiria miTosuri nakadis 

qristianuli modelirebiT asaxva. amitom, Cven es nawarmoebi 

saSualebas gvaZlevs aRvadginoT qarTuli paradigmuli 

saxeebis miTosuri funqcia da Sinaarsi.4   

,,wm. ninos Txzulebis“ miTo - religiuri kuTxiT 

kvlevisas, Cveni yuradReba miipyro erTma pasaJma, kerZod ki, 

sadac naxsenebia wm. ninos vinaobis, misi sadaurobisa da 

saqarTveloSi mosvlis miznis, pirveli gamomkiTxveli 

qarTveli didgvarovani qali - ,,sefe qali SroSana“: ,,maSin 

movida daΩ ese Cemi SroSana, sefeqali, mixila da moiyvana 

berZl-metyueli dedakaci da mkiTxa yoveli gzaΩ Cemi“.5   

warmodgenil pasaJSi moxseniebuli ,,sefe qali Sro-

Sana“ aris is pirovneba, romelic mcxeTeli sazogadoebidan 

pirveli interesdeba wm. ninos vinaobis garkveviT. am erTi 

SexedviT, Zalian mcire informaciis momTxrobeli siuJetis 

Sesaxeb, TiTqos yvelaferi naTeli da gasagebia, magram, Cveni 

azriT, warmodgenil pasaJSi, moxseniebul ,,sefe qal Sro-

Sanas“ saxiT,  winaqristianuli qarTuli religiuri azrov-

neba gvimzers, romelsac karze midgomia axali qristianuli 

religiuri moZRvreba.  

                                                           
3
 r. siraZe. qarTuli agiografia... gv. 86. 

4
 r. siraZe. qarTuli agiografia... gv. 81. 

5
 moqcevaiΩ qarTlisaΩ, Zveli qarTuli agiografili literaturis 

Zeglebi, wigni I, (V -X ss.), il. abulaZis xelmZRvanelobiTa da 

redaqciiT, (saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis gamomcemloba, 

Tbilisi, 1963), gv.  122. 
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wm. ninos cxovrebis arc Satberdul, WeliSur da arc 

leonti mrovelis mier Sedgenil wm. ninos cxovrebis 

amsaxvel teqstSi, arsad mdedrobiTi sqesis adami-

ani ,,qalis“ saxeliT ar aris moxseniebuli, garda zemoT 

warmodgenili pasaJisa, romelSic mdedrobiTi sqesis didgva-

rovan qalbaton ,,SroSana“ -s  ewodeba ,,qali“. 

wm. ninos cxovrebis Satberdul da WeliSur teqstebSi, 

mdedrobiTi sqesis warmomadgeneli adamianebi ZiriTadad mox-

seniebulni arian ,,dedakacis“ saxeliT (iSviaTad -

,,dedoflis“, ,,dedanis“ da ,,dedaTas“ saxelwodebiT). 

akademikosi levan WilaSvili fiqrobs, rom qarTul 

leqsikaSi damkvidrebuli ,,qali“, rogorc ,,mdedrobiTi 

sqesis adamianis - dedakacis“ aRmniSvneli saxeli, induri 

qalRmerTis saxelidan momdinareobs.6  

sityva ,,qalis“, induri warmomavlobisken, baton l. 

WilaSvils ubiZgebs, indur wmida samebaSi (brahma, viSnu, Si-

va) Semavali RmerTis ,,Sivas“ qal - RmerTi coli ,,qali“, 

romelsac sapativsacemod adamianebs swiravdnen.7 

l. WilaSvilis kvlevis Tanaxmad, rogorc Cans, induri 

deda - RvTaeba ,,qalis“ kulti saqarTveloSic Semosula da 

damkvidrebula. kerZod ki, kaxeTSi, nekresis naqalaqaris da-

savleTiT, sof. Sildasa da naqalaqars Soris, mdebare maRal 

kldovan serze mdebareobs ,,qaliayvanis“ samlocvelo, rome-

lic Sinaarsobrivad paralels povebs indur `qalis~ RvTae-

basTan.8   

induri RmerT - ,,qalis“ -admi miZRvnili ritualis 

erT - erTi nawili iyo goWis an taxis msxverplad Sewirva, 

                                                           
6

 levan WilaSvili. nekresis warmarTuli samlocveloebi, (Tbilisi, 

2000), gv. 36. 
7
 l. WilaSvili. nekresis warmarTuli samlocveloebi... gv. 30. 

8
 l. WilaSvili. nekresis warmarTuli samlocveloebi... gv. 32. 
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romelic, aseve, nekresSi Sobis Rames sruldebaoda, kerZod 

ki saSobao ritualis dros. Rorebis msxverplSewirva 

swored ,,qaliayvanis“ salocavis dabla kldis ZirSi iwye-

boda da is mimdinareobas agrZelebda nekresis naqalaqaris 

teritoriaze, vidre qristianuli eklesiis kompleqsamde.  

l. WilaSvilis azriT, saqarTveloSi qalRmer-

Ti ,,qalis“ kultis Semosvla, dakavSirebuli unda iyves 

ariuli modgmis xalxis gadaadgilebasTan da win unda us-

wrebdes miTraizmisa da mazdeianobis saqarTveloSi 

Semosvlas da am faqtis anarekli unda Candes, qarTuli 

werilobiTi wyaros ,,moqcevaΩ qarTlisaΩ“-s TxzulebaSi 

moxseniebul arian - qarTlis Soreul ambebSi.9   

rogorc ukve vTqviT, l. WilaSvili xazs usvams im 

faqts, rom qarTul leqsikaSi damkvidrebuli ,,qali“, in-

duri qalRmerTis saxelidan momdinareobs da radganac uZ-

veles qarTul literaturul wyaroebSi (,,SuSanikis wameba“; 

evstaTi mcxeTelis wameba“ da sxv.) sityva ,,qali“ ar 

fiqsirdeba, es imitom, rom V–VI saukuneebSi, saqarTveloSi 

am sityvas isev warmarTuli qalRvTaebis mniSvneloba hqonda 

da ,,qalis“, rogorc mdedrobiTi sqesis adamianis amsaxveli 

terminisa, SedarebiT gvian unda iyos momxdari.10  

Cven ar viciT, batonma levan WilaSvilma, yvelaze 

adreul qarTul hagiografiul ZeglSi - wm. ninos 

cxovrebis amsaxvel TxzulebaSi arsebul im pasaJs, sadac 

moxseniebulia termini ,,qali“, ris gamo ar miaqcia yuradRe-

ba, magram faqtia, rom es termini, dasaxelebul TxzulebaSi 

mxolod erTxel aris naxsenebi da amis meti am terminis 

                                                           
9
 l. WilaSvili. nekresis warmarTuli samlocveloebi... gv. 37. 

10
 l. WilaSvili. nekresis warmarTuli samlocveloebi... gv. 36. 
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xseneba klasikuri xanis qarTul hagiografiul TxzulebaSi 

arsad ar gvxvdeba. 

Cveni azriT, ,,sefe qal SroSanas“ saxiT saqme gvaqvs im 

droindeli qarTlis, winaqristianuli religiis  taZris 

msaxur, mdedrobiTi sqesis qurumTan// taZris msaxurTan. 

mcxeTelebidan wmida ninos vinaobiT yvelaze adre ,,qali 

SroSana“ dainteresebula. am ukanasknels, isic scodnia, rom 

wm. ninosTan saubrisTvis, berZnuli enis mcodne 

dasWirdeboda, razec uzrunia kidec da wm. ninosTan 

berZnuli enis mcodnesTan erTad misula. SroSanasTan sau-

brisas wm. nino Tavs tyves uwodebs: ,,rameTu tyued uTxra 

Tavi Tჳsi“.11  

sefe qal SroSanas Tu winaqristianuli taZris msaxur-

ad miviCnevT (mzis; mTvaris; zadenis an armazis), maSin am 

SemTxvevaSi gamodis, rom erTmaneTs Sexvda Zveli qarTuli 

tradiciuli religiisa da axali qristianuli religiis 

warmomadgeneli. Tu Cveni es mosazreba sinamdvilesTan axloa, 

maSin gamodis, rom sefe qali SroSanac tyvea, oRond 

winaqristianuli qarTuli religiis. aqedan gamomdinare, wm. 

ninomac didi albaTobiT icoda SroSanas tyveobis ambavi da 

TviT wm. ninoc eubneba mas, rom isic (nino) tyvea, oRond 

qristes tyve. anu wm. nino SroSanas esaubreba lakonurad, 

im terminologiiT, romelic am ukanasknelisTvis sruliad 

cnobili da gasagebia.  

winaqristianul saqarTveloSi, rogorc Cans, sakmaod 

gavrcelebuli da mtkiced yofila damkvidrebuli adamianis 

RvTaebisadmi da religiuri taZris tyve-

                                                           
11

 leonti mroveli. ninos mier qarTlis moqceva, qarTlis cxovreba, 
teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis 

mier, t. I, (gamomcemloba saxelgami, Tbilisi, 1955), gv. 93. 
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obis//morCilebis//monobis tradicia, Tan ise Zlierad hqonia 

am tradicias xalxis cnobierebaSi fexi mokidebuli, rom es 

azrovneba, xatis monobis institutiT, dRemde mravlad 

fiqsirdeba sinkretuli Sinaarsis religiur taZrebsa da maT 

dResaswaulebSi. 

nino abakelias 1976 – 1977 wlebSi, kaxeTSi savele 

eTnografiuli eqspediciebis Sedegad, mopovebuli cocxali 

xalxuri religiuri yofis amsaxveli masalebis mixedviT, 

dafiqsirebuli aqvs qalebis ,,xatis monad“ yofnis faqtebi.  

romelic damaxasiaTebeli iyo qristianobamdeli qarTuli 

religiuri saazrovno sistemisTvis.12 

mdedrobiTi sqesis warmomadgenlebis, warmarTuli 

taZris qadagad yofnis Sesaxeb strabonic xom gvawvdis cno-

bebs! romlis mixedviTac, iberia, albaneTis mijnaze yofila 

mTvaris taZari, romlis msaxuri qadagi qalebi, xalxs moma-

vals uwinaswarmetyvelebdnen da aqve 

la ,,RmerTqalis“ samsxverploc, sadac adamianebis 

msxverplSewirvis rituali tardeboda.13     

yovelive am cnobebis da gamoTqmuli mosazrebebis 

Sedegad, saerTo geografiul sivrceSi da religiur azrov-

nebaSi Tavsdebian: l. WilaSvilis mier kaxeTSi mikvleu-

li ,,qaliayvanis“ samlocvelo, romelsac mecnieri arianuli 

warmoSobis xalxis motanil - induri qal – RvTa-

eba ,,qalis“  samlocvelos arsebobis damadasturebel faq-

tad miiCnevs; iberia - albaneTis sazRvarze arsebuli 

mTvaris taZari, romelic aseve warmarTuli ,,qalRvTa-

                                                           
12

 nino abakelia. ,,xatis monobis“ instituti kaxeTSi, saqarTvelos 
istoriis sakiTxebi, (Tbilisi, 1982), gv. 126. 
13

 TinaTin yauxCiSvili. strabonis geografia, cnebebi saqarTvelos 
Sesaxeb, (saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis gamomcemloba, Tbilisi, 

1957), gv. 134. 
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ebis“ taZars warmoadgenda; kaxeTSi arsebuli xatis monobis 

instituti, romelic ZiriTadad mTvaris Tayvaniscemidan 

momdinareobs da Cven isRa dagvrCenia vTqvaT, rom wm. ninos 

cxovrebis ,,sefe qal SroSanas“ saxis miRma, kerZod ki ter-

min ,,qalSi“ davinaxoT iberiis samefoSi arsebuli ,,qal - 

RvTaebis“, ,,qal - RmerTis“, ,,qalis“ kulti da am kultis 

taZris msaxuri mdedrobiTi sqesis warmomadgeneli, 

Tanamedrove gagebiT - qali.  

darwmunebiT imis Tqma, rom maSindel mcxeTaSi, an mis 

SemogarenSi, gancalkevebiT, namdvilad arsebobda ,,qalis“ an 

,,mTvaris“ taZari, romlebic, rogorc ukve aRvniSneT, 

SinaarsiT da funqciiT TiTqmis erTmaneTis identurni iyvnen, 

Tumca, imis Tqma ki namdvilad SegviZlia, rom armazis 

poliTeistur RvTaebas, albaT hqonda ,,qal“//,,mTvaris“ -

religiuri kultis niSan - Tvisebebic Serwymuli da aqedan 

gamomdinare ,,sefe qali SroSanac,“ Cven SeiZleba armazis 

RvTaebis taZris msaxurad miviCnioT.  
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About one of the Pre-Christian mythological - religious aspect 

from the life of Saint Nino (For a paradigmatic reconstruction of 

the face of court female Shroshana) 

Resume 
In this work there is represented one passage depicting the earliest 

Georgian mythological - religious thinking of the early Georgian 

Hagiography Monument - "Mokcevai Kartlisai". Namely, the histori-

cal and theoretical research analyzes the mythological and Christian 

aspects of the term "woman". 
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Christian Georgian religious thought and Christian Georgian hag-

iography genre works of the study suggested, according to which the 

term ,, woman "means only the female representative who served the 

pagan temple, which is why, in the early Georgian hagiography 

works, with the one exception, female representatives by this term 

are not mentioned. 
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nino SiolaSvili 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

 saxelobis qarTuli universitetis profesori 

 

`saqarTvelos samxedro gzis~ istoriidan 

 

`saqarTelos samxedro gzis~ erT-erTi rTuli reliefis 

mqone monakveTi _ darialis xeoba _ Zvel qarTul da ucxo-

ur werilobiT wyaroebSi `kavkasiis karis”, `darialanis” 

(ovsTa kari), `darielas~, `aragvis~, `iberiis~, `kavkasiisa~ 

Tu `sarmatiis karis~ saxelwodebiT ixsenieba. 1  aq gadioda 

XIX saukunidan ,,saqarTvelos samxedro gzad” wodebuli 

CrdiloeTis gza. qarTuli saxelmwifosaTvis mas gansakuTre-

buli politikur-strategiuli mniSvneloba hqonda. misi 

saSualebiT erTmaneTs ukavSirdeboda amier da imierkavkasiis, 

CrdiloeTisa Tu samxreTis qveynebi.   

darialis karis floba saqarTvelos CrdiloeTis sazRvre-

bis usafrTxoebas niSnavda. darialis karis meSveobiT saqar-

Tvelo Zlier politikur, kulturul da sarwmunoebriv 

gavlenas axdenda Crdilo-kavkasiel xalxebze. dariali, misi 

mniSvnelobidan gamomdinare saqarTvelos yvela dampyrobelis 

yuradRebis centrSi eqceoda.  

XVIII saukunis meore naxevridan ruseTis saimperatoro 

karze darialis gzisadmi interesi gaizarda. aRniSnuli gzis 

ganviTarebisa da keTilmowyobis gareSe SeuZlebeli iqneboda 

ruseTis politikuri da samxedro miznebis ganxorcieleba 

saqarTveloSi da, zogadad, amierkavkasiaSi. 

                                                           
1  bagrationi vaxuSti. aRwera samefosa saqarTvelosa, `qarTlis 
cxovreba~, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnawerebis mixedviT s. 

yauxCiSvilis mier, t. IV, (Tbilisi, 1973), gv. 453. 
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1769 wels darialis gziT saqarTveloSi pirvelad Se-

movida 480 kaciani ruseTis saeqspedicio korpusi general 

gotlib kurt hainrix totlebenis meTaurobiT. es iyo impe-

riis SeiaraRebuli Zalebis pirveli samxedro eqspedicia 

saqarTvelos teritoriaze eqspansiis win. totlebenma kar-

gad Seiswavla darialis gzis mniSvneloba da 1770 wlis 1 

Tebervals imperator ekaterine II-s Sesabamisi moxseneba 

warudgina: `RvTis SewevniT, davZlie ra, ase vTqvaT, yvela 

stiqia, da gadavlaxe kavkasiis kldovani mTebi, sadac jer 

kidev ar yofila arc erTi evropeli, maSinve davrwmundi, 

rom qveynierebis am nawilSi veraviTar zomebs ver miviRebT 

mtrebis winaaRmdeg manam, sanam saqarTvelo, nebiT Tu ZaliT, 

damorCilebuli ar iqneba Tqveni imperatorobiTi udidebu-

lesobisadmi, rameTu am qveyanaSi Sesasvleli gza isea gama-

grebuli bunebisa da stiqiisagan, rom adamianTa mcire 

raodenobas SeuZlia win aRudges didi armiis msvlelobas.~2 

ruseTis mier saqarTvelos samefo xelisuflebis gau-

qmebis Semdeg darialis gzisadmi interesi erTi-orad 

gaizarda, gzam strategiuli mniSvneloba SeiZina. swored 

ruseTis mier samxedro miznebis ganxorcielebidan ga-

momdinare aRniSnul gzas _ q. vladikavkazidan Tbilisamde _ 

Tavdapirvelad, imperatoris pativsacemad, `aleqsandres gza~, 

xolo Semdgom `saqarTvelos samxedro gza~ ewoda.  

astraxanis general-gubernatori da saqarTvelos guberni-

is mTavarsardali pavle cicianovi Tavisi mmarTvelobis da-

sawyisSive kavkasiis ruseTTan saimedo kavSiris uzrun-

velsayofad `saqarTvelos samxedro gzis~ mowyobas isaxavda 

miznad. am mizniT, 1803 wlis 26 Tebervals reskripti 

                                                           
2 Акты собранные Кавказкою Археологическою коммисиею, Ред. Ад. 
Берже, т. II, (Тифлис. 1868). ст. 546.  
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gaugzavna ruseTis imperators aRniSnuli gzis mowyobis 

Taobaze.3 

cicianovs surda gza gaeyvana kavkasiaSi, kaiSauris gavliT 

_ duSeTamde. magram mas ar hyavda specialistebi _ samTo 

inJinrebi. miuxedavad specialistebis ar arsebobisa, ci-

cianovs imedi hqonda am Canafiqris ganxorcielebisa.  

kavkasiis samxedro xazis saqarTvelosTan SemaerTebeli 

gzis _ vladikavkazi-Tbilisis _ mowyobaze zrunva da axali 

gafarToebuli gzis mSenebloba imperator aleqsandre I-is 

gankargulebiT 1803 wels daiwyo, gzis mSeneblobis mTeli 

simZime mTis mosaxleobas daawva tvirTad. samxedro-sagzao 

da saxelmwifo begariT glexobas unda uzrunvelyo moqmedi 

jaris tvirTis transportireba, jarisaTvis sursaTis 

miwodeba, axal adgilze gadasvlisas misi dabinaveba da a.S. 

yovelive es glexobaSi did ukmayofilebas badebda, rac 

zogjer SeiaraRebul ajanyebaSi gadaizrdeboda xolme. 

swored es gaxda erT-erTi mizezi mTiuleTis 1804 wlis 

ajanyebis dawyebisa.  

`saqarTvelos samxedro gza~ 1810 wlamde mTlianad 

saqarTvelos mTavarmarTeblis daqvemdebarebaSi iyo. 1810 

wlidan ki gzaTa mimosvlis sammarTvelom Camoayaliba IV 

olqi, romlis gamgeblobaSic gadavida aRniSnuli gza. sabo-

lood ki `saqarTvelos samxedro gzis~ mSeneblobas gzaTa 

mimosvlis VIII olqis II ganyofileba kurirebda.4 

1811 wlis 19 marts imperatorma aleqsandre I-ma 

daamtkica kavkasiis xazis saqarTvelosTan damakavSirebeli 

saimedo da usafrTxo samxedro gzis mowyobis mSeneblobis 

sakiTxi.  

                                                           
3 Акты... ст. 579. 
4 Акты... ст. 623. 
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jer kidev 1808 wels darialis xeobaSi aigo qvis xidi. 

1812 wlis TebervalSi darialSi samuSaoebis sawarmoeblad 

gaigzavna inJiner-polkovnikebi: grambergi da cundleri.  

gzis keTilmowyobasTan erTad darialis xeobis monakveTSi 

Sendeboda simagreebic, romelTa daniSnuleba mgzavrTaTvis 

adgilobrivi osi da qisti mosaxleobis Tavdasxmebisgan 

Tavis arideba warmoadgenda. swored mgzavrTa usafrTxoebisa 

da simagreebis ufro xelsayreli ganlagebis mizniT, 

`saqarTvelos samxedro gza~ darialis monakveTSi mdinare 

Tergis marjvena sanapiros miuyveboda. Tumca uSiSroebis 

TvalsazrisiT am RonisZiebam bevri veraferi sargebloba 

moitana: Zlieri samxedro dacvis gareSe am gzaze moZraoba 

SeuZlebeli iyo. sabolood ki samxedro gzis am monakveTze 

1872-1875 wlebSi gza Tergis marjvena napiridan mdinaris 

marcxena mxares gaiyvanes.  

`saqarTvelos samxedro gzis~ gayvanasTan erTad gzebze 

Sendeboda safosto sadgurebi. aseTi Senobebi ganTavsebuli 

iyo yoveli 20-25 versis dacilebiT safosto da samgzavro 

cxenebis Sesanacvleblad da mgzavrTa dasasveneblad. droTa 

ganmavlobaSi icvleboda gzis mimarTuleba, rac gamowveuli 

iyo reliefis sirTulisa da gzis gaumjobesebis saWiroebiT.  

Sedgenil iqna `saqarTvelos samxedro gzis~ mowyobis 

proeqtis ramdenime varianti:  

pirveli proeqtis Tanamxmad `saqarTvelos samxedro gza~ 

jvris uReltexilis gavliT kaiSauris xeobaze gaivlida, 

miuyveboda didvels da pirdapir qveSeTSi Cadioda.  

1816 wels Seadgines umoklesi gzis gayvanis sxva proe-

qtic, romlis mixedviTac, yazbegidan gamosuli gza 3-4 ver-

sis Semdeg auxvevda marcxniv, RuduSaurisa 5  da gudamayris 

                                                           
5 dRevandeli snos xeoba (yazbegis municipaliteti). 
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xeobebiT gaemarTeboda fasanaurisaken da marjvniv moi-

tovebda sioni-kobi-jvris uReltexili-qveSeTi-fasanauris 

gzas.  

RuduSauris da gudamayris xeobebiT gzis mSenebloba 

1831-1838 wlebSi mimdinareobda. Tumca am gzis mSeneblobis 

ganxorcielebas didi siZneleebi Sexvda. aRniSnuli xeobebiT 

gzis mowyobis proeqti 1855 wels gzaTa mimosvlis VIII 

olqis II ganyofilebis sammarTvelos ufrosis inJiner-

kapitan boleslav statkovskis mier dawunebul iqna. 

xsenebuli gzis monakveTis, bursaWiris sauReltexilo gzis 

rTuli reliefidan gamomdinare uzarmazar xarjebs moiTxo-

vda.  

RuduSauri-gudamayris xeobebSi gzis samuSaoebi faqtiu-

rad maSin Sewyvites, roca zvavma 1854 wels cxenosanTa 

didi razmi imsxverpla, romelic ruseT-TurqeTis omis 

frontze miemarTeboda.  

`saqarTvelos samxedro gzaze~ sami Sadrevani moawyves. 

erTi Sadrevani _ darial-gveleTis monakveTSi; xolo, bolo 

ori _ mleTis aRmarTze. am Sadrevnebidan mxolod erTia 

SemorCenili, mleTis aRmarTis meore serpantinze, „grigol 

orbelianis Sadrevani“.Sadrevnis rekonstruqcia 1870 wels 

damTavrda.6 

`saqarTvelos samxedro gzis~ Tbilisi-vladikavkazis mon-

akveTi 1899 wels gaixsna. `saqarTvelos samxedro gzis~ 

magistrali, romlis mSeneblobac faqtiurad 1803 wlidan 

daiwyo da TiTqmis mTeli saukunis manZilze gagrZelda, 

unikaluri iyo imiT, rom urTules uReltexilze gadadioda 

                                                           
6 Григорий Георгиевич Москвич. Иллюстрированный Практический 

Путеводитель По Кавказу, (Одесса 1902), ст. 137.  
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da kveTda darialis bunebriv saSiS, viwro xeobas. gzam XX-

XXI saukuneebSi kidev ufro meti datvirTa SeiZina, 

dReisaTvis igi evropisa da aziis damakavSirebel erT-erT 

sauReltexilo magistrals wamoadgens. 

 

Nino Shiolashvili  

Professor of St. Andrew The First-Called 

Georgian University Of The Patriarchate of Georgia  

 

From the history of The Georgia's Military Road 

Resume 
Movement of the Caucasian people from the North to the South 

and from the South to the North was carried out through natural 

mountain pass roads and paths. These routes were the only way of 

cultural-economic and political relations among these people. The 

main connecting road between Georgia and the North Caucasian 

people was Dariali Gorge, protection of which was the responsibility 

of servants, subordinated to Georgian royal court and local highland-

ers.  

Russian Empire was interested in arrangement of the road of Dar-

iali Gorge since the very beginning. The Russians were very well 

aware, that, without organization of the mentioned road their political 

plans would fail not only in Georgia, but in the Caucasus in general. 

After formalization of Treaty of Georgievsk in the 1783, Military 

Road obtained more significance and status. It turned into one of the 

priority ways of political, economic and cultural relations between 

Russia and Georgia. “Georgian Military Road” became, substantially, 

the single option. After construction of the road, the number of trav-

elers increased in Georgia. 
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daviT WeliZe  

ekonomikis doqtori 

 

sapensio reforma saqarTveloSi 

 

2019 wlis pirvel ianvramde saqarTveloSi ualterna-

tivod moqmedi socialuri sapensio sistemis erT-erT Zi-

riTad naklovanebad misi arasamarTliani xasiaTi unda iqnes 

miCneuli. saqme isaa, rom samuSao staJisa da muSaobis pro-

cesSi gadaxdili sapensio Senatan(eb)is (Cvens SemTxvevaSi, 

saSemomosavlo gadasaxadis) gauTvaliswineblad, pensiis 

TiTqmis yvelasaTvis Tanabari odenobiT daniSvnis damkvi-

drebuli praqtika qveynis mosaxleobis didi nawilisaTvis 

ufro mtkivneul movlenad aRiqmeba, vidre pensiis odenobis 

minimaluri samomxmareblo kalaTis RirebulebasTan sruli 

Seusabamobis sakiTxi.   

zemoaRniSnulis paralelurad, socialuri sapensio sis-

temis kidev erT mniSvnelovan naklovanebad misi ekonomikuri 

danaSaulis maprovocirebeli buneba miiCneva. saqme isaa, rom 

aRniSnuli sistemis saSemosavlo gadasaxadis meSveobiT fun-

qcionirebis ekonomikuri meqanizmi, rogorc damqiraveblis, 

ise daqiravebulisaTvis damatebiTi finansuri tvirTis 

matarebel movlenas warmoadgens da obieqturad ganapirobebs 

misgan Tavis daRwevis tendenciebs. aqedan gamomdinare, qvey-

anaSi moqmedi sapensio sistemis kardinaluri reorganizebis 

aucilebloba sruliad logikur gadawyvetilebad unda iqnes 

miCneuli, rac mniSvnelovnad zrdis saqarTvelos parlamen-

tis mier 2018 wlis 21 ivliss miRebuli „dagrovebadi 

pensiis Sesaxeb“ saqarTvelos kanonis ganxilvis aqtualobas. 

rogorc cnobilia, nebimieri movlenis (gansakuTrebiT, 

ekonomikuri reformis) warmatebuli realizeba sxva faqto-
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rebTan erTad, misi gaxorcielebis istoriul etapze moqmed 

ekonomikur procesebTan Tanxvedris xarisxzea damokidebuli. 

aqedan gamomdinare,  dagrovebadi sapensio sistemisaTvis 

damaxasiaTebeli mravali pozitivis miuxedavad, sadReisod 

misi kanoniT gaTvaliswinebuli formiT funqcionireba, Cveni 

azriT, sakmaod sakamaTo sakiTxad unda miviCnioT. 

 aRniSnuls adasturebs dagrovebiTi pensiis Sesaxeb jer 

kidev kanonproeqtis ganmartebiTi baraTiT warmodgenili in-

formacia imis Taobaze, rom ukanasknel wlebSi msoflios 

mravali qveynis (maT Soris dagrovebiTi sapencio sistemis 

funqcionirebis mravalwliani gamocdilebis mqone), so-

cialuri uzrunvelyofis sferoSi warmoqmili: - 

„problemebis sapasuxod, sapensio reformebi ori ZiriTadi 

mimarTulebiT mimdinareobs: izrdeba pensiaze gasvlis asaki 

an/da xdeba qalisa da mamakacis sapensio asakis gaTan-

agreba...“.1   

zemoaRniSnulidan absoluturad cxadia, rom `dagro-

vebiTi pensiis Sesaxeb~ saqarTvelos kanoniT gaTvaliswine-

buli midgomebi ar warmoadgenen qveynis mosaxleobis soci-

aluri problemebis gadaWris utyuar garants, rac logiku-

rad badebs kiTxvas imis Taobaze, Tu ramdenad gamarTlebu-

lia, qveyanis mZime ekonomikuri realobis gaTvaliswinebiT, 

kerZod uaRresad dabali ekonomikuri potencialis mqone 

mewarmeTa funqcionirebis adaptirebuli meqanizmis mniSvne-

lovani transformirebisa da qveynis ekonomikisaTvis, sakmaod 

masStaburi ryevebis maprovocirebeli gadawyvetilebebis 

miReba.  

                                                           
1

 ganmartebiTi baraTi saqarTvelos kanonis proeqtze, „dagrovebiTi 

pensiis Sesaxeb“, gv. 1.    

ttps://info.parliament.ge/file/1/BillReviewContent/171961? h. 

https://info.parliament.ge/file/1/BillReviewContent/171961?
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aRniSnuls gansakuTrebul datvirTvas hmatebs is gare-

moeba, rom ukanasknel (2010 wlis 31 dekembridan 2018 wlis 

pirvel ianvramde) periodSi qveynis realuri mTliani Sida 

produqtis 20 743,4 mln. laridan 28 380,9 mln laramde, 

anu 37% procentuli erTeuliT zrdis pirobebSi, 2  sax-

elmwifo valis zRvruli moculoba, 2010 wlis bolosaTvis 

gansazRvruli 8 809,1 mln. laridan, 2018 wlis da-

sawyisisaTvis 15 909,4 mln. laramde, anu 80,6%-iT (maT 

Soris, saxelmwifo saSinao vali 103%-iT, xolo sax-

elmwifo sagareo vali 74,9%-iT) aris gazrdili,3 rac gan-

sakuTrebiT aqtualurs xdis mosazrebas imis Taobaze, Tu 

ramdenad marTebulia Seqmnil situaciaSi dagrovebiTi sapen-

sio Senatanis saxiT mobilizebuli Tanxebis odenobiT, erTi 

mxriv, mewarmeTa finansuri potencialis Semcirebis, xolo 

meore mxriv, praqtikulad saxelmwifo valis permanentuli 

zrdis (maT Soris proficituli biujetis pirobebSi) pro-

cesis dakanoneba.  

saqarTvelos saxelmwifo valis zrdis maprovocirebel 

nebismier gadawyvetilebas (maT Soris, gansaxilveli kanoniT 

gaTvaliswinebuls) kidev ufro problematurs xdis sax-

elmwifo biujetis Sesaxeb saqarTvelos kanonebSi da-

fiqsirebul monacemebze bevrad sagangaSo, saqarTvelos 

erovnuli bankis mier „saerTaSoriso standartebTan Sesabam-

                                                           
2

 saqarTvelos mTliani Sida produqti 2018 (winaswari monacemebi) 

saqarTvelos statistikis erovnuli samsaxuri, 
www.geostat.ge/cms/site_images/_files/georgian/nad/. 
3

 saqarTvelos saxelmwifo biujetis Sesaxeb 2010-18 wlebis 

saqarTvelos kanonebi, 
https://mof.ge/saxelmwifo_biujeti_wlebis_mixedvit. 

https://mof.ge/saxelmwifo_biujeti_wlebis_mixedvit
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isobaSi“ moyvanili is monacemebi,4 romelTa Tanaxmadac, 2018 

wlis pirveli ianvrisaTvis qveynis mTliani sagareo valis 

odenobam 17 262,3 mln. aSS dolari, 2018 wlis saxelmwifo 

biujetiT dadgenili kursiT, (1 aSS dolari 2,5 lari), 

43 155,8 mln. lari, anu mTliani Sida produqtis 114,1%-i 

Seadgina da 54,1% procentuli erTeuliT gadaameta 

„ekonomikuri Tavisuflebis Sesaxeb“ saqarTvelos organuli 

kanonis 2019 wlis pirvel ianvarmde moqmedi redaqciiT, 

saxelmwifo (saSinao da sagareo) valis mTlian Sida produ-

qtTan Tanafardobis 60%-is odenobiT dadgenil zRvrul 

maCvenebels. Seqmnili situaciis simZimes arsebiTad ver 

cvlis zemoaRniSnuli kanonis me-2 muxlis pirveli da me-2 

punqtebis `a~ qvepunqtebis axali, 2018 wlis 14 dekembris 

redaqciiT, `saxelmwifo valis~, `mTavrobis valiT~ 

Canacvlebisa da mTavrobis valis odenobaSi erovnuli bankis 

valdebulebebis ar aRricxvis sakanonmdeblo `ekvilibristi-

ka~.  

yovelive zemoaRniSnulis paralelurad, Tu mxedvelobaSi 

miviRebT im garemoebebs, rom `dagrovebiTi pensiis Sesaxeb~ 

saqarTvelos kanonis amoqmedebis Sedegad, qveynis samomxmare-

blo bazris isedac dabali gadaxdisunariani moTxovna, sapen-

sio Senatanis saxiT mobilizebuli finansuri saxsrebis 

odenobiT permanentuli Semcirebis arasasurveli wnexis qveS 

eqceva, xolo  Cveni ekonomikisaTvis sakmaod soliduri fi-

nansuri saxsrebi, qveynis samamxmareblo bazris erToblivi 

moTxovnis stimulirebisa da qveyanaSi ekonomikuri aqtivobis 

xelSewyobis sanacvlod, aqtivebis mmarTveli ararezidenti 

                                                           
4

 saqarTvelos erovnuli banki statistikis ED-5 sagareo vali gv. 6, 

(BPM-5). https://www.nbg.gov.ge/index.php?m=304. 
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kompani(eb)is meSveobiT da maTTvis sakomisos gadaxdiT, 

savsebiT SesZlebelia ararezidenti iuridiuli pirebis fa-

sian qaRaldebSi iqnen ganTavsebulni, kanoniT gaT-

valiswinebuli midgomebisadmi kritikuli damokidebuleba 

sruliad logikur poziciad unda iqnes miCneuli.  

Seqmnili situaciis daZlevisaTvis mizanSewonilad migvaC-

nia dagrovebiT sapensio sqemaSi monawileobis praqtikulad 

sayovelTad savaldebulo wesi Secvlili iqnes nebayoflo-

biTobis principiT, rac mniSvnelovnad Seamsubuqebs realu-

rad Sida saxelmwifo valis permanentuli (maT Soris, 

sabiujeto proficitis pirobebSic) zrdisa da qveynis sama-

mxmareblo bazris gadaxdisunariani moTxovnis Semcirebis 

ualternativo procesis saSiS tendenciebs. 

amasTan erTad, erovnuli valutis kursze arasasurveli 

zewolis uaryofiTi efeqtis Sesamcireblad, mizanSewonilad 

migvaCnia, sapensio fondis Tanxebis ucxour fasian qaRalebSi 

ganTavsebis procesi (garda pirveladi ganTavsebisa), ganxor-

cielebuli iqnes mxolod adre SeZenili fasiani qaRaldebi-

dan miRebuli sargeblis refinansirebis gziT, anu ucxour 

fasian qaRaldebSi ganTavsebuli aqtivebis mimdinare an-

gariSebis dadebiTi saldos odenobiT.  

dagrovebiTi sapensio sqemis farglebSi mobilizebuli fi-

nansuri saxsrebis sapensio sqemis monawileTa interesebis 

Sesabamisad, marTva-gankargvis urTulesi procesis saTanadod 

warmarTvisaTvis gansakuTrebul yuradRebas saWiroebs sapen-

sio Senatanebis saxiT mobilizebuli saxsrebis arakompeten-

turi investirebis, moxeleTa korufciisa da sxva riskebisa-

gan dacvis efeqturi meqanizmis amoqmedeba. aqedan gamomdinare, 

kanonis me-6 muxlis me-6 punqtis debuleba, romlis Tanax-

madac, erovnuli bankis mier specialuri administrirebis 

droebiTi reJimis SemoRebis safuZvlad: -`sapensio aqtivebis 
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investirebis da masTan dakavSirebuli saqmianobis Sedegad 

miRebuli sapensio aqtivebis 1%-ze meti danakargi,...“-s 

arsebobaa miCneuli, Cveni azriT, koreqtirebas moiTxovs.  

saqme isaa, rom saqarTvelos ekonomikisa da mdgradi 

ganviTarebis saministros monacemebis Sesabamisad, sapensio 

fondSi akumulirebuli Senatanebis saprognozo moculoba 

mxolod 2020 wlisaTvis 1200 mln. lars gautoldeba. 5 

aqedan gamomdinare, fondSi mobilizebuli Tundac Senatane-

bis da ara sapensio aqtivebis (savaraudod ufro didi 

Tanxis) erTi procentis metad soliduri odenobis gaT-

valiswinebiT, mizanSewonilad migvaCnia, erovnuli bankis 

mier specialuri administrirebis reJimis SemoRebis wina-

pirobad ara kanoniT gaTvaliswinebuli sapensio aqtivebis 

erT procentze meti danakargis, aramed saagentos angariSeb-

ze yovel wina wels mobilizebuli sapensio Senatanebis 1%-

iani danakargis arseboba iqnes miCneuli.  

rogorc cnobilia, saqarTvelos sagadasaxado kodeqsis me-

6 muxlis Sesabamisad, aucilebel, araekvivalentur da 

usasyidlo fulad Senatan(eb)s gadasaxad(eb)i ewodeba. aqedan 

gamomdinare, „dagrovebiTi pensiis Sesaxeb“ saqarTvelos 

kanonis me-3 muxliT, damsaqmeblisaTvis dakisrebuli 

valdebuleba Tavisi ekonomikuri arsiT damsaqmeblisaTvis 

dawesebul gadasaxads warmoadgens. amdenad aRniSnuli 

valdebulebis SemoReba, garda imisa, rom sakamaTos xdis, 

`ekonomikuri Tavisuflebis Sesaxeb~ saqarTvelos organuli 

kanonis, 2018 wlis 5 seqtembris im Sesworebis marTlzomi-

                                                           
5

 `saqarTvelos sapensio reforma~ arsebuli socialuri sapensio 

sistemis modifikacia da kerZo dagrovebiTi sapensio sistemis danergva, 

saqarTvelos ekonomikisa da mdgradi ganviTarebis saministros angariSi 

2016 weli, gv. 38. 
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erebas, romlis Tanaxmadac, sapensio da sadazRveo Senatanebi: 

-`ar warmoadgens gadasaxadebs da mosakreblebs~, mniSvnelo-

van problemebs uqmnis amave kanoniT xelsayreli-

progrozirebadi samewarmeo garemos arsebobis winapirobad 

miCneul moTxovnas, romlis Tanaxmadac, qveyanaSi axali 

gadasaxadis SemoReba mxolod referendumis gziT aris Sesa-

Zlebeli.    

zemoaRniSnulis paralelurad, Tu mxedvelobaSi miviRebT 

gansaxilveli dokumentis teqstSi arsebul mewarme 

subieqtTa mimarT diskriminaciuli damokidebulebis datvir-

Tvis matarebel im sakanonmdeblo normebs, romelTa Tanax-

madac, dasaqmebulis sasargeblod, damsaqmeblisaTvis 

dawesebuli 2%-iani valdebulebis erT procentamde Sem-

cirebisa (dasaqmebulis mier sagadasaxado wlis ganmavlobaSi 

xelfasis saxiT miRebuli Semosavlis 24 000 larze gada-

metebis SemTxvevaSi) da saerTod gauqmebis (aRniSnuli 

Semosavlis 60 000 larze gadametebisas) wesi mxolod 

damsaqmebeli saxelmwifo struqturis mimarT gamoiyeneba da 

ar vrceldeba sxva damsaqmebel (maT Soris mewarme) 

arasaxelmwifo subieqtebze, aRniSnuli midgomis kore-

qtirebis aucilebloba sruliad logikur gadawyvetilebad 

unda iqnes miCneuli.  

Seqmnili situaciis daZlevisa da rac uaRresad mniSvne-

lovania, ekonomikuri Tavisuflebis Sesaxeb saqarTvelos 

organuli kanoniT gaTvaliswinebuli, axali gadasaxad(eb)is 

SemoRebis wesis darRvevis metad arasasurveli precedentis 

aRmofxvrisaTvis, mizanSewonilad migvaCnia, „dagrovebiTi 

pensiis Sesaxeb“ saqarTvelos kanonis me-3 muxlis me-6 pun-

qtis „b“ qvepunqtiT, sapensio sqemaSi monawileobis Sesaxeb 

damsaqmeblisaTvis dawesebuli valdeuleba, amoRebuli iqnes 

dokumentis teqstidan. 
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Davit Chelidze 

Doctor in economics 

 

Pension reform in Georgia 

Resume 

Based on the interdependent analysis of Georgian GDP and state 

(domestic and foreign) debt, the paper discusses the trend of the 

functioning of the accumulated pension system. Identified and ana-

lyzed threats of expected results of pension assets withdrawing from 

the country's consumer market and their deposition in foreign securi-

ties. Considering the current state of economic development of 

Georgia, the author comes to the conclusion that it is practicability to 

enact in an optional form. Analyzing the important provisions of the 

adopted Law on “Funded Pensions” the recommendations are pro-

posed. 
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quTaisi, ivlisi 2018 w. #3303-rs; 
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„dagrovebiTi pensiis Sesaxeb“  

ttps://info.parliament.ge/file/1/BillReviewContent/171961?h; 

3. `saqarTvelos sapensio reforma~ arsebuli socialuri 

sapensio sistemis modifikacia da kerZo dagrovebiTi sapen-

sio sistemis danergva” saqarTvelos ekonomikisa da mdgradi 

ganviTarebis saministros angariSi 2016 weli. 

http://www.economy.ge/uploads/meniu_publikaciebi/ouer/Govermen

t_Report_on_pensions_Final_GEO.pdf; 

4. saqarTvelos mTliani Sida produqti 2018 (winaswari 

monacemebi), saqarTvelos statistikis erovnuli samsaxuri 

www.geostat.ge/cms/site_images/_files/georgian/nad/; 

https://info.parliament.ge/file/1/BillReviewContent/171961?
http://www.economy.ge/uploads/meniu_publikaciebi/ouer/Goverment_Report_on_pensions_Final_GEO.pdf
http://www.economy.ge/uploads/meniu_publikaciebi/ouer/Goverment_Report_on_pensions_Final_GEO.pdf
http://www.geostat.ge/cms/site_images/_files/georgian/nad/
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saqarTvelos teqnikuri universitetis profesori,  

mowveuli specialisti 

 

ganaTlebis oTxganzomilebiani modeli 

Carlz fadelis mixedviT 

 

ganaTleba Tanamedroveobis erT-erT globalur problemad 

miiCneva, radgan ver pasuxobs dRevandel moTxovnebs da, miT 

ufro, samomavlo gamowvevebs.  

XXI saukunis msoflio Zalian cvalebadi da arastabilu-

ria. misi ganviTarebis veqtori bundovani da kompleqsuria, 

amorfuli da araerTgvarmniSvnelobiania. 

dRevandeli saganmanaTleblo modeli industriul epoqaSi 

Seiqmna, roca yuradReba masobriv swavlebas eTmoboda. am pe-

riodis sazogadoebaSi mimdinare movlenebi SedarebiT sta-

biluri iyo, sociumSi swrafi cvlilebebi ar xdeboda da 

erTxel miRebuli codna mis mflobels maradJams emsax-

ureboda. Sesabamisad, ganaTlebac mniSvnelovan cvlilebebs 

ar ganicdida.  

Tanamedrove maRalganviTarebuli samyaro industriulidan 

postindustriulze, informaci-ulze, codnaze dafuZnebul 

sazogadoebaze intensiurad gadadis. Cndeba axali profesiebi, 

axali dargebi da samuSao adgilebi, kardinalurad icvleba 

dasaqmebis bazari. tradiciuli ganaTleba SromiTi mowyobis 

garantias aRar iZleva, radgan dRevandeli problemebi da 

SesaZleblobebi winandelTan SedarebiT gansxvavebulia.   

ganaTlebis moqmedi sistema axal gamowvevebs ver pasuxobs, 

radgan misive bunebaSi arsebuli inertul-konservatiulobis 

gamo, teqnologiur progress didad CamorCeba.  
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arsebuli realoba ganaTlebis sistemis winaSe axal amo-

canas ayenebs: adre dagrovili codnisa da gamocdilebis 

gadacemis nacvlad, Tanamedrove zeWarbi informaciis piro-

bebSi, iseTi adamianebis aRzrda, romlebsac saWiro infor-

maciis saWiro dros moZieba, kritikulad gaazreba da opti-

maluri (efeqtiani) arCevanis gakeTeba SeeZlebaT.1 

Tanamedrove msoflios aseT turbolentur anu 

qariSxlian cvalebadobas teqnologiebis eqsponencialuri 

ganviTareba iwvevs, rac, Tavis mxriv, mravali sakacobrio 

problemis gadawyvetis SesaZleblobas iZleva, magram, 

imavdroulad, adamianis saqmianobis tradiciul wesebsa da 

meTodebs arRvevs, fundamenturad sxva codnas, unarebsa da 

pirovnul Tvisebebs moiTxovs da gansxvavebul 

msoflmxedvelobas amkvidrebs. 

globalur ekonomikaSi, romelic mxolod inovaciebiT vi-

Tardeba, warmateba ganaTlebis sistemazea arsebiTad 

damokidebuli. 

ismeba kiTxva: ra da rogor unda viswavloT, rom viyoT 

momzadebuli XXI saukuneSi? 

am problemis gadawyvetis erT-erTi variantia harvardis 

universitetis (aSS) profesoris Carlz fadelis momavalze 

orientirebuli ganaTlebis oTxganzomilebiani modeli, 

riTac saganmanaTleblo sistema gaxdeba ufro efeqtiani da 

globaluri moTxovnebis Sesabamisi.2 

                                                           
1
 Edward O. Wilson, Consilience: The Unity of Knowledge (New York: Vintage, 

1999), p. 294. 
2
 Чарльз Фадель и др. Четырехмерное образование: Компетенции, необхо-

димые для успеха. Пер. с англ. М., (Изд-во «точка», Москва, 2018). 240 с. gv. 
36.  https://vbudushee.ru/system/archive/4D.pdf 
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ganaTlebis oTxive ganzomileba erTmaneTTan ur-

TierTkavSirSia da swavla/swavlebis efeqtianoba maT inten-

siur Serwymazea damokidebuli (ix. nax. 1). 

ganzomileba pirveli _ codna 

codna metad rTuli fenomenia. misi filosofiuri raobis 

gagebas kacobrioba uZvelesi droidan cdilobs. codnis 

Sesaxeb metad faseuli Sexedulebebi aqvT gamoTqmuli did 

moazrovneebs: sokrates, platons, aristoteles, kants... ker-

Zod, sokrates azriT, `codna siqvelea~, 3 sibrZnea. 4 ideebis 

fuZemdebel platons xiblavda individis swrafva Semecnebi-

saken, `sulis aRmasvla goniT sawvdomi samyaros mimarT~. 5 

aristotele xalxs hyofda bunebrivi monacemebis, unaris, 

energiis, niWierebis mixedviT da fiqrobda, rom `aseTi ada-

miani, rogorc RmerTi, ise arsebobs adamianTa Soris~. igi 

Tvlida, rom `bunebrivad adamianis iaraRs warmoadgens go-

niereba~. 6  amitom arsebiTad miiCnevda individis azrovnebis 

gaZlierebas, aqtiur gonebriv qmedebas da mis maradiul 

ltolvas codnis dasaufleblad. filosofosi i. kanti in-

dividis Sefasebis mTavar kriteriumad ganaTlebas Tvlida: 

`adamianebi vxdebiT mxolod ganaTlebiT~ 7  da ganmartavda, 

rom `ganmanaTlebloba esaa adamianis gamosvla umwifrobidan, 

romelic misive bralia. umwifroba aris uunaroba, sakuTari 

gansja sxvisi xelmZRvanelobis gareSe moixmaro~.8 

                                                           
3

 uiliam gaTri. berZeni filosofosebi (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 

1983), gv. 88. 
4
 platoni. nadimi (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1964), gv. 53.  

5
 platoni. saxelmwifo. wigni VII. (Tbilisi, 1964), gv. 50. 

6
 aristotele. politika. nawili pirveli (samSoblo, Tbilisi, 1995), gv. 

13. 
7
 guram TevzaZe. imanuel kanti. (Tsu, Tbilisi, 1974), gv. 19. 

8
 imanuel kanti. pasuxi SekiTxvaze: ra aris ganmanaTlebloba?//Sesavali 
Tanamedrove azrovnebaSi. wigni II. (iliauni Tbilisi, 2014), gv. 60. 
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nax. 1. ganaTlebis oTxganzomilebiani modeli  

 
axal garemoSi arsebiTad icvleba TviT codnis ideis ar-

si. Tanamedrove gagebiT, codnaSi (ganaTlebaSi) ara raime 

informaciis damaxsovreba igulisxmeba, aramed adamianis 

SemoqmedebiT-SemecnebiTi azrovneba da misgan gamomdinare 

unarebi moiazreba. 

momavalSi ganaTlebis miReba informaciis damaxsovrebis 

xarisxs aRar daefuZneba. erTi mxriv, aRar iqneba saWiro 

tvinis gadatvirTva usargeblo (Zveli) informaciiT, ro-

melTa udidesi nawili miwyiv daviwyebas eZleva xolme. meo-

re mxriv, tvinis gonebrivi rezervi orientacias Seicvlis 

kritikuli azrovnebis mimarTulebiT, `... romelic ar 

eqvemdebareba warmoSobiTa Tu xrwnilebiT gamowveul 

cvalebadobas~.9 wina planze gamova demokratiseuli midgoma: 

`kaci Rrma azrovnebas unda eswrafodes da ara Rrma cod-

nas~. 

rogorc cnobilia, codnis misaRebad saWiroa informacia, 

magram igi arasakmarisia. masTan erTad mniSvnelovania codnis 

moxmareba. Tu winaT codnaSi informaciis floba igulisxme-

boda, Tanamedrove informaciul epoqaSi, roca axali codnis 

                                                                                                                                      
 
9
 platoni. saxelmwifo. wigni VI. (Tbilisi, 1964). gv. 10. 
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moculoba eqsponencialurad izrdeba da misi xelmisawvdo-

moba Zalian martivdeba, jer erTi, met-naklebi sisruliT 

arsebuli informaciis floba SeuZlebelia da, meore, gam-

ouyeneblobis gamo, aseTi codna arapraqtikuli xdeba.  

ganaTlebis Tanamedrove sistema, romelic miwodebuli in-

formaciis damaxsovrebazea orientirebuli, yuradRebis miRma 

tovebs codnis Sinaarsobriv gagebas, SeZenil kompetenciebsa 

da gamoyenebadobas. XXI saukunis ganaTlebis winaSe ki sxva 

amocanebi dgas: sazogadoebis socialuri progresi da adami-

anis TviTrealizacia. aseTi midgomiT saswavlo programebi 

tradiciul da Tanamedrove disciplinebad unda dajgufdes. 

metad mniSvnelovania tradiciuli disciplinebis saswav-

lo Tematikis akuratulad `gafiltvra~ anu im araaq-

tualuri masalis amoReba, rac internetSia ganTavsebuli da 

gamoTavisuflebul drosa da sivrceSi codnis Tanamedrove 

sferoebisa da kompetenciebis swavleba. tradiciulma disci-

plinebma swavlis msurvels unda ganuviTaros 3 saxeobis 

faseuloba: codnis praqtikuli gamoyenebadoba, zogadi in-

teleqti (kritikuli da kreatiuli azrovneba, pirovnuli 

ganviTarebis moTxovnileba) da swavlis motivacia. 

Tanamedrove disciplinebi aucilebelia XXI saukunis 

rTul, kompleqsur da integrirebul samyaroSi. mxedvelo-

baSia disciplinaTSorisi mecnierebebis swavleba. maTi meSve-

obiT axalgazrda Seimecnebs globalur wignierebas (kul-

turul mravalferovnebas), informaciul wignierebas 

(cvalebad da sapirispiro informaciasTan muSaobas), ekolo-

giur wignierebas (bunebaze sociumis zemoqmedebas, ekologi-

uri problemebis klevas), teqnologiur wignierebas (inter-

netSi saZiebo muSaobas, teqstebTan, cxrilebTan da so-

cialur qselebTan muSaobas), cifrul wignierebas (cifruli 
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teqnologiebis gamoyenebas), sistemur da saproeqto azrovne-

bas. 

ganzomileba meore _ unarebi  

unari aris is, Tu rogor viyenebT codnas. codnis gareSe 

ar arsebobs unari. unaris gareSe ki, codna pasiuri, zeda-

piruli da moklevadiania. Sedegad misi gamoyeneba Znelia. 

codna da unarebi erToblivad viTardeba. SeZenili codna 

Semoqmedebis wyaroa, kritikuli gansjis sagani da moqmedebis 

stimulia. sagnis siRrmiseuli gageba da swavlebis 

Sedegianobis maRali xarisxi mxolod codnisa da unarebis 

erTobliobiT miiReba. XXI saukunis unarebis safuZvlebi mo-

cemulia 4k-s modelSi: kreatiuloba (problemis 

gadasawyvetad SemoqmedebiTi midgoma, inovaciuri ideebis gen-

eracia), kritikuli azrovneba, komunikacia da kooperacia. 

Tumca, maTi Sefaseba rTulia.   

ganzomileba mesame _ xasiaTi, Tvisebebi 

uZvelesi droidan ganaTlebis mizani darwmunebuli, gu-

lisxmieri da warmatebuli adamianebis aRzrda iyo. adamianis 

xasiaTidan gamomdinare, dRes yuradReba maxvildeba Semdegze: 

gacnobiereba (TviTSegneba, TviTSefaseba, TviTaqtualizacia, 

urTierTdakavSirebuloba, dakvirvebuloba, Segne-buloba...); 

cnobismoyvareoba (damoukidebloba, motivirebuloba, inicia-

tivianoba, inovaciuroba...); gambedaoba (mamacoba, darwmune-

buloba, riskianoba, energiuloba, mxneoba...); mdgradoba 

(sazrianoba, adaptiuroba, moqniloba, mizanswrafveloba...); 

eTikuroba (samarTlianoba, tolerantuloba, saimedooba, 

gulwrfeloba, Tavdadebuloba da sxv.); lideroba (pasux-

ismgebloba, Sromismoyvareoba, saimedooba, organizebuloba, 

qarizmatuloba, sulisCamdgmeloba, damrigebluroba...). 

ganzomileba meoTxe _ metaSemecneba (metaswavleba) 
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metaSemecneba aris fiqri azrovnebis Sesaxeb. misi amocana 

abstraqtulia da mTeli saganmanaTleblo procesis fonis 

Semqmnelia. metaSemecneba erTiani kompleqsia da moicavs: 

raimes Sesaxeb arsebuli mdgomareobis Sefasebas, momavali 

miznebis, qmedebebis, strategiebisa da Sedegebis gansjas. igi 

saSualebas iZleva gadiddes SeZenili codnis, unarebisa da 

pirovnuli Tvisebebis gamoyenebis areali. `XXI saukuneSi 

gaunaTlebeli iqneba ara is, visac wera-kiTxva ar SeuZlia, 

aramed is, visac swavla ar SeuZlia~.10 

 

Guram Jolia 

Invited Specialist, 

Professor at GTU 

 

Four-Dimensional Education Model by Charles Fadel 

 

Resume 

Modern education is regarded as one of the global problems, as it 

fails to meet the demands of the information (knowledge) society. 

There are numerous models to transform education, but the four-

dimensional model by Charles Fadel, Harvard researcher and the 

head of the Center for Curriculum Redesign, is especially noteworthy. 

The components of this model are the following: knowledge, skills, 

character education and meta-learning.   

 

 

 

 

                                                           
10

 Flexnib. That Alvin Tofer Quotation, http://www.flexnib.com/2013/07/03/that-

alvin-toferquotation. 

 



87 

gamoyenebuli literatura: 

1. aristotele. politika. nawili pirveli (samSoblo, 

Tbilisi, 1995); 

2. guram TevzaZe. imanuel kanti. (Tsu, Tbilisi, 1974); 

3. imanuel kanti. pasuxi SekiTxvaze: ra aris gan-

manaTlebloba?//Sesavali Tanamedrove azrovnebaSi. wigni II. 

(iliauni Tbilisi, 2014); 

4. platoni. nadimi (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 

1964);  

5. platoni. saxelmwifo. wigni VII. (Tbilisi, 1964); 

6. uiliam gaTri. berZeni filosofosebi (sabWoTa 

saqarTvelo, Tbილისი, 1983); 

7. platoni. saxelmwifo. wigni VI. (Tbilisi, 1964); 

8. Edward O. Wilson, Consilience: The Unity of Knowledge 

(New York: Vintage, 1999); 

9. Flexnib. That Alvin Tofer Quotation, 

http://www.flexnib.com/2013/07/03/that-alvin-toferquotation;  

10. Чарльз Фадель и др. Четырехмерное образование: 

Компетенции, необходимые для успеха. Пер. с англ. М., 

(Москва, Изд-во «точка». 2018),  

https://vbudushee.ru/system/archive/4D.pdf; 
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saqarTvelos teqnikuri  

universitetis doqtoranti 

 

Tanamedrove Cinuri ojaxis transformacia 

  

  tradiciuli Cinuri ojaxi kargad aris Seswavlili da 

bevri naSromia am TemasTan dakavSirebiT. bevr Cinel da 

ucxoel mecniers izidavs es qveyana, romelic dRiTi dRe 

viTardeba da icvleba. aq sainteresodaa Serwymuli trade-

ciebi da Tanamedroveoba.1  

   CineTis saxalxo respublikaSi qalaqad mcxovrebi 

ojaxebi da ojaxuri institutebi ganicdian evolucias da 

uyalibdebaT TavianTi specifikuri niSnebi. ojaxuri insti-

tutebi eyrdnoba konfucianizmis morals.  

   CineTSi cnobili gamonaTqvamia: `jer wesrigSi moiyvane 

Seni ojaxi da mere marTe Seni qveyana~. 

  CineTSi ojaxis 4 tipia:2   

• rTuli ojaxi: erTad cxovrobs ramdenime Taoba, ded-

mamis garda sxva naTesavebic (deidebi, biZebi, mamidebi); 

• Ziri ojaxi: mSoblebi, meuRleebi da bavSvebi cxovro-

ben erTad, sxva yvela naTesavi calke; 

• mTavari ojaxi: col-qmari da maTi dauojaxebeli 

Svilebi cxovroben erTad; 

                                                           
1
 Арсений Геннадьевич Попов. Трансформация традиционной городской 

семьи в Китае, (Москва, 2005), С. 1-2 
2
 Минмин Чэнь, Надежда Михайловна Ноговицына. Основные тенденции 

в развитии китайской семьи, Научно-методический электронный журнал 
«Концепт». Т. 26,  2017,  С. 186–191. URL: http://e-

koncept.ru/2017/770747.htm   
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• martoxela ojaxi: adamianebi romlebic cxovreben 

marto ganqorwinebis an meore naxevris gardacvalebis 

Semdeg; 

globalizaciam da sabazro ekonomikurma reformeba, 

gaxsnilobam Secvala Cinuri ojaxebis tipebi da struqtura, 

gansakuTrebiT ki qalaqSi mcxovrebi ojaxebis. igrZnoba da-

savluri kulturis zegavlena. Cveulebriv movlenad iqca 

ganqorwinebac da meored daqorwinebac. 

qalaqebSi moimata ganqorwinebebma. `Riaobis~ politikisa 

da sxvadasxva reformebis Semdeg daiwyo Cinelebis Sida mi-

gracia. axalgazrdebma daiwyes did qalaqebSi gadasvla, mil-

ionobiT axalgazrda saerTod gadavida sazRvargareT 

saswavleblad, 3 miliardi glexi TavianTi soflidan 

gadavida qalaqSi samuSaod da iq dafuZnda.  

CineTis qalTa federaciis brifingi Catarda 2015 wlis 

22 dekembers, sadac Sefasda ojaxSi bavSvebis aRzrdis done 

da mdgomareoba. kvlevebi Catarda CineTis 98 qalaqSi.3  

gamoikveTa Semdegi sakiTxebi:  

• ojaxSi bavSvebis aRzrdis meTodebi gaumjobesda wina 

wlebTan SedarebiT; 

• ojaxuri ganaTlebis mdgomareoba gaumjobesda; 

• mSoblebis 90% miiCnevs, rom ojaxuri urTierTobebi 

es aris pirvel rigSi megobroba;  

mSoblebi orientirebuli arian aRzrdis dros:  

• Svilebs Seuqmnan komfortuli ojaxuri atmosfero; 

• saukeTeso ganaTleba miscen Svilebs; 

                                                           
3
 Минмин Чэнь, Надежда Михайловна Ноговицына. Основные тенденции 

в развитии китайской семьи, Научно-методический электронный журнал 
«Концепт». Т. 26,  2017,  С. 186–191. URL: http://e-

koncept.ru/2017/770747.htm   
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• aswavlon Svilebs moxucebis pativiscema da patarebis 

siyvaruli; 

• 76.1 % mSoblebis orientirebulia, rom maTi Svili 

gaxdes ufro aqtiuri da janmrTeli;  

• 65.7 % mSoblebi ki orientirebulia Svilebis sa-

marTlian pirovnebad Camoyalibebaze; 

ojaxi CineTis saxalxo respublikaSi aris saxelmwifo 

ojaxis politikis obieqti, romlis mizanicaa iseTi pirobebi 

Seuqmnas ojaxs, rom moaxdinon realizeba da aimaRlon 

cxovrebis done. 

CineTis saxalxo respublikis prezidentma si Zinfingma 

Tavis 2015 wlis gamosvlaSi aRniSna: „ufro meti yuradReba 

unda mivaqcioT ojaxebs, bavSvebis aRzrdas ojaxSi, ojaxis 

Rirebulebebs, rom isini mWidrod iyvnen dakavSirebuli 

qveynis RirebulebebTan da faseulobebTan. ufro Rrmad gan-

vaviTaroT Cinuri tradiciebi, xeli SevuwyoT ojaxur har-

monias, raTa momavali Taoba gaizardos janmrTeli da 

SeeZloT ufrosi Taobis zrunva da patronoba“ 

qorwinebis kanonis Tanaxmad daculia qalebis uflebebi. 

ojaxis wevrebi valdebulebi arian daexmaron erTmaneTs da 

SeinarCunon megobruli da kulturuli ojaxauri ur-

TierToba. 

radikalurad Seicvala ojaxuri faseulobebi. Tanamedrove 

teqnologiebis ganviTarebam gadamwyveti roli iTamaSa am 

procesSi (pirvel rigSi internetma). Tanamedrove ojaxebs 

SeecvalaT damokidebuleba ganqorwinebis mimarT. qalaqebSi 

Seicvala damokidebuleba bavSvis sqesis mimarT. 



91 

aRsaniSnavia, rom 2000 welze metia ukve, rac Cinur 

ojaxSi icaven „xuT karg wess“:4    

1. ojaxSi pativi unda scen ufrosebs da uyvardeT 

patarebi;  

2. colsa da qmars Soris unda iyos harmoniuli ur-

TierToba;  

3. ojaxma unda SeinarCunos kargi urTierToba mezo-

blebTan; 

4. ojaxSi aucileblad unda sufevdes Sromismoyvareoba 

da urTierTzrunva; 

5. ojaxis wevrebi unda zrunavdnen garSemomyofebze; 

Tanamedrove Cinuri ojaxis formireba jerac araa 

dasrulebuli. yvela es cvlileba pirdapir Tu iribad da-

kavSirebulia transformaciul procesebTan, romlebic xdeba 

sazogadoebaSi da kulturaSi - enaSi, mentalitetSi, sa-

kanonmdeblo sferoSi da a.S.             

                        

Aleksandra Lataria 

Ph.D Student of Georgian Technical University 

 

Transformation of Modern Chinese Family 

Resume 
The traditional Chinese family is well studied by many scientists 

and researchers. There are lots of researches about this topic.  

In the People's Republic of China, families and family institutions 

populated in the cities experience evolution and form their specific 

signs. Family institutions are based on the morality of Confucianism. 

                                                           
4

 Кузьменко Екатерина Борисовна, Скворцова Ирина Андреевна, 

Терешкова Надежда СергеевнаОсобенности взаимоотношений в китайской 

семье, Молодой ученый, №19, 2015, С. 99-102.  URL 

https://moluch.ru/archive/99/22345/ (дата обращения: 03.07.2019). 
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Modern families like in the old time still respect their past and mem-

ories. 

Family values have changed completely. The development of 

modern technologies has played a crucial role in this process. In the 

cities people have changed the attitude towards the sex of the child, 

and now they do not choose their children by sex. 

We can say that institution of marriage has become more flexible. 

Marriage is no longer dependent on parents’ wishes. 

Formation of a modern Chinese family has not completed yet . All 

these changes are directly or indirectly related to transformational 

processes, which occur in society and culture towards language, 

mentality, legislation, etc. 
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umaRlesi ganaTlebis sistema iranis  

islamur saxelmwifoSi 

 

dRevandel dRes msoflio Tanxmdeba imaze, rom 

xelmisawvdomi ganaTleba aris nebismeiri qveynis warmatebu-

li da Rirseuli momavlis garanti. amavrodulad xariasxiani 

da kvalificiuri ganaTlebis miReba rig qveynebSi dRemde 

problemas warmoadgens. maT Soris aris ra Tqma unda 

saqarTveloc, romlis ganaTlebis sistema SeiZleba iTqvas 

sistematiur transformacias ganicdis, raRaTqma aRniSnuli 

yovelTvis kargi Sedegis momtani ara aris. sainteresod 

miviCnie siRrmiseulad Semeswavla ganaTleba aRmosavlur 

qveynebSi, rogoria maTi zogadi wignierebis da ganaTlebis 

done, ras iTxovs maTi saganmanaTleblo sistema da ris Ses-

aZleblobas aZlevs msurvels miiRos ganaTleba. amisaTvis 

arCevani SevaCere iranis islamur saxelmwifoze.  

dasawyisisTvis unda aRiniSnos, rom iranis islamuri sax-

elmwifoc gansakuTrebul yuradRebas aqcevs iseT sakiTxebs 

rogoric aris ganaTlebis, mecnierebis da kvlevebis 

dafinanseba. iranSi saskolo ganaTleba aris yvelasaTvis 

xelmisawvdomi da ufaso. rac Seexeba universitets 

swavlebis mTliani periodis dros ixdevineba arc Tu ise 

didi safasuri, daaxloebiT 200-300 evro, rac problemas 

ar warmoadgens iranis moqalaqeebisaTvis. gansakuTrebuli 

cvlileba ganaTlebis doneSi SeiniSneboda revoluciis 
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Semdgom, sagrZnoblad gaizarda aRniSnul maCvenebeli qaleb-

Si.1   

TviTon ganaTlebis sistema iranSi Sedgeba ramodenime 

safexurisgan. skolamdeli aRsazrdeli ra Tqma unda midis 

jer sabavSvo baRSi, Tumca savaldebulo araa da mo-

saxleobis daaxloebiT naxevari ar mimarTavs aRniSnul 

dawesebulebas. 6 wlis asakSi yvela iraneli bavSvi iwyebs 

swavlebas dawyebiTi skolaSi, sadac swavloben 5 wlis 

ganmavlobaSi. skolaSi moswavleebis dayofa xdeba sqesobrivi 

gziT, gogoebo calke swavloben vaJebi calke. dawyebiTi 

skolis dasrulebis Semdgom moswavleebi abareben saerTo 

saxelmwifo gamocdas da ipoveben uflebas gaagrZelon 

swavla saSualo skolaSi, romlis xangrZlivobac Seadgens 3 

wels. aRniSnuli skolis dasrulebis Semdgomac abareben 

saerTo saxelmwifo gamocda da gadadian Semdgom safex-

urze.2  

rvawliani saskolo ganaTleba savaldebuloa yvelasaTvis, 

radgan aRniSnul safexurze skolis moswavleebi iReben ga-

naTlebas sami blokis diciplnaSi, esenia:  

1. zusti da sabunebismetyvelo mecnierebebi (maTematika, 

fizika, qimia, biologia da a.S); 

2. humanitaruli mecnierebebi (sparsuli ena da litera-

tura, istoria, geografia); 

3. islamuri mecnierebebi (arabuli ena, yuranis kiTxva 

da gaazreba, islamuri religiis da civilizaciis istoria). 

                                                           
1
 Александр Наумович Джуринский. История Зарубежной Педагогики: 

Издательская группа "Форум" - "Инфра-М",1998, стр.3-6. 
2

 А. Н. Джуринский. История Зарубежной Педагогики: Издательская 
группа "Форум"... стр.14-20. 
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aRniSnuli programa saerToa, rogorc gogonebisaTvis ise 

vaJebisTvis.3 

saSualo skolis Semdgomi safexuria umaRlesi skola, aq 

ukve xdeba specializaciis mixedviT dayofa. aRniSnuli 

skolis mizania moamzados moswavle konkretuli special-

izaciis/mimarTulebis gaTvaliswinebiT universitetSi 

swavlebisaTvis. moswavleebs eZlevaT SesaZlebloba airCion 

Teoriuli (maTTvis vinc gegmavs swavlis gagrZelebas uni-

versitetSi) da profesiuli (maTTvis vinc Semoifargleba 

mxolod saSualo-specialuri ganaTlebiT) swavleba. mos-

wavleebi, romelebic aiCeven am ukanaknels umaRlesi skolis 

dasrulebis Semdgom swavloben kide 2 wlian damatebiT 

kurss, romelsac uwodeben e.w kvalifikaciis amaRlebis 

kurss.4  

Teoriuli ganaTlebis farglebSi klasebi iyofa Semdgomi 

mimarTulebebiT: sabunebismetyvelo, humanitaruli da samedi-

cino mecnierebebi. am droisaTvis moiazreba, rom momswavle 

ukve Camoyalibebulia Tavisi momavali profesiis arCevanSi. 

pirvel saswavlo wels, yvela is disciplina romelsac mos-

wavleebi euflebodnen saSualo skolaSi, iswavleba Tanabaro 

moculobiT. saswavlo kursebis Seswavla ufro gaRrmavebu-

li da specializirebuli formiT xorcieldeba swavlebis 

meore wlidan. umaRlesi skolaSi sul sami klasia, romlis 

dasrulebis Semdgomac (meTerTmete klasi) moswavleebi 

abareb saerTo saxelmwifo gamocdas yvela skolis saswavlo 

programis moculobiT. aRniSnulis Semdgom moswavlis sax-

elze gaicema saSualo ganaTlebis damadasturebeli diplomi.  

                                                           
3
 Нина Алексеевна Успенская. Высшее Образование В Арабских Странах: 

Прошлое и Настояшее. стр. 4-5. 
4

 М. Мартовская - Об образовании в Иране - 21.09.2013 

http://peopleandcountries.com/article-1567-1.html 
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universitetSi swavlebamde axalgazrdebi erTi wlis 

ganmavlobaSi swavloben winasuniversiteto momzadebis ser-

tifikatis misaRebad, romelic aZlevs maT uflebas Caabaron 

misaRebis sauniversiteto gamocdebi. aRsaniSnavia, rom spe-

cializaciis diciplinis garda abiturientebi abareb gamo-

cdas fizikas, maTematikas, biologias, qimias, sparsul enas 

da literaturas da islamur mecnierebebs.  

iranSi dReisaTvis aris daaxloebiT 80 saxelmwifo uni-

versiteti, maT Soris 28 samedicino da 25 msxvili kerZo 

saganmanaTleblo dawesebuleba, rac Seexeba institutebs ma-

Ti ricxi aRemateba 240-s.  

universitetSi Cabarebis Semdgom, studentebi swavloben 

jer sabakalavro safexurze, romlis xangrZlivobaa 4 weli. 

TiToeuli weli iyofa or semestrad. Semdgomi safexuria 

magistratura, xangrZlivoba saqarTvelos msgavsad 2 welia. 

am safexuris dasrulebis Semdgom studentebi icaven 

sadiplomo naSroms da eniWebaT akademiuri xarisxi.5  

Semdgomi safexuri doqtoranturaa, romelic Sedgeba ori 

nawilisagan:  

1. saganmanaTleblo programa; 

2. damoukidebeli samecnieri kvleva.  

aRniSnul safexurze Casabareblad msurvelma aucileblad 

unda Caabaros ucxo ens gamocda, gaiaros saganmanaTleblo 

kursi da Caabaros zepiri da werilobiTi gamocda. yovelive 

amis Semdgom daiwyos swavla da Sedges kvleviT samuSaoebs. 

disertaciis dacvamde maZiebels gamoqveynebuli unda hqondes 

erTi publikacia mainc samecnieri JurnalSi.6 

                                                           
5
 Особенности образования в Исамской Республики Иран. 21.12.2014  - 

www.Iran.ru  
6

 Образование у мусульман: результаты исследования Pew Research. 
27.12.2016 - http://islamoved.ru 
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dReisaTvis iranSi ganaTlebis ar mqone pirTa maCvenebeli 

21%-ze maRalia, rac niSnavs imas, rom aT milionze metma 

adamianda ar icis wera-kiTxva.  

 

Nino Sepashvili 

PhD Student of Georgian Technical University 

 

High Education System in Islamic Republic of Iran 

Resume 

Today the world agrees that accessible education is a guarantee of 

a successful and decent future of the country. At the same time, get-

ting a quality education in a number of countries is still a problem.  

Of course there is certainly Georgia, whose education system, can be 

said, have a systematic transformation, which is not have always a 

good result. I found it interesting to study in the eastern countries, 

what is their general literacy and education level, what’s asking their 

educational system and what kind opportunities can get the student. 

For this research I choose Islamic Republic of Iran. 

In the beginning it should be noted that the Islamic Republic of 

Iran also focuses exclusively on issues such as education, science and 

research financing. In Iran, school education is accessible and free 

for everyone. Special change was observed in the level of education 

after the revolution, this indicator has significantly increased in 

women.  

The education system in Iran consists of several stages. There are 

pre-school institutions where learning is not mandatory. The school 

level is divided into three parts, and after completion of each section, 

the pupils must pass general state exam. After exams they can con-

tinue their education in next levels. After school students takin one 

year course form preparation for Universities.  
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Like in Georgia in Universities students can take Bachelor, Master 

and PHD programs. The duration of this levels are same too: Bache-

lor 4 years, Master 2 years and so on.  

Any war percent of uneducated people are steel high, its about 21 

percent. 
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tariel futkaraZe 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori 

iamze vaSakiZe 

kavkasiis universiteti  

profesori  

 

qriste aRsdga, qriste aRzdga Tu qriste 

aRdga? 

 

aRdgomis yovel dResaswaulze socialur qselsa Tu 

samecniero wreebSi gansjis sagani xdeba, Tu romeli formaa 

marTebuli: qriste aRsdga Tu qriste aRdga. Cveni azriT, 

normatiuli forma unda iyos „aRsdga“.   

statiaSi warmodgenilia sakiTxis istoria; kritikulad 

gaanalizebulia urTierTgamomricxavi Tvalsazrisebi da 

Camoyalibebulia Cveneuli argumentebi `aRsdga” formis upi-

ratesobis dasasabuTeblad. 

qarTvelur enobriv samyaroSi qristes mkvdreTiT aRdgo-

mis konteqstSi gamoyenebulia ramdenime zmna: 

aRvseba – aRdgoma qristesi12; Sdr. iqve: aRvseba – avseba, 

gavseba, Sesruleba. arc il. abulaZis da arc z. sarjvelaZis 

mier „aRdgoma“ dadasturebuli ar aris „qristes mkvdreTiT 

aRdgomis“ semantikiT; kerZod, Zveli qarTuli enis 

leqsikonSic (i. abulaZe, 1973) da Zveli qarTuli enis 

sityvis konaSic (z. sarjvelaZe, 2001) aRdgoma warmodge-

                                                           
1

 ilia abulaZe. Zveli qarTuli enis leqsikoni, (mecniereba, Tbilisi, 

1973), gv. 13. 
2

 zurab sarjvelaZe. Zveli qarTuli enis sityvis kona, sulxan-saba 

orbelianis saxelobis Tbilisis pedagogiuri universitetis 

gamomcemloba, (Tbilisi 2001), gv. 13. 
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nilia polisemantikur sityvad, romlis mniSvnelobebia: 

adgoma, wamodgoma, aRmarTva, aRmsToba (msToba – „adre 

adgoma“), aRfxura (/aRmofxvra)... i. abulaZis mier moyvanili 

mxolod erT-erTi konteqstia aRdgomili mkvdreTiT, 3  rac 

gvafiqrebinebs, rom „Zveli qarTuli enis leqsikonSi“ ar 

moxvda „aRdgomis“ is mniSvneloba, romelic miemarTeba 

jvarcmis Semdeg qristes mkvdreTiT aRdgomas. 

aRvseba dasturdeba uZveles werilobiT ZeglebSive, mag. 

„SuSanikis wamebaSi“ erT frazaSi gvaqvs orive zmna Zveli 

mniSvnelobebiT: „da viTar moiwia aRvsebisa orSabaTi da 

movida pitiaxSi brZolisa misgan honTaჲsa, eSmaki Txrida 

gulsa missa. da aRdga, da mivida eklesiad...“ .4 

aRvseba orive mniSvnelobT dasturdeba sulxan-sabasTanac: 

aRvseba – „Sesruleba“, aRvseba – „aRdgomis dRe“.5 

aRdgomis sinonimebad qarTvelur qvesistemebSi gamoyene-

bulia, aseve, „Tanafa“ (megrulsa da svanurSi) da „ciska-

ri“ (imerulSi...). r. Serozias azriT, 6  „Tanafa“ pirvel 

saukuneSive (roca mociqulebma saqarTveloSi, kerZod, 

egrisSi iqadages) Seqmnili saeklesio terminia.  

Sdr., x. gogias Tvalsazrisi: „pirovnebis mier qristiano-

bis miReba qarTul enaSi daukavSirda naTels: (mo-naTvl-a). 

enobrivi gaazreba Seicavs naTelze arsebul rwmena-

warmodgenebs, romlebic emyareba warmarTuli tradiciebis 

                                                           
3
 i. abulaZe. Zveli qarTuli enis... gv. 13. 

4
 qarTuli proza (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1982), gv. 15. 

5
 sulxan-saba orbeliani. leqsikoni qarTuli, І. (merani, Tbilisi, 1991, 

gv. 76. 
6

 revaz Serozia. qarTveluri enobrivi sistemis Sesaxeb. qarTveluri 

memkvidreoba XX, (quTaisi, 2016), gv. 308. ix. misive: zogi religiuri 

terminis Sesaxeb, quTaisis ilia WavWavaZis saxelobis samecniero 

biblioTekis weliwadwleuli, VI quTaisi, 2014, gv. 313-315.  
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qristianul gadaazrebas ioanes saxarebis mixedviT (k. keke-

liZe, r. siraZe). naTloba sulieri xedvis dasawyisia: „ro-

meli Semomidges me, ara vidodes igi bnelsa“ (i.8, 12). 

aRdgomis megruli saxeli Tanafa imave semantikur modelSi 

zis, raSic qarTuli monaTvla /ganaTleba/ naTliereba. 

megruli metyveleba amjeradac miyveba saerTo qarTul eno-

briv msoflxedvas“.7 

Cveni azriT, „Tanafa“ (/Teneba) uSualo kavSirSia 

gaTenebasTan, „ciskarTan“ – qristes aRdgomis drosTan da 

ara naTlobasTan (naTloba – bnelSi myofisagan naTelis 

miReba“): swored gamTeniisas aRdga mkvdreTiT qriste. Cveni 

Tvalsazrisis safuZvelia (argumentia) wm. iovane oqropiris 

Semdegi teqsti: 

„dRes aResrula, sayvarelno, rac mravali saukunis win 

Tqva daviT winaswarmetyvelma: „mwuxri iyvnen tiriliT da 

ciskars sixaruliT“. rameTu mwuxareba, romelmac moicva 

mociqulni uflis jvarcmisas, misi aRdgomis sixaruliT 

Seicvala; xolo qristes jvarmcmelebis sixaruli ciskarze 

uflis aRdgomiT maT sircxvilad gadaeqcaT“.8 

 „gaTeneba“ („Tanafa“) da „ciskari“ unikaluri movlenis 

bunebrivi xalxuri saxelwodebebia da logikuri iyo rome-

lime maTganis saeklesio liturgiis terminadac qceva, ma-

gram faqtia, rom kanonikur Targmnil teqstebSi Tavidanve 

damkvidrda terminebi: „aRvseba“ da „aRdgoma“.  

arsebul leqsikonTagan sulxan-sabas „sityvis 

na“ pirvelia, sadac aRdgoma damowmebulia, rogorc aRdgoma 

                                                           
7

 xaTuna gogia. agiografiuli tradiciebi da samegrelos qristianuli 

realiebi, (Tbilisi 2019) gv. 132-134. 
8 wmida ioane oqropiri, aRdgomisaTvis Cvenisa ieso qristesi: 

http://www.orthodoxy.ge/tserilebi/oqropiri/agdgomisatvis.htm (damowmeba: 

14.11.2019). 
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qristesi;9 Tumca, i. abulaZis mier damowmebuli aRdgomili  

mkvdreTiT safuZvels gvaZlevs vivaraudoT, rom werilobiTi 

Zeglebis srulyofil leqsikonebSi sulxan-sabamdec uTuod 

gamoCndeba „aRdgoma“ zmna CvenTvis saintereso semantikiT. 

amgvari daskvnis safuZvels gvaZlevs „aRdgoma“ zmnis 

berZnuli Sesatyvisi: „anastastis“ (ana - aR; stasis - 

dgoma): qristos anesti! qriste aRsdga! 

arsebiTia sxva garemoebac:  

qristianobis adreul etapze mxolod aRvseba zmna rom 

yofiliyo qristes mkvdreTiT aRdgomis aRsaniSnavad gam-

oyenebuli, rogor iqneboda Sesabamisi piriani forma mesame 

pirSi? Sdr.: aRdgoma - is aRsdga; aRvseba - aRivso(?) aseTi 

varianti arc arqaul qarTulSi da arc sxva qarTvelur qve-

sistemebSi ar dasturdeba.  

Sdr. berZnulenovan eklesiaSi qristes mkvdreTiT aRdgo-

mis konteqstSi anesti (aRsdga) aris erTaderTi forma, 

Tumca, liturgiis dros gamoiyeneba plerosis – „aRvseba“. 10 

„aRdgoma“ da „aRvseba“, albaT, paralelurad gamoiyeneboda 

qarTul enobriv velSic: aRdgoma – qriste aRsdga; aRvseba 

– dResaswauli.11 

                                                           
9
 aRdgoma ganmartebulia, aseve, rogorc „ze amarTva“ (s. s. orbeliani, 

1991), gv. 75-76. 
10

 masalis dazustebisaTvis madlobas vuxdiT filologiis mecnierebaTa 

doqtors, q-n Tamar mesxs. 
11

 Sdr.: samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom aRvsebas, rogorc 

qristes aRdgomis dResaswaulis aRmniSvnel termins,  safuZvlad unda 

dasdeboda dResaswaulis droiTi kavSiri mTvaris aRvsebasTan (savse 

mTvaresTan). sagulisxmoa isic, rom aRvseba ukavSirdeba gazafxuls, 

dros, rodesac buneba ivseba axali sicocxliT, axali ZaliT. aRvsebis, 

rogorc dResaswaulis, aRmniSvnel paralelur terminebad werilobiT 

ZeglebSi aseve gvxvdeba paseqi da zatiki (l. xaWapuriZe, 2017 gv. 188-

190). 
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n. CubinaSvilis leqsikonSi 12  „aRdgoma“ Cveulebrivi 

zmnacaa da gamokveTili saeklesio terminicaa: 

aRdgoma (aRvsdgebi) dadgoma, warmodgoma, aRmsToba 

(dabad.20, 8; mark. 2,11), mixdoma, zeda dasxma (fsal.3,1; 

dabad.4,8...) // aRWurva, Sebma brZolad (2. neSt. 24, 23) // 

amoslva qarisa, avdrisa da sx. // gancocxleba, aRdgoma 

mkudreTiT (luk.20, 37 da 8, 55...), воскресать...13 

aRdgoma  – sauflo dRe paseqisa mosaxsenebelad macxovri-

sa Cuenisa mkudreTiT aRdgomisa, светлое воскресение 

(iqve). 

aq niSandoblivia erTi faqti: pirvel pirSi aranormati-

uli formaa (aRvsdgebi): erTpirian pirveli piris formaSi 

namdvilad zedmetia -s- prefiqsi, romelic mesame piris ni-

Sania; SesaZlebelia, avtorma „aRsdga“ formis analogiiT 

Seqmna es varianti (mosalodneli iyo: aR-v-dg-eb-i). 

n. CubinaSvilis ganmartebebs TiTqmis zustad imeorebs d. 

CubinaSvili: 

 aRdgoma (aRvsdgebi) – dadgoma, warmodgoma, aRmsToba 

(dabad.20, 8; mark. 2,11), mixdoma, zeda dasxma (fsal.3,1; 

dabad.4,8...) / aRWurva, Sebma brZolad (2. neSt. 24, 23) // 

amoslva qarisa, avdrisa da sx. // gancocxleba, aRdgoma 

mkudreTiT (luk. 20, 37 da 8, 55...), воскресать... „avudgen 

mtersa“, “aRudgina mefed daviTi“; „qari an avdari aRdge-

bis, ...litra ver adga, e.i. litra ver aiwona...“.14 

                                                           
12

 niko CubinaSvili. qarTuli leqsikoni, (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 

1961), gv. 142. 
13

 n. CubinaSvili. qarTuli leqsikoni... gv. 142. 
14

 daviT CubinaSvili. qarTul-rusuli leqsikoni, (sabWoTa saqarTvelo, 

Tbilisi, 1984), gv. 62. 
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„aRdgoma –−sauflo dRe paseqisa mosaxsenebelad macxo-

vrisa Cuenisa mkudreTiT aRdgomisa, светлое воскресе-

ние“ (iqve). 

n. CubinaSvilTan „aRvseba“ aRar gvaqvs „aRdgomis“ mniS-

vnelobiT; damowmebulia aseTi konteqsti: aRvseba – „savsed 

Seqmna“; mTovaris gavseba, badri mTovare, savsed Seqmna... 

Tumca, iqve „aRvsebis dReni“ ganmartebulia, rogorc 

„sauflo paseqis wina dReni“.  

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis rvatomeulSi, sab-

WoTa antireligiuri politikis gavleniT, erTgvarad Sefu-

Tulia aRdgomis, rogorc saeklesio terminis, mniSvneloba; 

kerZod, axsnilia, rogorc „Zveli“ sityva: „1. saxeli aRdge-

ba zmnis moqmedebisa“. leqsikonSi, pirvel rigSi, warmodge-

nilia figuraluri konteqstebi „[mzis] aRdgomasTan mnaTobis 

sxivebad gadaviqceviT! (g.tab.). imisTvis tanjva – sixarulia, 

mkvdreTiT aRdgoma – misTvis sikvdili! (akaki)“... am masalis 

Semdegaa „aRdgomis“ „meore“ semantika da Sesabamisi 

ganmarteba, sadac asaxulia sabWouri religiuri politika 

(aTeizmis „kvali“): „2. relig. qristes viTomc mkvdreTiT 

adgomis, gacocxlebis dResaswauli... // gadat. dResaswauli, 

zeimi; sasixarulo dRe...“.15  

gamartivebulzmniswiniani forma da damowmebuli 

aTeisturi konteqsti („qristes viTomc mkvdreTiT adgoma“) 

sakralurobas ukargavs religiur termins; nivelirebulia 

erT-erTi terminologiuri maxasiaTebelic – monosemiuroba 

(erTmniSvnelobianoba). 

qristes mkvdreTiT aRdgomis gamosaxatavad 

„aRdgoma“ zmnuri leqsikuri erTeuli ualternativoa, ma-

                                                           
15

 qegl-i t. І, Tbilisi: (saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis gam-

omcemloba, 1950), gv. 745. 
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gram dRemde sakamaToa piriani formis normatiulobis sa-

kiTxi: romelia marTebuli: qriste aRsdga Tu qriste aRdga?  

pirvel rigSi, warmovadgenT dokumentur masalas (xelnaw-

erebis, sagaloblebis monacemebs, presis masalebs...), Semdeg 

– sazogado moRvaweTa pozicias, enaTmecnierTa argumentebis 

kritikul analizs da bolos Cveneul argumentebsac. 

samecniero literaturaSi Tavidanve yuradReba mieqca 

erTpiriani (erTvalentiani), magram orpirisniSniani aR-s-dg-a 

(qriste) formis kvalifikaciis sakiTxs. a. SaniZe, romelmac 

samwignobro qarTulis masalaze dayrdnobiT monografiulad 

Seiswavla mesame obieqturi da meore subieqturi piris ni-

SanTa ganawilebis sakiTxi, yuradReba gaamaxvila „uswor-

masworo formebis“ gaCenasa da ganzogadebis or mimar-

Tulebaze. misi azriT, „erTma iqamde migviyvana, rom subieqt-

obieqturi prefiqsi h//s iseT formebSi gaCnda, sadac mas 

araviTari adgili ar unda hqondes, xolo meorem, piriqiT, 

sul mTlad gamodevna igi xmarebidan“. 16  „kerZo xasia-

Tis“ anomaliuri formebisagan gansxvavebiT (romelTa gaCenis 

mizezic, SeiZleboda yofiliyo „TviTeuli Zeglis Tavise-

bureba17, aseve  avtorisa Tu gadamweris vinaoba da sxv.“), a. 

SaniZe calke gamoyofs da „damwerTa Tu gadamwerTa“ arcod-

niT gamowveul Secdomebad ganixilavs aRsdga / aRvsdge, 

Sehkrbes, dahfaris, hyvian, sTqua tipis formebs: 

„qriste aRsdga“ (ierus. ganC. 92, 2-3 qv.; 93, 12-13), „aw 

aRvsdge” (iqve 89, 1-9); „Sehkrbes mRdelT-mTavarni igi“ (ie-

rus. ganC. 84, 2-1qv.); „anu ara mezuereTaca igive hyvian? (ma-

                                                           
16

 akaki SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ, (mecniereba, Tbilisi, 1981), gv. 179. 
17

 mkvlevars magaliTad mohyavs mrCobli hs prefiqsis xSiri gamoyeneba 

aTonisa da tbeTis saxarebaSi (maTesa da markozis TavSi), gansxvavebiT 

Zveli aRTqmis wignebisagan. 
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Te 5, 46); “wyalman dahfaris zRuaჲ“ (ierus. ganC.46, 18-20); 

RmerTman sTqua (maTe 15, 4, ...sworia: Tqua)...18 

a. SaniZis azriT, XІ-XVІІ ss. samwignobro qarTulSi h/s 

prefiqsebis  gamoyenebasTan dakavSirebuli normebi mxolod 

„Seryeuli iyo“, magram XVІІІ saukuneSi „anton kaTalikosma  

daukarga... yovelgvari sasicocxlo Zala da ubralo 

samkaulad aqcia“, Sesabamisad, maTi „saWiroebis mixedviT Se-

gnebulad xmareba“ ver moxerxda momdevno periodSic. a. 

SaniZe imowmebs da kritikulad aanalizebs XІX saukunis da-

sawyissa da 10-ian wlebSi moRvawe gramatikosebis 

Tvalsazrisebsac h/s prefiqsebis orTografiis Sesaxeb. 

mokled warmovadgenT miseul analizs: 

a. SaniZe: 19 s. xundaZe ewinaaRmdegeba zmnebSi h- prefiqsis 

gamoyenebas, ramdenadac „arc azrisTvis“ miaCnia saWirod da 

„arc keTilxmovanebisaTvis“; samagierod, aucileblad Tvlis 

s prefiqsis SenarCunebas, romelic (garda ramdenime gamona-

klisi formisa: vTrTi, vToxni... vcTilob, vwvalob...), 

„zmnebSi gamoTqmas aZlevs sinazes, sinatifes, Tanac sidar-

baisles”; 

a. SaniZe: 20 p. mirianaSvilis mixedviT, daculi unda iqnes 

„vh − pirveli, h − meore da h − mesame piris maCvenebeli“; 

zmnuri fuZis d, T, t, C, c, Z. w. W TanxmovnebiT dawyebis 

SemTxvevaSi ki h Seicvalos s-anad; 

a. SaniZe: 21  „m. yifiani cdilobs Teoriulad daasabuTos 

anton kaTalikosis mier ukiduresobamde miyvanili haes h-s 

xmareba...“ 

                                                           
18

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 210, 213. 
19

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 224-225. 
20

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 223. 
21

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 224. 
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a. SaniZe SeniSnavs, rom aRniSnul gramatikosTa mcdeloba 

uSedegod dasrulda da problemis gadaWra calkeuli mwer-

lis subieqturi damokidebulebis sakiTxad iqca. magaliTi-

saTvis is ixsenebs i. gogebaSvilis moTxrobis saTaurs: 

„iavnanam ra hqmna?!“ 22 da im faqts, rom periodul gamoce-

maTa saaRdgomo nomrebSi yovelTvis iyo „qriste 

aRsdga“ /xazi Cvenia – t.f.; i.v./. sayuradReboa mkvlevris 

mier aqve CaniSnuli informacia, rom erTxel davac yofila, 

Tu romeli forma iyo swori: aRsdga Tu aRzdga.23 

XІX s-is meore naxevarsa da XX s-is dasawyisis presaSi, 

qristes aRdgomis dResaswaulisadmi miZRvnili originaluri 

publicisturi werilebisa da leqsebis saTaurebSi ugamona-

klisod dasturdeba forma aRsdga. aseTia, mag.: xalxuri 

leqsi „qriste aRsdga!“ gagonili raWaSi daTeSiZisagan 24 ; 

giorgi  wereTlis leqsi „qriste aRsdga“; 25 „qriste 

aRsdga“ (leqsis avtori  – ia  /fsevd./); 26  „qriste 

aRsdga“ (leqsis avtori – r. xundaZe); 27  „qriste 

aRsdga“ (leqsis avtori – r. Ciqovani); 28  „qriste aRsdga, 

mkiTxvelo“ (werilis avtoria artem axnazarovi; 29  „qriste 

aRsdga“ (ilias mowinave); 30 „qriste aRsdga“ (leqsis avto-

ria s. faSaliSvili);31 „dRes igi aRsdga“ (leqsis avtori – 

                                                           
22

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 224-225. 
23

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 225. 
24

 jejili, 1892, N 3, gv. 3. 
25

 jejili, 1900, N 4, gv. 3. 
26

 kvali, 1894, N 15, gv. 1. 
27

 mwyemsi, 1895, N 7, gv. 2. 
28

 mwyemsi, 1897, N 8, gv. 10. 
29

 iveria, 1898, N 73, gv. 2. 
30

 iveria, 1904, N 77, gv. 1. 
31

 nakaduli, 1912, N 3, gv. 3-4. 
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g. Sinatexeli); 32  1913  wels gamovida saoxunjo almanaxi 

saxelwodebiT: „qriste aRsdga“. 

aRsdga forma daculia aRniSnuli periodis Targmanebis 

enaSic; aseTia, mag.: 

- vasil veliCkos prozad Targmnili poema „qriste 

aRsdga“33;  

- rusulidan arq. nestoris Targmani „WeSmaritad 

aRsdga“;34  

- „qriste rom ar aRmdgariyo, maSin vinRa aRsdgeboda?  

qriste aRsdga!“ vkiTxulobT mR. nikifore kandelakis Targ-

manSi, romelic vl. soloviovis mixedviT aris Sesrulebu-

li...35 

zogierT qarTulenovan publikaciaSi saniani formebis 

paralelurad Tavs iCens gamartivebulzmniswiniani varian-

tebic, an s vlindeba pirveli piris formebSic; mag., „cnobis 

furcelSi“ dabeWdilia „yvavis“ (Sio CitaZe) mxatvrul-

publicisturi Canaxati saTauriT: „qriste aRsdga!“ da-

sawyisi frazaa „ara, ar amdgara qriste!“ Semdeg teqstis 

boloSi vkiTxulobT: „me aRvsdgebi maSin, rodesac simarTle 

da siyvaruli gamefdeba deda-miwazed“. ara, ar amdgara 

qriste!“.36 

igive iTqmis onofre mwiris (fsevd.) werilze, romlis 

saTauria „qriste aRdga!“,  daibeWda „Sinaur saqmeebSi“; te-

qstSi vkiTxulobT: qriste aRsdga! sikvdilis mefoba daeca“; 

                                                           
32

 Teatri da cxovreba, 1914, N 5, gv. 14. 
33

 iveria, 1894, N 157, gv. 2.  
34

 Sinauri saqmeebi, 1912, N 11 gv. 3-7. 
35

 Sinauri saqmeebi, 1910, N 17, gv. 17, gv. 3. 
36

 cnobis furceli, 1905, N 2799, gv. 1. 
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„qriste rom ar amdgariyo, vin SeiZlebda aRdgomas? qriste 

aRsdga!“; teqstis bolos isev: „qriste aRdga!“.37 

„saqarTvelo aRsdga... uReli gadatyda“ – wers maro ma-

yaSvili saqarTvelos damoukideblobis aRdgenasTan da-

kavSirebiT (ucnobi furclebi maro mayaSvilis dRiuridan).38 

„aRsdga gmiri! eris droSa mtkice xeliT ze aswia“ wers 

poeti lidia mgalobliSvili leqsSi, romelic saqarTvelos 

damoukideblobis ori wlis Tavs  miuZRvna.39 

XIX saukunis meore naxevrisa da XX saukunis periodul 

gamocemaTa saaRdgomo nomrebis garda, mxolod qriste 

aRs(z)dga variants iyeneben ilia WavWavaZe da vaJa-fSavela; 

ix., mag.: 

wmida ilia marTali: „qriste aRzdga! aRzdga macxovari 

kacobriobisa! mTelis qveynis qristianoba hgalobs didebuls 

sagalobels qristes aRzdegisas. didi da patara sixaruliT 

hRaRadebs: `qriste 1910, aRzdga mkvdreTiT, sikvdiliTa sik-

vdilisa damTrgunveli da saflavebis SinaTa cxovrebis mom-

niWebeli”. qristianobam icis – risTvis aqebs da adidebs am 

dRes: mkvdreTiT aRzdga qriste da aRadgina Tvisi kacTa 

mxsneli moZRvreba, Tvisi axali cxovrebis momniWebeli 

aRTqma“.40 

vaJa-fSavela 1906 wels daweril werilSi „did-

marxva“ imeorebs saaRdgomo sagaloblis sityvebs: „qriste 

aRsdga  mkvdreTiT...“ da Semdeg leqsiT agrZelebs: 

                                                           
37

 Sinauri saqmeebi 1910, N 16 gv. 7-8. 
38

 komunisti, Tbilisi. 1990, 26 maisi. 
39 ix. Teatri da cxovreba, 1920 w., 19, gv. 15. 
40 https://matiane.wordpress.com/2016/04/30/ilia-chavchavadze-easter-
editorial/?fbclid=IwAR06cyKPGToWbcft-
FHBeyPMitzPB2pOPWD2vJh7wTV9jEfgZtNQBgLOZUk (damowmeba: 

06.02.2020). 
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„...aRsdgeba qriste, aRsdgeba, /didis tanjvisa mnaxveli, / 

imasTan erTad aRsdgeba / qristes mosavTa saxeli“.41 

ix. aseve: „xalxi azvirTda, xalxi aRsdga, xalxi 

moqmedobs“.42 

1886 wlis 24 dekembris werilSi „Soba macxovrisa“ ilia 

wers: „mas aqeTia aRsdga qveyana axalis aRTqmisa, axali 

cxovrebisaTvis...“ 43  

akaki wereTlis poema „Tornike erisTavSi“ (1884 w.) 

vkiTxulobT: „saqarTvelo aRsdga mkvdreTiT!“. 44  aseve cno-

bilia poetis 1894 wels dawerili leqsi „qriste aRdga“,45 

romlis teqstSic dasturdeba normis meryeoba, kerZod: sam-

jer usano aRdga (saTaurSi, mexuTe da meeqvse strofebSi), 

erTxel usanod da gamartivebuli zmniswiniT adga (meoTxe 

strofSi): Sdr.: 

„aRdgao mkvdreTiT jvarcmuli“ (me-5 strofi, me-4 

striqoni); „aRdga vinc sisxli dahTxia“(me-6 strofi, 1-li 

striqoni); 

„aw gixaroden, ze adga ieso nazareveli~ (meoTxe strofi, 

me-4 striqoni). 

gansakuTrebiT mniSvnelovania Zveli Tu Tanamedrove 

Taobis sasuliero wris warmomadgenelTa damokidebuleba 

                                                           
41

 vaJa-fSavela. Txzulebani, t.V, (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1961), 

gv. 223. 
42

 ilia WavWavaZe. Txzulebani, t. І, (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1987), 

gv. 200. 
43 http://www.georoyal.ge/?MTID=5&TID=91&id=2353 (damowmeba: 

06.02.2020). 
44

 akaki wereTeli. rCeuli nawarmoebebi, t. ІІ, (sabWoTa saqarTvelo, 

Tbilisi, 1989), gv. 33. 
45

 akaki wereTeli. rCeuli nawarmoebebi, t. І, (sabWoTa saqarTvelo, 

Tbilisi, 1988), gv. 405. 
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aRsdga/aRdga formebisadmi. warmovadgenT ramdenime magaliTs 

qadagebebidan: 

„...mtkicis sarwmunoebiT RaRad-vhyoT: qriste aRsdga 

mkvdreTiT da iqmna igi dasabam SesvenebulTa. amin“.46 

„dRes aRsdga qriste da amiT dasTurgna, Semusra da ga-

naqarva manqanebani eSmakisa. dRes aRsdga qriste, da amiT 

gangvixsna yvelas bWeni samoTxisani...“.47 

„...qriste aRsdga! aRsdga wyaro cxovrebisa da WeSma-

ritebisa...“, „WeSmaritad aRsdga qriste!“. 48  aRsdga forma 

dasturdeba patriarqis 2018 wlis 8 aprilis saaRdgomo 

epistoleSi, 49 magram 2019 wlis saaRdgomo epistoles te-

qstur variantSi aris aRdga.50 ...aRsaniSnavia isic, rom ilia 

ІІ-is sxva tipis teqstebSic dasturdeba orive forma, mag.: 

„me mwams, rom... kvlav aRdgeba tradiciuli kavSiri 

saqarTvelosa da wmida mTis iveriis monasters Soris... Cven 

gvsurs, rom aRsdges is kavSiri, romelic arsebobda 

                                                           
46

 nawyveti dek. k. cincaZis qadagebidan, romelic eZRvneba mTavar-mowame 

giorgis xsenebas: sityva, aprilis 23, giorgoba-dRes, qadagebani, 1913 

weli, 4 aprili, gv. 19. 
47

 nawyveti episkopos leonidis qadagebidan „qriste aRsdga!“ qadagebani, 

1913 w. 4 aprili, gv. 11. 
48

 nawyveti ilia ІІ-is saaRdgomo epistoledan: jvari vazisa, 1981 w. 1, 

gv. 3, 5. 
49

https://www.imedi.ge/ge/video/22933/imedis-kvira--8-aprili-2018-tseli (damowme-
ba: 06.02.2020). 
50

https://on.ge/story/36963-%E1%83%98%E1%83%9A%E1%83%98%E1%83%90-
%E1%83%9B%E1%83%94%E1%83%9D%E1%83%A0%E1%83%94%E1%83%A1-
2019-%E1%83%AC%E1%83%9A%E1%83%98%E1%83%A1-
%E1%83%A1%E1%83%90%E1%83%90%E1%83%A6%E1%83%93%E1%83%92%E1
%83%9D%E1%83%9B%E1%83%9D-
%E1%83%94%E1%83%9E%E1%83%98%E1%83%A1%E1%83%A2%E1%83%9D%E1
%83%9A%E1%83%94-
%E1%83%A1%E1%83%A0%E1%83%A3%E1%83%9A%E1%83%90%E1%83%93 

(დამოწმება: 13.12.2019) 
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saqarTvelosa da iveriis monasters Soris... [saqarTvelos 

sapatriarqo]... imedovnebs... kidev ufro dauaxlovdes mas... 

raTa kvlav aRsdges Zveli aToni“.51 

sabWoTa epoqaSi, rodesac aikrZala religia, bunebrivia, 

Zalian mwiria saanalizo masala, Tumca, arareligiur konte-

qstSi inerciiT mainc vlindeba s-. am TvalsazrisiT 

saintereso magaliTebia, mag., a. sufselis leqsi „aRsdga mu-

Sa”.52 n. zomleTelis poema „aRsdga sinaTle“ (1928); g. ca-

navas leqsi „donbasi aRsdga“; 53  v. Toduas leqsi „aRsdga 

qalaqi“).54 „xalxi aRsdga“ sagazeTo publikacia rusTavelis 

Teatris amave saxelwodebis speqtaklis premieraze55 da sxv. 

Tanamedrove qarTuli saliteraturo enis normebis 

mixedviT, aranormatiulia „aRsdga sinaTle“ tipis Se-

sityvebis erTpirian (/erTvalentian) zmnur formaSi ori pi-

ris niSnis arseboba (sworia sinaTle aRdga), magram Sem-

TxveviTi ar aris, rom samecniero literaturaSi „qriste 

aRdga“ formis paralelurad, gamonaklisis saxiT, dasaSveba-

daa miCneuli „qriste aRsdga“, kerZod:  

aRniSnuli formis gamoyeneba „morwmunis subieqturi 

arCevanis sakiTxad“ miaCniaT.56 

b. jorbenaZis azriT, „morfologiurad zedmeti“ s- pre-

fiqsi, rogorc araZiriTadi, fakultatiuri saSualeba, 

asrulebs erTi sityvis („aRdgeba“) gansxvavebul mniSvnelo-

baTa („1. gacocxldeba; 2. ganaxldeba, aRorZindeba...) formo-

                                                           
51

 nawyveti mcxeTis sasuliero seminariis pedagog i. WeiSvilis weri-

lidan: jvari vazisa, 1981 w. 1, gv. 33-35. 
52

 komunisti, Tbilisi, 1921, 7 oqtomberi, gv. 2. 
53

 stalinis droSa, 1943, N 48, gv. 48. 
54

 mgznebare kolxideli, 1946, N 29, gv. 29. 
55

 komunisti, Tbilisi, 1941, 3 dekemberi. 
56http://www.ambioni.ge/qriste-agdga-tu-agsdga (damowmeba: 06.02.2020). 
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brivad garCevis funqcias; Sdr.: „qriste aR(s)dga“ da 

„dangreuli qalaqebi aRdga“...; 57  mniSvnelobaTa diferen-

ciaciis sakiTxTan dakavSirebiT, ix. Tanamedrove qarTulი 

saliteraturo enis normebi, 1970, gv. 169-170 58 ; a. SaniZe, 

1980, gv. 249;59 b. foCxua, 1970, gv. 209-210.60 

S. afridoniZe wers: „mkacrad ver vimsjelebT Zveli 

qarTulidan momdinare tradiciul qristianul formulaze 

„qriste aRsdga“, romelic gamonaklisis saxiT SeiZleba 

ucvleli darCes. sxva SemTxvevaSi s-TavsarTi am erTpirian 

zmnaSi sruliad zedmetia (tradicia aRdga da ara: 

aRsdga)“. 61  analogiuria mkvlevris pozicia „ambion-

isaTvis“ micemul interviuSi: S. afridoniZe aRsdga formas 

dasaSvebad miiCnevs mxolod „xmarebis xangrZlivi saeklesio 

tradiciisa da misi Tanmxlebi koloritis“ gamo.62 

n. xaxiaSvilis werilSi „qriste aRdga“ Tu qriste 

aRsdga“ gakeTebulia logikuri daskvna: „qriste  aRsdga!“ – 

„WeSmaritad“, rogorc qristianuli termini – milocvis 

formula... uyoymanod socialuri sanqciis mflobelia”.63 

                                                           
57

 besarion jorbenaZe. qarTuli enis fakultatiuri gramatikis sakiTxebi, 
(Tbilisis universitetis gamomcemloba Tbilisi, 1985), gv. 51-52, 248. 
58

 Tanamedrove qarTulი saliteraturo enis normebi, (mecniereba, Tbili-

si, 1970); gv. 169-170. 
59

 a. SaniZe. Txzulebani, t. ІІІ... gv. 249. 
60

 biZina foCxua. qarTuli enis leqsikologia, (Tbilisis universitetis 

gamomcemloba, Tbilisi, 1970)  gv. 209-210. 
61

 Suqia afridoniZe. Cveni ena qarTuli, (bakur sulakauris gamomcemloba 

Tbilisi, 2009), gv. 113. 
62

 https://www.ambebi.ge/article/233716-kriste-agsdga-tu-agdga-romelia-scori-
porma/ (damowmeba: 06.02.2020). 
63

 Nnino xaxiaSvili. „qriste aRdga“ Tu „qriste aRsdga”, qarTuli 

sityvis kulturis sakiTxebi, wigni XIV, (Tbilisi, 2014), gv. 216. 
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J. feiqriSvili, romelic, faqtobrivad, imeorebs b. jor-

benaZis Tvalsazriss, wers: „ramdenadac  zmnis erTi  –− 

aRdga formiT unda gamoxatuliyo orgvari semantika, amitom 

enam bunebrivad, Sinagani kanonzomierebidan gamomdinare, 

moaxdina mniSvnelobaTa diferenciacia paraleluri 

aRdga/aRsdga formebiT: pirveli gramatikulad marTebulia, 

mas ukavSirdeba neitraluri Sinaarsi – mxolod Zvelis 

aRdgena-ganaxleba, meore ki stilistur-emociurad  sxva Se-

ferilobis mqonea, zeaRmatebuli Sinaarsisaa, gulisxmobs 

qristes mkvdreTiT aRdgomas, gacocxlebas. am gansxvavebuli 

semantikis gamoxatva zmnaSi daekisra gramatikulad ufun-

qcio piris niSans s prefiqss, anu sxvagvarad aRsdga forma-

Si s prefiqsis funqcia aris sityvis semantikuri elferis 

Secvla da ara piris gamoxatva... samecniero literaturis 

mixedviT, aRsdga, rogorc gamonaklisi, miCneul iqna dasaSveb 

(marTebul) formad“.64 

d. meliqiSvilis TvalsazrisiT, romelic mkvlevarma 

CvenTvis gamogzavnil pirad eleqtronul werilSi daafiqsi-

ra, aRsdga kanonikuri formaa, radgan istoriulad aRsdga 

orvalentiani da orpiriani iyo: 

„vin daaskvna, rom es forma gramatikulad mcdaria? es 

aris e.w. „dahbada" tipis zmna: dahbada man igi queyanasa 

(zeda); daebada igi queyanasa > qveyanaze; da (Ca)hfla man igi 

mas (queyanasa = miwasa>(Si); daefla igi miwasa > miwaSi; 

aRsdga igi queyanas(a)>ze.... am tipis sampiriani zmnebis kon-

versiuli orpiriani e-prefiqsiani formis micemiTbrunvian 

obieqts -ze da -Si Tandebuli daerTo da zmna erTpirianad 

iqca: Sesabamisad, e- prefiqsi Secvala i- prefiqsma (daebada> 

daibada igi, Ca/daefla > Ca/daifla) igi. Tumca ki zogjer 

                                                           
64

 JuJuna feiqriSvili. qriste aRdga Tu aRsdga? saba, N 17, 2017, gv. 17. 
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e-prefiqsiani formac ixmareba (Caefla igi tlapoSi).  rac 

Seexeba aRsdga (igi mas) orpirian zmnas, aqac igive moxda: 

ori piridan erTi – obieqti daikarga: aRsdga igi mas >aRdga 

igi. Sesabamisad, zedmeti piris niSanic daikarga, magram es 

ar Sexebia macxovris, qristes aRdgomis dResaswauls: ami-

tom swored mxolod qristes aRdgomis dResaswaulze 

iTqmis: qriste aRsdga mkvdreTiT (queskneliT, jojoxeTiT), 

sikudilisa sikudiliTa damTrgunveli da saflavebis SinaTa 

cxovrebis mimniWebeli". 

ZiriTadad socialur qselSi aqtiurobs filologiis 

doqtori l. Rvinjilia, romelic wers (11.04.2015): „qriste 

aRdga! gilocavT aRdgomis brwyinvale dResaswauls da kidev 

erTxel SegaxsenebT, ersac da bersac, rom sworia formaa 

`qriste aRdga!~ -s-s gareSe!!! {da ara "aR-s-dga"!}. sasurvel-

ia, milocvis dros es gaviTvaliswinoT! RmerTma mravals 

dagaswroT bednierad!“ 65 l. Rvinjilia sxvagan ufro mwvaved 

wers:  

„oTxTavSi `aRsdga~ ar ixmareba... zogi argumentad imas 

iSveliebs, rom patriarqi ase ambobso. patriarqi "skmebsac" 

ambobs, magram saliteraturo ena mr. ricxvSi mainc `skamebs~ 

irCevs. mocile orTografiul formaTagan, bunebrivia, 

gramatikulad gamarTuls unda mieniWos upiratesoba; es sa-

kiTxi advilad mosagvarebelia, Tu eklesia moisurvebs da 

mrevlsac urCevs. iseve, rogorc `mamao movida~ da `dedaom 

miTxra~ tipis gamoTqmebs araferi eSveleba, Tu sasuliero 

pirebma es mkafiod ar ganumartes morwmuneebs (da aramxo-

lod). ase rom... qriste aRdga! visac -s-anis CarTva eqspresi-

is gasaZlierebel xerxad miaCnia, barem "aRsdgomac" 

                                                           
65

https://www.facebook.com/stsoria.arastsoria/posts/949536698401001/ (damowme-
ba: 06.02.2020). 
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daamkvidros da ufro Sorsac wavalT“... „qriste aRdga!" 

mainc axareT erTmaneTs sworad!!! (-s-s gareSe!!!)“; „saaRdgomo 

epistoleSi patriarqma brZana – qriste aRdgao (-s-s ga-

reSe!!!);66 iqneb misi mainc isminoT, Cemi Tu ar gjeraT???67 

socialur qselSive gansxvavebul Tvalsazriss aviTarebs 

profesori T. gvancelaZe (11.04.2015): „marTalia, wminda 

gramatikuli TvalsazrisiT forma `aRsdga~ ar aris mar-

Tebuli da masSi s Tanxmovani zedmetia (ufunqcioa), magram 

es varianti ukve ZvelqarTuli teqstebidan dasturdeba da 

gamoyenebis mravalsaukunovani tradicia aqvs. „aRdga“ da 

„aRsdga“ variantTagan visac romeli moswons, is SeuZlia 

gamoiyenos, miT umetes, rom oficialurad arcerTi ar aris 

dakanonebuli“. 68 

socialur qselSive gamoqveynda t. futkaraZis ori 

werili: „qriste aRsdga!“ (01.05.2016) da „qriste aRsdga Tu 

qriste aRdga?“ (29.04.2019). davimowmebT mxolod daskvnebs: 

„qristes aRdgoma gamorCeuli movlenaa, Sesabamisad, 

ena/xalxi cdilobs, am unikaluri movlenisaTvis daamkvidros 

gansakuTrebuli enobrivi gamoxatulebac. zepir metyvelebaSi 

zogjer ismis aRzdga, Tumca, werilobiT normad unda 

                                                           
66

 https://www.etaloni.ge/geo/main/index/7738 (damowmeba: 06.02.2020). 
67

  https://paqtebi.ge/?p=25270 (damowmeba: 06.02.2020). 
http://www.resonancedaily.com/mobile/index.php?opt=opn&id_rub=1&id_artc=
69917  
https://www.primetime.ge/news/1556449193%E1%83%A5%E1%83%A0%E1%83
%98%E1%83%A1%E1%83%9B%E1%83%94%E1%83%AA%E1%83%9C%E1%83%98
%E1%83%94%E1%83%A0%E1%83%98%E1%83%A1-

%E1%83%9E%E1%83%90%E1%83%A1%E1%83%A3%E1%83%AE%E1%83%98; 
http://cnobisfurceli.ge/8319-2-qriste-agdga-tu-agsdga-enatmecnieris-emociuri-
posti/  
68

 https://www.facebook.com/stsoria.arastsoria/posts/949536698401001/ (damowme-
ba: 06.02.2020). 
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damkidrdes: qriste aRsdga! gasaTvaliswinebelia kidev erTi 

garemoebac: `aRsdga~ variantSi -s- aramxolod ganarCevs 

zmnis formas, aramed eqspresiulobas matebs zmnis semantika-

sac“ 69 ...qristes aRdgomis unikalurobis gamo qarTul eno-

briv msoflaRqmaSi (enobriv fsiqologiaSi) aris Zlieri 

tendencia, araCveulebrivi movlena – qristes mkvdreTiT 

aRdgoma – gansxvavdes Cveulebrivi movlenebisgan: xidis 

aRdgenisagan, garicxuli studentis aRdgenisagan da 

sxv. ...Sesabamisad, gamonaklisis wesiT, normatiul gamoTqmad 

unda miviCnioT qriste aRsdga!70 

specialistTa gaorebuli poziciis Sesabamisad, yovel 

wels aRdgomis dResaswaulis dReebSi socialur qselSi 

mimdinareobs gauTavebeli kamaTi Temaze: „aRsdga“ formaa 

marTebuli Tu aRdga? warmovadgenT or sapirispiro mosaz-

rebas: 

Tea daraxveliZe: „saskolo orTografiuli leqsikoni" (a. 

Ciqobavas saxelobiT enaTmecnierebis instituti): aRdgeba; 

aRdga [da ara aRsdgeba, aRsdga], magram: qriste aRsdga 

(tradic.).71 

marina jRarkava: qriste aRsdga! – am frazaSi bevri ramaa 

nagulisxmevi... zmna „aR-s-dg-a“orpirianad aRiqmeba (aRsdga is 

mas, anu aRudga is mas (sikvdils), gacocxlda,... 

                                                           
69

https://www.facebook.com/notes/tariel-putkaradze/%E1%83%A5%E1% 

83%A0%E1%83%98%E1%83%A1%E1%83%A2%E1%83%94-

%E1%83%90%E1%83%A6%E1%83%A1%E1%83%93%E1%83%92%E1%83%

90/10153630570990678/ (damowmeba: 06.02.2020). 
70

https://www.facebook.com/notes/tariel-putkaradze/%E1%83%A5%E1% 
83%A0%E1%83%98%E1%83%A1%E1%83%A2%E1%83%94-
%E1%83%90%E1%83%A6%E1%83%A1%E1%83%93%E1%83%92%E1%83%90/101
56368352255678/ (damowmeba: 06.02.2020). 
71

 https://www.facebook.com/791344577553548/posts/949536698401001 
(damowmeba: 06.02.2020). 
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(„aRdga“ erTpiriania... martivi... ufro gviani, anu axali  

formaa da mxolod erTi gageba aqvs...) 72    

Tanamedrove presis enaSi aRsdga forma aqtiurad gam-

oiyeneba, rogorc terminologiuri, ise saerToenobrivi mniS-

vnelobebiT; mag.:  

 sofio TavaZe, „qriste aRsdga!: marxva sinanulisa, 

aRdgoma sixarulisa!“ interviu mRvdel konstantine lekiS-

vilTan.73 

 lela CxartiSvili, „qriste aRsdga, − maSasadame, 

sicocxle sikvdilze Zlieria“;74 

 mitropoliti anania jafariZe, „qriste aRsdga! - 

saqarTvelo aRsdga“;75 

 mirian sxirtlaZe, protodiakvani, „aRsdga qriste da 

Cvenc Tana aRgvadgina“: saxareba: ioane, 1 Tavi, aRdgomis sax-

areba, 1-17 muxlebi;76  

 n. lorTqifaniZe, „...da qriste aRsdga Cems gulSi“: 

amxanagis naTqvamidan: literaturuli Canaxati...77  

 n. TargamaZe, „vaxtang rCeuliSvili vice-spikerad 

aRsdga: amis aRsaniSnavad misma meuRlem parlamentarebi „ar-

mazSi“ aqeifa“;78 
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 https://www.facebook.com/791344577553548/posts/949536698401001 
(damowmeba: 06.02.2020). 
73

 karibWe, marTlmadidebluri Jurnali, 2008, N 8(95), gv. 46.  
74

 karibWe, marTlmadidebluri Jurnali, N 8 (95), 2008, gv. 21.  
75

 krialosani, qarTuli qristianuli Jurnali, 2008, N 4/38, Tbilisi, 

gv. 5. 
76

 sarke, 2010, N 14, gv. 10. 
77

 qarTuli: germaniis qarTuli saTvistomos organo, miunheni, 2009, N2 
(21), gv. 31. 
78

 rezonansi, 1997, N 192; 2000, N 265, gv. 7. 
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 l. giorgaZe, „rogor „aRsdga  mkvdreTiT“ tribunaze 

afeTqebuli „mociquli“, romelmac uSiSroebis davalebiT 

sammilioniani seqta Seqmna amerikaSi“: saidumlo 

specoperaciebi;79 

 d. miqaZe, „Catexili xidi“ aRsdga;80 

 [Jurnali] „ciskari“ aRsdga;81 

 saqarTveloSi profsaswavleblebi aRsdga;82 

 egvipteli investorebis saqarTvelos mimarT interesi 

aRsdga – mTavari Tema;83 

 m. aSuRiSvili, salonuri Sexvedrebis tradicia 

aRsdga...84 

 d. baqraZe, espaneTi baskTa separatizmis winaaRmdeg 

aRsdga...85 

vfiqrobT, „aRsdga“ forma kanonikurad unda CavTvaloT 

mxolod qristes aRdgomis konteqstSi. wina Taobebis 

mecnierebis logikuri Tvalsazrisebisa da, rac mTavaria, 

dokumenturi monacemebis gaTvaliswinebiT, warmovadgenT 

ramdenime arguments: 

1. -dg- zmnuri Ziridan aR-/a- zmniswiniT nawarmoeb 

erTpirian zmnur formaTa sxvadasxva formebs enis ganvi-

Tarebis am etapze ukve ganawilebuli aqvT TavianTi semanti-

kuri veli; kerZod, wyvetilis (namyo srul) mwkrivSi dg- 

                                                           
79

 Tbiliselebi, 2008, N 7, gv. 58. 
80

 saqarTvelos respublika, 1994, N 124 (926) gv. 4. 
81

 kalmasoba, 2006, N 4, gv. 16. 
82

 alia, 2007, N 109 (2082), gv. 6. 
83

 saqarTvelos ekonomika: samecniero-analitikuri Jurnali, 2013, N 14 

(188), gv. 10. 
84

 aversi, SemecnebiT-gasarTobi samedicino Jurnali, 2015 N 5 (122), gv. 
60-61. 
85

 rezonansi, 1997, N 192, gv. 6. 
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zmnuri Ziridan aR-/a- zmniswiniT nawarmoebi erTpiriani 

(/erTvalentiani) zmnuri forma sami fonetikuri variantiT 

realizdeba, romelTac garkveulwilad gansxvavebuli sami 

semantika da sami sxvadasxva sawyisi aqvT (Sdr., zemoT b. 

jorbenaZis Tvalsazrisi): 

- aR-s-dg-a qriste (sikvdilisa sikvdiliTa damTrgun-

veli)! /=aRdgoma/; 

- aR-dg-a: urTierToba, xidi, nageboba, gza... /=aRdgena/; 

- a-dg-a: bavSvi, stumari, mgzavri... /=adgoma/. 

pirveli mniSvnelobis gamomxatveli forma unikaluria: 

mas ar ewarmoeba arc sxva pirebi da arc sxva mwkrivebi. 

meore mniSvnelobis gamomxatavi zmnuri forma realizdeba 

yvela pirSi, ara aqvs awmyo drois gamomxatveli sakuTari 

forma, magram aqvs momavali dro: „aRdgeba“. mesame mniS-

vnelobiT dadasturebul formas ewarmoeba samive pirisa da 

yvela drois forma: v-dg-eb-i, dg-eb-i, dg-eb-a... momaval 

droSi: a-v-dg-eb-i, a-dg-eb-i, a-dg-eb-a... 

warmodgenili variantebidan mesames yvelaze naklebi per-

speqtiva aqvs, iqces terminologiuri Sesityvebis erT-erT 

komponentad. zogi specialisti religiur terminad da-

samkvidreblad gvTavazobs meore formas (aRdga). ter-

minisaTvis mniSvnelovania unikaluroba, viwro semantika, 

Sesabamisad, terminologiuri TvalsazrisiT, mxolod 

pirveli formaa saintereso da normatiul formad unda 

damkvidrdes aRsdga.  

aqve aRvniSnavT: rogorc wesi, zepir metyvelebaSi or 

mJRer Tanxmovans Soris moqceuli „s“ mJRerdeba: aR-s-dg-a 

> aR-z-dg-a. iSviaTad, fonetikuri procesi SeiZleba ganvi-

Tardes sapirispiro mimarTulebiTac: zepir metyvelebaSi s-s 

gavleniT SeiZleba dayruvdes winamavali „R“: aRsdga > 
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axsdga.  yvela SemTxvevaSi, gramatikuli norma unda iyos 

aRsdga“.  

vfiqrob, logikuria, SevinarCunoT samive formobrivi var-

ianti (aRsdga, aRdga, adga), ramdenadac isini sxvadasxva 

formawarmoebiTi paradigmis wevrebi arian da maT sami 

sxvadasxva semantika ukavSirdeba (aRdgoma, aRdgena, adgoma). 

aralogikuria, pirveli da meore formebis dapirispirebis 

nivelirebiT erT formasTan davuSvaT ori gansxvavebuli 

mniSvneloba: „aRdgoma“, aseve, „aRdgena“. 

2. Tanamedrove normebis mixedviT, -s- piris niSani ufun-

qcioa, zedmetia, anu gramatikulad mcdaria forma „aRsdga“, 

magram, amave dros, rogorc ukve SeniSnulia samecniero 

literaturaSi, aR-s-dg-a gamoyenebulia unikaluri movlenis 

– Ze RmerTis `saflavidan aRdgomisa~ da cad amaRlebis −– 

gamosaxatavad. am unikalur konteqstSi dRes -s-s uTuod 

eZleva eqspresiulobis gamoxatvis funqcia, rac, saboloo 

jamSi, leqsikuri mniSvnelobis cvlilebas apirobebs (-s-

darTuli forma sxva leqsikur mniSvnelobas iZens. Tumca, es 

ar niSnavs, rom -s- sityvamawarmoebeli afiqsi xdeba);  

3. xidi aRdga, garicxuli studenti aRdga (b. jormenaZis 

saintereso magaliTia!), wylis mowodeba aRdga... tipis 

formebSi subieqti pasiuria, qriste aRsdga SesityvebaSi ki 

qriste, ufali Tavadaa moqmedic, TviTaRmdgenic...  

Sdr.: aqtiuri subieqti – pasiuri subieqti:  

- mSenebeli (aqtiuri) aRadgens xids – xidi (pasiuri) 

aRdga; reqtori (aqtiuri) aRadgens students – studenti 

(pasiuri) aRdga; 

- qriste (aqtiuri) aRsdga /ufali Tavisi ZaliTa da 

nebiT aRsdga/. 
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Sesabamisad, kargi iqneba, rom am formebis normatiuli 

variantebis dadgenisas gaviTvaliswinoT enobrivi fsiqolo-

gia. 

4. leqsikur-stilisturi gansxvavebulobis garda, uTuod 

dgas usano da saniani formebis stiluri diferenciaciis 

sakiTxic: aRdga mravalmniSvnelobiani leqsemaa, romelic 

erTaderT formad unda damkvidrdes saero metyvelebaSi, 

xolo „qriste aRsdga“ Sesityveba ZiriTadi formaa saekle-

sio stiliT metyvelebisas, mrevlis metyvelebaSi Tu 

saaRdgomo milocvis formulaSi (qriste aRsdga – WeSmarit-

ad aRsdga!); Sesabamisad, ver miviRebT samecniero litera-

turaSi gaziarebul Sexedulebas aRsdgas, rogorc „gamona-

klisis, ...dasaSveb (marTebul) formad“ miCnevis  Taobaze. am 

gziT Tu wavalT, aseve gamonaklisad unda CavTvaloT 

saeklesio-mwignobruli stilisaTvis specifikuri sxva ter-

minebi Tu terminologiuri mniSvnelobis mqone Sesityvebebi 

da, zogadad, rudimentul movlenad gamovacxadoT saeklesio 

stili.  qarTuli samwignobro enis saeklesio stili, 

rogorc arqaizebuli movlena, dResac farTod gamoiyeneba 

saeklesio pirebisa Tu mrevlis metyvelebaSi. 

aqve davZenT: SesaZloa, marTlac `morwmunis subieqturi 

arCevanis sakiTxad~ darCes, Tu romel formas mianiWebs 

upiratesobas: s-anians Tu u-s-anos, magram es ver arRvevs 

saeklesio-mwignobruli stilis TavisTavadobas, riTac is 

gansxvavdeba romelime sxva stilisagan. analogiur magaliT-

ad SeiZleba moviyvanoT yvelasaTvis nacnobi SemTxveva, 

rodesac pacients misTvis „gasageb enaze“ miewodeba infor-

macia janmrTelobis mdgomareobaze, Tumca igive informacia, 
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wesisamebr, medikosTaTvis savaldebulo samedicino termi-

nologiiT aisaxeba avadmyofobis istoriaSi.86 

5. „aRsdga“ formis gamoyenebis didi istoria; ix, mag., 

„wmida paseqisa da brwyinvale Svideulis Jamnobis“ teqsti: 

„qriste aRsdga mkvdreTiT...“ „angelosi RaRadebs, mi-

madlebulo wmidao qalwulo gixaroden da kvalad gix-

aroden, Ze Seni aRsdga mesamesa dResa saflaviT da mkvdarni 

aRadgina, erno gixaroden! qriste aRsdga!“87.  

ix. aseve:  

„aRsdegin RmerTi, da ganibninen yovelni mterni misni (67. 

dasasrulsa, daviTis fsalmuni, Sesxmisai)...88 

„aRsdga mesamesa dResa msgavsad werilisa“ („mrwamsi“);89 

aRsdga forma dasturdeba arqaul sagalobelSic. swored 

aseTi istoriis gamoa, rom am formas iyenebdnen wmida ilia 

marTalic, 90 Zveli Tu axali Taobis sasuliero pirebic da 

mrevlis wevrebic (araiSviaTad: aRsdga > aRzdga: R-s 

gavleniT-s mJRerdeba).  

SegviZlia davaskvnaT: 

-dg- zmnuri Ziridan aR-/a- zmniswiniT nawarmoebia 

erTpirian zmnur formaTa sami varianti, romelTac aqvT Ta-

vianTi semantikuri veli da sami sxvadasxva sawyisi: 

                                                           
86

 iamze vaSakiZe, tariel futkaraZe. qarTuli enis praqtikuli kursi, 

(Tbilisi, 2019), gv. 395. 
87

 http://www.orthodoxy.ge/dgesastsaulebi/tsvlilebebi.htm (damowmeba: 

06.02.2020). 
88

 http://www.orthodoxy.ge/lotsvani/fsalm9.htm (damowmeba: 06.02.2020). 
89

 http://www.orthodoxy.ge/sakhli/mrtsamsi.htm (damowmeba: 06.02.2020). 
90

https://matiane.wordpress.com/2016/04/30/ilia-chavchavadze-easter-

editorial/?fbclid=IwAR06cyKPGToWbcft-

FHBeyPMitzPB2pOPWD2vJh7wTV9jEfgZtNQBgLOZUk (damowmeba: 

06.02.2020). 
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- aR-s-dg-a qriste (sikvdilisa sikvdiliTa damTrgun-

veli)! /=aRdgoma/; 

- aR-dg-a: urTierToba, xidi, nageboba, gza... /=aRdgena/; 

- a-dg-a: bavSvi, stumari, mgzavri... /=adgoma/. 

aR-s-dg-a formaSi, Tanamedrove normebis mixedviT, -s- pi-

ris niSani ufunqcioa, zedmetia, magram, ramdenadac aR-s-dg-a 

gamoyenebulia unikaluri movlenis – Ze RmerTis 

`saflavidan aRdgomisa~ da cad amaRlebis – gamosaxatavad, am 

unikalur konteqstSi dRes -s-s uTuod aqvs eqspresiulobis 

gamoxatvis funqcia. arsebiTia isic, rom „xidi aRdga“, 

„garicxuli studenti aRdga“, „wylis mowodeba aRdga“... ti-

pis formebSi subieqti pasiuria, qriste aRsdga SesityvebaSi 

ki qriste, ufali Tavadaa moqmedic, TviTaRmdgenic.  

qristes aRdgomis unikalurobis gamo qarTul enobriv 

msoflaRqmaSi (enobriv fsiqologiaSi) aris Zlieri tenden-

cia, araCveulebrivi movlena qristes mkvdreTiT 

aRdgoma−gansxvavdes Cveulebrivi movlenebisgan (urTierTobis 

aRdgena, kavSiris aRdgena da sxv.); garda amisa, istori-

uladac Sesityveba: „qriste aRsdga“ ZiriTadi formaa 

saeklesio stiliT metyvelebisas, mrevlis metyvelebaSi Tu 

saaRdgomo milocvis formulaSi (qriste aRsdga – WeSmarit-

ad aRsdga!); Sesabamisad, terminologiuri TvalsazrisiTac, 

enobrivi fsiqologiisa Tu tradiciis gaTvaliswinebiTac 

saero stilis metyvelebisaTvis gramatikulad araswori 

forma „aRsdga“ normatiulad unda CavTvaloT qristes 

aRdgomis konteqstSi:  

- qriste aRsdga! 

- WeSmaritad aRsdga! 
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Iamze Vashakidze 

Professor of Caucasus University  

 

Resume 

Krisṭe aḡsdga or Krisṭe aḡdga? 

(Christ has risen!) 

Due to the uniqueness of resurrection of Christ in the outside 

identification of the Georgian linguistic (in linguistic psychology) 

there is a strong trend, the extraordinary phenomenon - the resur-

rection of Christ - Differ from ordinary events: Restoration of 

bridge, renewal of expelled student and others. Conformably, by 

the rule of exception, we should consider normally the existing 

form in the ancient Christian texts “aḡsdga” (and not “aḡdga”). 
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1981); 

3. besarion jorbenaZe. qarTuli enis fakultatiuri 

gramatikis sakiTxebi, (Tbilisis universitetis gam-

omcemloba Tbilisi, 1985); 

4. biZina foCxua. qarTuli enis leqsikologia, (Tbi-
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TinaTin Turqia 

ilias saxelmwifo universiteti,  

filologiis doqtori 

 

axali esTetikuri paradigma sanaxaobis 

enaSi 

 

lingvistisaTvis Teatris scena kvlevis TvalsazrisiT 

gansakuTrebulad saintereso sferoa, radgan swored scenaze 

SeiZleba erTmaneTis gverdiT aRmoCndes sxvadasxva so-

cialur–kulturuli kuTvnilebis, mravalferovani eqspresi-

is sakomunikacio garemo da komunikantebi, romelTa scenur 

xasiaTs miSvnelovnad ganapirobebs enobrivi faqtura.  

yoveli konkretuli speqtaklis konkretuli dadgma 

Seicavs improvizaciis elementebs, romelTagan sametyvelo 

improvizaciebi, erTi SexedviT, mxolod ganmaxorcieleblis 

(reJisoris, msaxiobis, an mTeli damdgmeli koleqtivis) 

subieqtur iniciativas hgavs, Tumca Tu davakvirdebiT, 

vnaxavT, rom Tavad es iniciativa ganpirobebulia mravali 

obieqturi faqtoriT: epoqis suliskveTebiT, samizne audi-

toriis (mayureblis) socialur–kulturuli doniT, 

ganzogadebis an piriqiT, viwrod erT obieqtze miTiTebis 

surviliT, damdgmeli koleqtivis mxridan ideis gagebisa 

(erTi mxriv avtoris(dramaturgis) Canafiqris, meore mxriv 

ki am sakiTxisadmi realuri drois warmodgenaTa Sesabami-

sad) da adresatamde mitanis unariT da a.S.  

unda aRiniSnos, rom ucxour samecniero literaturaSi 

scenidan (an ekranidan)  SemoTavazebul metyvelebas ZiriTa-

dad xelovnebis saTanado dargebis specialistebi an liter-

aturaTmcodneebi swavloben, da TiTqmis arasodes  – 

lingvistebi. marTalia, zogjer xelovnebaTmcodneebic exebi-

an iseT dargebs, rogoricaa sociolingvistika da 
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lingvokulturologia, magram isini, rogorc wesi, saenaT-

mecniero TematikaSi CaRrmavebas Tavs arideben. 

CvenSi am mimarTulebiT samecniero kvlevebi, faqtobriv, 

ar Catarebula. arsebobs ramdenime gamokvleva qarTuli 

dramaturgiis enis Sesaxeb, Tumca ZiriTadad, maTSi beWduri 

teqstebia ganxiluli, da ara verbaluri variaciebi, rom-

lebic erTsa da imave dramaturgiul nimuSs sruliad gan-

sxvavebul JReradobas aZlevs, rac konkretul drosa da 

sivrceSi reJisoris, msaxiobisa da mayureblis enobriv–

kulturul kompetenciasa da molodins gamoxatavs. 

vfiqrobT, es sakiTxi kompleqsur kvlevas saWiroebs; miT 

ufro, rom dRes SoubiznesSi erTmaneTs Seeria profesion-

alizmisa da diletantizmis mkveTrad gamoxatuli nakadebi; 

xolo kerZo struqturebma farTod gauRo kari TviTnaswavl 

Semsruleblebs reklamis, sanaxaobis, wamyvanebis, gasarTobi 

programebis „reJisorTa“ saxiT (samsaxiobo metyvelebis sa-

gangebo kursi ki mxolod profesionalebs aqvT gavlili);  

araprofesiuli kadrebis momravlebis erT–erTi Sedegi 

isicaa, rom dialeqturi metyveleba, romelsac qarTul 

literaturulsa da Teatralur tradiciaSi eTnografiul–

kulturuli datvirTva hqonda, dRes usafuZvlod gadaiqca 

iumoristul xerxad, ramac Tanamedrove sanaxaobiTi xelov-

neba qarTuli dramaturgiis, da zogadad literaturis, kon-

ceptualur gzas aacdina.  

ilias, akakis, yazbegis, vaJa–fSavelas, kldiaSvilis, kon-

stantine gamsaxurdias, mixeil javaxiSvilis, niko lor-

TqifaniZisa da sxvaTa personaJebis dialeqturi metyvelebis  

specifika sruliad gamoricxavs Tavad dialeqtis mimarT 

ironias (garda im SemTxvevebisa, rodesac situacia da 

naTqvamis Sinaarsia iumoristuli). 

dRes mecnierebi or erTmaneTis gamomricxav mimarTulebaze 

saubroben: a) ganaTleba, romlis safuZvelSi devs  normati-
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uli, standartuli enobrivi  monacemebi (ris gareSec azri 

sayovelTaod gasagebi ver iqneba) TavisTavad gamoricxavs  

kuTxurobas, dialeqturobas da ara mxolod erTi enis wi-

aRSi cdilobs normis unifikacias, aramed sxvadasxva enis 

mimarTac eZebs iseT universalur formebs, romelic enaTa 

daaxloebas Seuwyobs xels, da romelic erTi (an jerjero-

biT – 2–3) enis garSemo moaxdens msoflios samoqalaqo 

sazogadoebis konsolidacias; b) meore mxriv, Tanamedrove 

enaTmecniereba, politologia, sociologia da fsiqologia 

(da kidev mTeli rigi e.w. ideologiuri dargebisa) mistiri-

an dialeqtebis kvdomas da mzad arian  „dialeqtis, rogorc 

erovnuli saganZuris gadasarCenad mTel rig dialeqtebs 

(metadre politikurad saintereso regionebSi) sagangebo 

statusebic ki mianiWon da maTi samwignobro versiis ganvi-

Tarebas Seuwyon xeli enobrivi uflebebis dacvis saxeliT, 

rac sruliad uperspeqtivo saqmea. mecxramete–meoce 

saukuneebis dialeqtologia xelmZRvanelobda meTodologiiT, 

rodesac dialeqtis, kuTxuri metyvelebis Casawerad ZiriTad 

respondentad  soflis iseT xandazmul mkvidrs  mimarTav-

dnen, romelsac uaRresad hqonda SezRuduli kavSiri  

standartul enasTan; Tanamedrove dialeqtologebma, gac-

ilebiT farTod warmoaCines es sakiTxi: amjerad adgilo-

brivi metyveleba Seiswavleba dialeqturi metyvelebis ko-

relaciiT socialur cvladTan, anu asakis, klasis, genderis, 

saqmianobisa da sxv. Taviseburebebis gaTvaliswinebiT. 

rogorc miuTiTeben,  sxvadasxva qveyanasa da sxvadasxva enaSi  

kuTxuri metyvelebisadmi damokidebuleba erTgvarovani ar 

aris. nawilobriv, dialeqtis Sesaxeb saogadoebrivi azri 

marTvadia, konceptualuria da an mimarTulia standartuli 

(da amasTan, prestiJuli) enis garSemo samoqalaqo sazoga-

doebis konsolidaciisaken, an piriqiT, kuTxuri metyvele-

bebis marginalizacias uwyobs xels. sainteresoa, rom didi 
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teritoriebisa da mravalricxovani mosaxleobis qveynebSi 

kinematografi iSviaTad mimarTavs dialeqturi metyvelebebis 

siWrelis Cvenebas (magaliTad, rusuli, induri, Cinuri, in-

glisuri, italiuri filmebis umravlesoba) 

klasikuri qarTuli dramaturgiisaTvis (da klasikuri 

TeatrisaTvisac) ar iyo damaxasiaTebeli dialeqtizmebiT ma-

nipulireba. dasacini is adamiani ki ar iyo vinc kuTxurad 

uqcevda, aramed is, vinc ucxo enis gavlenis qveS iyo. ami-

tomacaa, rom personaJebi qarTulad laparakisas naklebad 

mimarTavdnen dialeqts (idealad saliteraturo qarTuli 

iyo dasaxuli) da batoni da yma saliteraturo qarTuliT 

esaubreboda erTmaneTs, xolo mikirtum gaspariC trdatovi 

(g.erisTavis „gayra“) metyvelebaSi somxur–rusuls urevda 

da amiT (sxva TaviseburebebTan erTad) iyo sasacilo  da 

arasimpaTiuri personaJi. aseve Tavisi rusicizmebiT iyo 

komikuri ivane didebuliZec amave piesaSi.  

  TeatrisaTvis gankuTvnili nawarmoebis avtori ori kat-

egoriisaa:  

a) dramaturgi, romelic imTaviTve piesas wers, da Sesa-

bamisad, Tavis nawarmoebs Tavad amzadebs scenisaTvis (aRwers 

garemos, personaJTa moqmedebas, scenebsa da mizanscenebs...), 

agebs dialogebs; 

b) mwerali, romlis nawarmoebs scenaristi gadaamuSavebs 

speqtaklisaTvis, da amdenad  avtoris 

momadgeneli“ xdeba  nawarmoebis Semdgomi realizaciis gzaze. 

magram saTeatro teqstis Camoyalibeba ar xdeba avtoris, 

an Tanaavtor–scenaristis mier; teqsti Semdeg reJisorisa 

da msaxiobebis xelSi xvdeba da iwyeba misi gauTavebeli in-

terpretacia imis mixedviT, Tu romeli epoqaa, rogoria au-

ditoriis kompetencia, gemovneba, socialur–kulturuli 

ganwyoba da rogoria es yovelive SemsruleblebSi (reJisori, 

scenografia (mxatvrebi, dizainerebi, musikaluri Tanxlebis 
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uzrunvelyofa) msaxiobebi da a.S., da am yovelives emateba 

SemsrulebelTa niWierebis xarisxi.  

am bolo dros, gaCnda mimarTuleba, romelic teqstis 

mniSvnelobasTan dabrunebas uWers mxars da amitom iseT 

proeqtebze muSaobs, sadac maqsimaluradaa SezRuduli gam-

omsaxvelobiTi saSualebebi da avtoriseuli aqcentebia win 

wamoweuli. faqtobriv esaa teqstis kiTxva, damatebiTi 

efeqtebis gareSe.  

 

Tinatin Turkia 

 Ilia State University, Doctor in Philology 

  

New Esthetic Paradigm in Performance Language 

Resume 
We are using term “performance and language” to describe the 

speaking characteristic intended for wide audience (theatre, TV thea-

ters, movies, TV shows an etc.).   Stage is the place for one sided and 

also bilateral communication. The played scenes are previously 

worked on, but also it has constant connection with audience, whose 

applause, laugh, their good or bad reactions influence on actor and 

intensifies or reduces their expression in acting and it appears on 

speech and act.  

Modern drama is directed to show the dark sides of life, that ex-

clude using only classic, refined speech, it needs using “cool” words 

(cursing, swearing, rude words, jargon, slang…). If in twenties cen-

tury theatre was only indicated on insulting words, in 21
st
 century it 

is used very often. Psychologists and sociologists opinion is that this 

is the way to expel negative emotions.  

In Georgia there was huge censorship in period of Soviet Union, 

and this process was blocked, but the rest of the world also was more 

self-controlled.   It’s interesting what made such change 
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nomadi barTaia 

akaki wereTlis saxelmwifo universitetis profesori 

 

etimologiuri Ziebani: dayaTruli, feiqari, 

jalali 

 

dayaTaruli 

leqsema dayaTruli, Cven xelT arsebuli masalebidan, das-

turdeba daviT guramiSvilisa da murman TavdiSvilis Semoq-

medebaSi: 

„saqonliT savses movasxmaT, 

jor-aqlemT dayaTrulebsa“.1 

„yovelive amiT gaocebul maspinZels Tvalebi ise farTod 

daeRo, rogorc ezos WiSkars aRebs xolme, rodesac nadis 

meurmeni tyidan sazamTro SeSiT dayaTrul urmebs mo-

ayeneben“.2 

aqve aRvniSnavT, rom qarTuli werilobiTi masala ar ic-

nobs dayaTrulis fuZes yaTar da arc misgan nawarmoeb zmnas:  

dayaTvra, saidanac momdinarea dayaTruli. 

rogorc konteqstidan Cans, „dayaTruli jor-

qalemi“ „dayaTruli urmebi“ niSnavs erTmaneTze mwkrivad 

miyolebul, gadabmul jor-aqlemsa da urmebs. 

saidan unda modiodes dayaTruli? 

arabul enaSi aris leqsikuri erTeuli طار  ,[ketâr]  ق

romlis msxvreuli mravlobiTis formebia طر  da [kotr]  ق

طارات   ;Semdegi mniSvnelobebiT: 1. aqlemTa mwkrivi [ketarat] ق

2. matarebeli.3 

                                                           
1
 daviT guramiSvili. daviTiani, (Tbilisi, 1955), gv. 291. 

2
 murman TavdiSvili. firdousi, (inteleqti, Tbilisi, 2019), gv. 121. 

3
 x. baranovi. arabul-rusuli leqsikoni, (moskovi, 1957), gv. 828.  
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es sityva analogiuri formiTa da SinaarsiT Sesulia sxva 

aRmosavlur enebSi, maT Soris qarTulTan urierTobaSi myof 

sparsulsa da TurqulSi: 1. 

طر  cxovelTa mwkrivi, dawalikebiT, erTmaneTis - [kotar]ق

miyolebiT, mimavali; qaravani, matarebeli;4 

2. katar -  1) mwkrivi; qaravani, kolona, gundi, 2) 

matarebeli, eSeloni; Semadgenloba.5 

dayaTruli, romlis fuZea yaTar, Tavisi formiTa da 

SinaarsiT, momdinare Cans arabuli leqsikuri erTeulidan 

طار  .[ketâr]  ق

gansxvavebiT arabulisgan, sparsulSi dentaluri xSuli 

mkveTri t gadmodis rogorc mfSvinvieri T, amitom yaTar-i, 

qarTulSi Semosuli Cans sparsulis gziT. 

rac Seexeba Semosvlis dros, vinaidan dayaTruli XVIII 

saukunis poetis daviT guramiSvilis Semoqmedebamde ar 

dasturdeba, igi arabul-sparsuli leqsikis meore nakads 

(XVI-XVIII ss.)  unda  iyos Semoyolili qarTul enaSi. 

 

feiqari  

feiqar-i  (feiqrisa) [sp.] qsovilis damamzadebeli ostati, 

safeiqro warmoebis muSa, - mqsoveli (q e g l, 443.). 

feiqari (spars.) s. larTa an samoselTa mqsoveli.6 

feiqari laris mqsoveli. ganumartavia. pirvelad  

eqstalioni.7 

                                                           
4
 m. gafarovi. sparsul-rusuli leqsikoni, (moskovi, 1976), gv. 629. 

5
 Turqul-qarTuli leqsikoni. l. ClaiZis redaqciiT, (stamboli, 2001), 

gv. 801.  
6
daviT CubinaSvili. qarTul-rusuli leqsikoni, (sabWoTa saqarTvelo, 

Tbilisi, 1984), gv. 1301. 
7

 sulxan saba orbeliani. leqsikoni qarTuli, (merani, Tbilisi, 1981-

1993), gv. 187. 
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sparsul enaSi aris analogiuri fonetikuri formis, ma-

gram gansxvavebuli Sinaarsis mqone sityva کار ی  ,[feiqar]  پ

Semdegi mniSvnelobiT:  1. brZola, Widili;  2. dava, ka-

maTi.8 

کار  ی  :idan sparsulSi nawarmoebia saxelebi-[peikâr] پ

کار ی  .sabrZolo ganwyobilebis mqone; 2 - [feikârju] جو پ

CxubisTavi; 3. mebrZoli.9 

amave mniSvnelobiT feiqari (paikar) Sesulia somxurSic: 

պայքար  [paÁqar]  1. brZola  2. paeqroba.10 

am sityvis avesturi formaa „paitikâtra“, falauri - 

„patkâr“. 11 

qarTuli leqsikonebi erTnairad ganmartavs am sityvas da 

miuTiTebs, rom is aris sparsuli warmoSobis. 

feiqari marTlac sparsulidan momdinare leqsikuri er-

Teulia, magram sxva  SinaarsiT. rogorc Cans, qarTulSi 

moxda am sityvis semantikuri gadaazreba. 

feiqari qarTul werilobiT ZeglebSi gvxdeba  aRor-

Zinebis xanidan (XVI-XVIII ss.): 

„daviT feiqarman me saperange xams mogiqsovo“.12 

„mWedlebi moqmedni kalatozni, xuroni feiqarni.13 

„xeliT moqmedni kalatozni, xuroni, feiqarni“.14 

                                                           
8
 i. rubinCiki, m. osmanovi. sparsul-rusuli leqsikoni, (Teirani, 2012), 
gv. 333.  
9
 i. rubinCiki, m. osmanovi. sparsul-rusuli leqsikoni, (Teirani, 2012), 
gv. 334. 
10

 l. meliqseT-begi. somxur-qarTuli leqsikoni, m. robaqiZis redaqciiT, 
(nekeri, Tbilisi, 1996), gv. 258. 
11

 m. faSangi, sparsuli etimologiuri leqsikoni, Teirani, 1377 (فی صط  م

نگ، ش ا ارهنگ پ سی پ ار شه ف ی ری اب ان، ی هران، واژگ  .gv. 200 ,(1377 ت
12

 ioane batoniSvili. kalmasoba, t. I, (Tbilisi, 1936), gv. 193. 
13

 grigol orbeliani. TxzulebaTa sruli krebuli, a. gawereliasa da j. 

WumburiZis redaqciiT, (Tbilisi, 1959), gv. 186. 
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Tbilisi odiTganve sxvadasxva socialuri fenis war-

momadgenelTa TavSeyris adgili iyo. savaraudoa, erT-erTi 

aseTi fena yofiliyo feiqrebis (mebrZolebis) garkveuli 

jgufisa, romlebmac TandaTan dakarges TavianTi funqcia da 

axal profesias - qsovilTa damzadebas - feiqrobas  mihyves 

xeli, xolo TavianTi saqmianobis saxeli ki SemorCaT. 

 

 jalali 

beri egnataSvilis „axali qarTlis cxovreba“, romelic 

moicavs saqarTvelos istoriis XIV-XVII saukuneTa mo-

nakveTs, mkvlevarTaTvis metad mravalferovan da saintereso 

masalebs iZleva. amjerad, enaTmecnieruli kuTxiT, Cveni yur-

adReba   miipyro leqsikuri erTeulis: jalali ganmartebam.

  

jalali orjer gvxdeba aRniSnul ZeglSi: 

1. „da warmovida batoni Teimuraz. mas Jamsa iyvnen 

xonTqris mamulSi mravalni jalalni, gandgomilni 

xonTqrisani, daxudnen Teimurazsa wina“. 

2. „misca RmerTman gamarjueba da batons Teimurazs 

gaemarjua da amoswyvita mravali jalali“.15 

s. yauxCiSvils „qarTlis cxovrebis“ leqsikonSi jalalis 

ganmarteba moaqvs d. CubinaSvilis qarTul-rusuli 

leqsikonidan, sadac es sityva axsnilia ase: jalali  (arab.) 

-  winaaRmdegi, meamboxe, meSfoTari. 

d. CubinaSvili sworad miuTiTebs am sityvis arabulidan 

warmomavlobaze. arabulSi marTla aris sityva jalali (لل  ج

                                                                                                                                      
14

 qarTuli samarTlis Zeglebi, t.  I, i. doliZis redaqciiT, (Tbilisi, 

1972), gv. 207.  
15

 beri egnataSvili. qarTlis cxovreba, s. yauxCiSvilis redaqciiT, 

(Tbilisi, 1959), gv. 403, 27, 30 
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[jalal]), oRond Semdegi mniSvnelobiT: 1. didi, uzarmazari;  

2. mniSvnelovani; جلال [jalâl] -  sidiade; brwyinvaleba.16 

davukvirdeT teqsts: „mas Jamsa iyvnen xonTqris mamulSi 

mravalni jalalni, gandgomilni xonTqrisani“  SeiZleba 

gavigoT ase:  

„mas Jamsa iyvnen xonTqris mamulSi mravalni jalalni 

(anu  d i d e b u l n i), (romlebic iyvnen ) gandgomilni 

xonTqrisani“.  

magram aq sxva viTarebasTan unda gvqondes saqme. jalali 

am SemTxvevaSi unda iyos ara  zogadad meamboxe, rogorc 

amas ganmartavs „qarTlis cxovrebis“ leqsikoni, aramed mas-

Si unda vigulisxmoT jalaeli tomis xalxi. 

jalaelebi warmoSobiT iyvnen erT-erTi aRmosavluri to-

mis xalxi, romlebic mTel mcire azias iyvnen modebulni. 

isini aqtiurad iRebdnen monawileobas ajanyebebSi. adgilo-

brivi mmarTvelebi maT pativiT xvdebodnen, radgan maTSi Ta-

vianT TavSesafar cixe-simagres xedavdnen. 

rogorc Cans, d. CubinaSvils jalali miuCnevia zogadad  

g a n d g o m -ilis  sinonimad, rac gauziarebia „qarTlis 

cxovrebis“ leqsikonis Semdgenels. 

amgvarad,  jalalis mniSvneloba unda gavigoT ara 

rogorc zogadad gandgomilis, aramed rogorc eTnikuri 

jgufis saxeli. 

 

  

                                                           
16

 x. baranovi. arabul-rusuli leqsikoni, (moskovi, 1957), gv. 162. 
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Nomadi Bartaia 

Professor at Akaki Tsereteli State University 

 

Etymological researches: dakatruli, peikâr, jalâli 

Resume 
There are Persian and Arabic-Persian loanwords in Georgian lan-

guage: peikâr, dakatruli, jalâli. 

dakatruli, the basis of which kataris derived from the Arabic-

Persian word قطار[ketâr] whose meanings are: 1. caravan, 2, train. 

peikârcomes from the Persian word – پیکار[peikâr] - a fighter 

who has acquired new content in Georgian –weaver 

The word dakatruliin Georgian had received the meaning of car-

riages attached to each other. 

jalâliis seen from the Arabic-Persian word جلال[jalâl] - great, 

brilliant. According to Georgian dictionaries, its meaning is- rebel. 

jalâliis also the name of one of the warrior tribes of the East. In 

our opinion, in Georgian language the wordjalâlishould mean exact-

ly this. 

The loanwords  discussed above with some semantic changes, can 

be seen in Georgian language from Renaissance period  (XVI-XVIII 

cc) . 

 

damowmebuli literatura: 

1. beri egnataSvili. qarTlis cxovreba, s. yauxCiSvilis 

redaqciiT, (Tbilisi, 1959); 

2. grigol orbeliani. TxzulebaTa sruli krebuli, a. 

gawereliasa da j. WumburiZis redaqciiT, (Tbilisi, 1959); 

3. daviT guramiSvili. daviTiani, (Tbilisi, 1955);  

4. daviT CubinaSvili. qarTul-rusuli leqsikoni, (sab-

WoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1984); 

5. Turqul-qarTuli leqsikoni. l. ClaiZis redaqciiT, 

(stamboli, 2001);  
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6. ioane batoniSvili. kalmasoba, t. I, (Tbilisi, 1936); 

7. i. rubinCiki, m. osmanovi. sparsul-rusuli leqsikoni, 

(Teirani, 2012); 

8. l. meliqseT-begi. somxur-qarTuli leqsikoni, m. rob-

aqiZis redaqciiT, (nekeri, Tbilisi, 1996); 

9. sulxan saba orbeliani. leqsikoni qarTuli, (merani, 

Tbilisi, 1981-1993); 

10. murman TavdiSvili. firdousi, (inteleqti, Tbilisi, 

2019); 

11. m. gafarovi. sparsul-rusuli leqsikoni, (moskovi, 

1976); 

12. m. faSangi, sparsuli etimologiuri leqsikoni, 

Teirani, 1377 (صطف نگ، یم ش ا ارهنگ پ سی پ ار شه ف ی ری اب  ی

ان، هران، واژگ  (1377 ت

13. qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, (Tbilisi, 

1986); 

14. qarTuli samarTlis Zeglebi, t.  I, i. doliZis 

redaqciiT, (Tbilisi, 1972); 

15. x. baranovi. arabul-rusuli leqsikoni, (moskovi, 

1957); 
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tariel futkaraZe, 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori 

 

saqarTvelos saxelmwifo enis prestiJisa da 

umciresobis dedaenis sakiTxi 2018 wlis 

saprezidento da 2019 wlis Sualeduri 

arCevnebis monacemebis mixedviT 

 

saqarTvelos saarCevno subieqtebis warmomadgenlTa erTi 

nawili bolo periodSi axalqalaqSi mosaxleobas esalmeba 

somxur saliteraturo enaze, marneulSi - azerbaijanul 

saliteraturo enaze, xolo samegreloSi - megrulad (mox-

senebaSi warmodgenilia dokumenturi masala).  

paskeviCis mier daaxloebiT 200 wlis win osmaleTidan 

(erzerumidan) saqarTveloSi (javaxeTSi) Camosaxlebuli 

somxebisaTvis ucxoa, faqtobrivad gaugebaria, aRmosavlur 

somxurze - erevnis metyvelebaze - dafuZnebuli somxuri 

saliteraturo ena. amis miuxedavad, sabWoTa periodidan 

dRemde saqarTvelos de faqto xelisufleba skolebSi 

aswavlis ra aRmosavlur somxurs, xels uwyobs sruliad 

somexTa enobriv-eTnikur konsolidacias.  

samxreT saqarTveloSi iranidan Camosaxlebuli borCalos 

tomis STamomavlebs arasodes ucxovriaT azerbaijanSi; bor-

Calouri metyveleba metnaklebad gansxvavdeba rogorc sam-

wignobro azerbaijanuli saliteraturo enisagan da Tur-

quli saliteraturo enisagan, aseve, Tanamedrove azerbaija-

nis respublikasa da TurqeTis respublikaSi gavrcelebuli 

sxva Turquli qvesistemebisagan. borCalouri aris iraneli 

yaSxaelebis dedaenis /Qashqai language/ saxesxvaoba; amis mi-

uxedavad, sabWoTa periodidan dRemde saqarTvelos de faqto 
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xelisufleba skolebSi aswavlis ra monaTesave azerbai-

janul saliteraturo enas, mizanmimarTulad cvlis 

saqarTvelos moqalaqe borCaloelTa identobas da maT azer-

baijanelebad acxadebs. 

vfiqrob, cxadia: 

 saqarTvelos politikuri speqtris es nawili akninebs 

saqarTvelos saxelmwifo enis prestiJs da xels uwyobs, 

erTi mxriv, somxeTis moqalqe somexTa da saqarTvelos 

moqalaqe somexTa enobriv-eTnikur konsolidacias, meore 

mxriv ki - azerbaijanis moqalaqe azerbaijanelTa da 

saqarTvelos moqalaqe Turqulenovan TemTa enobriv-eTnikur 

konsolidacias.  

igive politikuri subieqtebi (da mediis warmomadgenelTa 

nawili) megruls warmoaCens ra calke enad - megrelTa „de-

daenad“, qarTuli samwignobro enis Semqmnel egrisis Zir-

Zvel qarTvelobas uucxovebs istoriul dedaenas - qarTul 

enas da enobriv-eTnikurad anawevrebs qarTvel ers. 

politikosTa mier adgilobriv metyvelebaze misalmeba aT-

valsaCinoebs kidev erT faqts: isini fsiqologiuriad arian 

gaucxoebulni saqarTvelos mosaxleobisadmi da amgvari 

iaffasiani manipulirebiT cdiloben amomrCevelTa gulis mo-

gebas. saboloo jamSi, TavianT gaucxoebas ver Svelian, Cvens 

sazogadoebas ki did zians ayeneben: xels uSlian saqarTve-

los eTnikur umciresobaTa integracias saqarTvelos sax-

elmwifoSi, aknineben saqarTvelos saxelmwifo enis - 

qarTuli enis - prestiJs da safrTxes uqmnian qarTvelTa 

enobriv-eTnikur erTianobas. 
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Tariel Putkaradze 

St. Andrew The First-Called Georgian University, 

 Of The Patriarchate of Georgia, Professor 

 

The issue of mother tongue of prestige and minority of Geor-

gian state language according to the data of 2018 presidential 

and 2019 midterm elections 

Resume 
One part of the election subjects of Georgia has recently greeted 

the population of Akhalkalaki with Armenian literary language, in 

Marneuli - Azeri literary language and in Samegrelo - with Megreli-

an. 

Armenian literary language, based on Yerevan speech, on Eastern 

Armenian, in fact is incomprehensible, to the Armenians settled 

down in Georgia (Javakheti) from the Ottoman Empire (Erzurum), 

about 200 years ago by Paskevich. Also, the descendants of the 

Borchalo tribe settled in South Georgia from Iran have never lived in 

Azerbaijan; Borchalo speech is more or less different from the Azeri 

literary language and Turkish literary language, as well as from other 

Turkish subsystems spread in the modern Republic of Azerbaijan and 

the Republic of Turkey. As for the appeal of Megrelian: The histori-

cal mother tongue of Megrelians is the Georgian and to appeal with 

the local dialect is a cheap trick.  

Such linguistic manipulations decline the prestige of the state lan-

guage of Georgia.  
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manana tabiZe 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori, 

bela SavxeliSvili 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti,  

filologiis doqtori 

 

pankiseli qistebi (sociolingvisturi 

aspeqti) 

 

pankisis xeobis qistebi didxans miiCneodnen Tanamedrove 

saqarTvelos yvelaze adaptirebul da integrirebul ara-

qarTuli warmoSobis, Tumca qarTvelTa monaTesave, mosaxle-

obad.  gvarebis gawyoba, cxovrebis wesi, qarTuli enis kar-

gad codna da saqarTvelos saxelmwifos mimarT erTguleba 

maT imdenad gamoarCevda danarCeni araavtoqTon mcxovrebTa-

gan, rom qarTvelTa umravlesobas (vinc naklebad inter-

esdeboda istoriul da filologiur mecnierebaTa 

siRrmeebiT) isini erT–erT qarTul eTnikur jgufadac ki 

miaCnda; albaT, amiT aixsneba is faqti, rom saqarTveloSi 

qistebis cxovrebis saintereso da TavgadasavlebiT savse 

istoria aRsavsea folkloruli versiebiT. 

am bolo dros, e.w. „internetulma istoriam“, romelmac  

mTeli msoflios tyuil–marTali auria erTmaneTSi, qistebis 

istoriis qarTuli periodic sruliad gaabundovna. vimedov-

nebT, rom SesaZlebelia dagrovili informaciisaTvis Tvalis 

midevneba da SedarebiT mowesrigebuli, Tanmimdevruli 

msjelobiT warsulisa da dRevandelobis obieqtur suraTTan 

miaxloeba. miT ufro, rom qistebis dasaxleba pankisSi is-

toriisaTvis guSindeli dRea da detalebis aRdgena Zneli 



145 

ar aris. amasTan, qistebis saqarTveloSi Camosaxlebis, 

eTnografiisa da istoriis Sesaxeb didZali samecniero lit-

eraturacaa Seqmnili, romelic erTmaneTTanaa Sesajerebeli 

da dasazustebeli, xolo ucnobi an miCqmaluli faqtebi – 

gamosaZiebeli da aRsadgeni. meoce saukunis bolos da 

ocdameerTis dasawyisSi pankisis xeobaSi bevri politikuri 

movlena ganviTarda, ramac Secvala pankisis mosaxleobis 

ekonomikuri, socialur–politikuri da kulturuli prior-

itetebi da am xeobis mosaxleobas marginalizaciisakenac 

ubiZga. am procesebs asazrdoebs qistebis istoriuli sam-

Soblos CeCneTis strategiulad mniSvnelovani roli 

ruseTSi, romelsac ukve mecxramete saukuneSi hqonda dageg-

mili kavkasiis ZneladmarTvadi mosaxleobis ise gansaxleba, 

rom igi SidadapirispirebaTa reJimSi moeqcia da Sesabamisad, 

koloniuri administraciis mier advilad samarTavi gaexada.  

SeiZleba iTqvas, rom pankisSi Camosaxlebul qistebSi 

periodulad gadaivlida xolme xSirad xelovnurad in-

spirirebuli „TviTgamorkvevis miswrafebiT SefuTuli ide-

ologizebuli talRa“, romliTac saqarTvelos samoqalaqo 

sazogadoebaSi integraciis bunebrivi procesi unda Se-

Cerebuliyo... 

pankisis xeobis qistTa suliskveTebis gasagebad saWiroa, 

SeZlebisdagvarad, gavaanalizoT ramdenime sakiTxi, uromli-

sodac gaWirdeba am kuTxis enobrivi situaciis kvleva: 

1. terminebis„qistisa“da „CeCenis“ urTierTmimarTeba; 

2. pankisis xeobis mosaxleoba qistebis Semosaxlebamde 

da Semdgom; 

3. qistebis saqarTveloSi Semosaxlebis socialur–

politikuri konteqsti, etapebi da maT samosaxlod swored 

pankisis xeobis SerCevis logika; 



146 

4. qistebis metyvelebis da funqcionirebis Tavisebure-

bebi; 

5. qistebis saqarTveloSi dasaxlebis, cxovrebis wesis 

SemuSavebisa da avToqTon mosaxleobasTan Tanacxovrebis 

mimarTulebiT moRvawe pirTa vinaoba da maTi saqmianoba;  

6. „kavkasiis omebi“ da pankisis xeoba – enobrivi situ-

aciis cvla; 

7. joyoloelTa da duiselTa metyveleba, rogorc 

„klasikuri diglosiis“ nimuSi, da am metyvelebis mimarTeba  

TurqeTSi mosaxle muhajir SaSanebTan. qarTulisa da Tur-

qulis gavlenis xarisxi am sametyvelo variantebze; 

8. carizmisa da komunituri periodis represiebi 

saqarTveloSi; qarTvelebisa da qistebis bedi represiebis 

dros;  

9. sarwmunoeba pankisel qistebSi – TaobaTa ur-

TierTmimarTeba; 

10. saqarTvelos saxelmwifos interesebi da pankisis 

xeobis mosaxleoba. 

 

 

  



147 

Manana Tabidze 

St. Andrew The First-Called Georgian University, 

 Of The Patriarchate of Georgia, Professor 

Bela Shavkhelishvili 

St. Andrew The First-Called Georgian University, 

 Of The Patriarchate of Georgia, Doctor in Philology 

 

Pankisi Kists (Sociolinguistic Aspects) 

Resume 

Kists from Pankisi for a long time were considered as most 

adapted and integrated Non-Georgian origin, but related to Georgian 

people population. Because of their surnames, life style, knowing 

Georgian language fluently most people think they are one of Geor-

gian ethnic group.  

For researching language situation, it is very important to analyze 

several issues:   connection between term “Kist” and “Chechen”; 

Pankisi population before settling Kists and after; Characteristic of 

speaking of Kists; “Caucasian wars” and Pankisi – changing lan-

guage situation; Tsarizm and communism period repressions in 

Georgia; Georgians and Kists life while this repression; Religion in 

Pankis Kists and etc 
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eka duRaSvili 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori 

 

qarTuli kvali bizantiaSi: tao pendelis 

monasteri 

 

bizantiasa da saqarTvelos Soris istoriuli, kultu-

ruli da politikuri urTierTobebis istoria mravalmxriv 

sainteresoa da am sakiTxebze uamravi samecniero gamokvlevaa 

dawerili. bizantiur-qarTuli kroskulturuli kontaqtebi 

dResac aqtualuri Temaa msoflio samecniero wreebSi, 

radgan TviTmyofadi adgili ekuTvnis aRmosavluri qristi-

anuli kulturis konteqstSi.  

Cemi statia exeba istoriuli bizantiis, kerZod, aTenidan 

20 kilometriT daSorebul adgilas pendelis mTaze agebul 

tao - pendelis monasters da mis istorias.  

Cemi yuradReba miiqcia monastris saxelwodebaSi sityva 

„taom“, rac samxreT dasavleT saqarTvelos istoriuli na-

wilis toponimTan SeiZleba gavaigivoT. 

monastris istoriis Sesaxeb erTaderTi publikacia 

arsebobs, sadac gvxvdeba miniSneba mis kavSirze iberiasTan. 

georgios sotiriasi 1  monografiaSi „qristianuli da bizan-

tiuri arqeologia“ aRniSnavs, rom tao - pentelis arqite-

qtura gansaxvavdeba saberZneTis teritoriaze arsebuli sxva 

eklesia monastrebisgan da imeorebs saqarTvelos teritori-

aze arsebuli taZrebis arqiteqturas. arqeologiuri 

gaTxrebis masalis safuZvelze taZari IX-X saukuneebSia 

                                                           
1
 Γεωργίου Α. Σωτηρίου, Χριστιανική και Βυζαντινή Αρχαιολογία, τ. Α', Αθήναι 

1942 
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agebuli. monastris Sesaxeb gamocemul monogrfiaSi ,,Ιερά 

Μονή Παντοκράτορος“ aRniSnulia, rom monastris ktitori 

iyo iberiis mxaris didebuli feodali. 

amave gzamkvlevSi mocemulia taZris SesasvlelSi kedelSi 

amotvifruli monograma 

, romelic ar aris ganmartebuli, Cveni dakvirvebiT 

es berZnuli asoebs Τ ω-s gamosaxavs. aqvea miniSneba ktito-

ris warweraze 

 
   

Νίκος ο Καμ(α)τιρ(όσ) + ο κτίσ(ασ) τ(ή)ν Τ(αώ) τ(αύτην) αμίν. 

nikos kamatirosi am monastris ktitori. 

kamatirosis gvari bizantiis feodaluri gvaria, romelic 

(Alexidze Alexander: Μάρθα-Μαρία: μια εξέχουσα 

φυσιογνωμία στην ιστορία του βυζαντινού και γεωργιανού 

πολιτισμού. Στο βιβλίο της Μ. Κορομηλά: Οι Έλληνες στη 

Μαύρη Θάλασσα, Έκδοση Πολιτιστικής Εταιρείας 

"ΠΑΝΟΡΑΜΑ", Αθήνα 1991,σελ. 204-212 gadmosaxlebuli 

iyo samxreT saqarTveloSi  kerZod, taoSi. 

kamatirosis gvari daaxloebuli iyo  rogorc bizantiis 

saimperatoro ojaxTan, aseve iberielTa safeodalo 

saxlebTan. taZarze Sesrulebli warwera TariRdeba XI 

saukuniT. Tumca arqeologiuri gaTxrebis mixedviT, mis 

pirvel saxes meaTe saukunes miakuTvneben da taoel 
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didebuls miiCneven pirvel ktitorad, radgan kedlis 

monograma meaTe sukuneSi Sesrulebulia. georgios soti-

riadesis gamokvlevis mixedviT meaTe saukunis bolos 

miwisZvriT daingreula  pirveli taZari, romelic mogvi-

anebiT ganaxlebula. ase rom, warweraSi moxsenebuli 

nikolaos kamatirosi monastris meore ktitoria. yuradReba 

mivaqcieT gr. kamparoRlus gamokvlevaSi ,,aTenis istoriuli 

nagebobebi“ 2 informacias imis Sesaxeb, rom tao - pentelis 

monatris meore ktitori ojaxiT enaTesaveboda iberielebs.  

sainteresoa ra tipis monasteri arsebobda meaTe 

saukuneSi am adgilas, kamparoRlu miuTiTebs, rom  tao 

pentelis monasteri idioriTmuli unda yofiliyo iseTi, 

rogorc aTonis wminda mTis iverTa monasteri da aqvea 

miniSneba nagebobis ivironis monasterTa  msgavsebasTan 

dakavSirebiT. 

yovelive zemoTqmulidan SegviZlia ramdenime daskvna gamo-

vitanoT: 

1. tao pentelis monasters, miuxedavad mravalwliani 

arsebobisa, SenarCunebuli aqvs pirvendelTan miaxloebuli 

saxe. rac sruliad gansxvavebulia saberZneTis teritoriaze 

arsebuli Tanadrouli berZnul - orTodoqsuli 

arqiteqturuli stilisgan da mimsgavsebulia aTonis iverTa 

monasters; 

2.  orive monasteri daaxloebiT erT epoqaSi meaTe 

saukuneSi unda iyos daarsebuli; ktitoris warweraSi 

moxsenebuli pirovneba ukavSirdeba iberias, taos; 

3.  adgilobrivi tradicia myarad adasturebs monastris 

araberZnul warmomavlobas. 

                                                           
2
 Γρ. Καμπούρογλου, Μνημεῖα τῆς ἱστορίας τῶν Ἀθηναίων, τ. 1-3, Ἀθήνα 

... 217-228 
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Eka Dughashvili 

St. Andrew The First-Called Georgian University, 

 Of The Patriarchate of Georgia, Professor 

 

Georgian trace in Byzantium: Tao Pendeli Monastery 

Resume 
The history of  historical, cultural and political relations between 

Byzantium and Georgia is very interesting and a lot of  scientific 

researches were written about these issues. Byzantine-Georgian cross 

cultural contacts are  still  actual in throughout the world’s scientific 

circles as it holds an original place in the Eastern Christian culture 

context. 

My paper deals with historical Byzantium, particularly the place 

which is 20 kilometers  far from Athens Tao Pendeli Monastery built 

at Pendeli mountain and its history. 

The word ‘’Tao’’ which is in the name of the monastery, is worth 

paying attention as it may be the same as the toponym of the 

historical part of south-west Georgia. 

According to the excavating findings and some publications, on 

the bases of analyses of Ktetor’s inscription dates and the monogram 

on the monastery wall, it is obvious that: 

In spite of many years’ existence, Tao Pendeli Monastery keeps 

its first appearance which is completely different from its contempo-

rary Greek-orthodox architectural style on the territory of Greece and 

it is similar to Athos Iviron Monastery:  

1. Both monasteries might  have been founded approximately in 

the same epoch,-the X th  century; 

2. The person mentioned in Ktetor’s inscription is related to Ibe-

ria, Tao; 

3. The local tradition firmly confirms not  Greek origin of the 

monastery. 
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gamoyenebuli litertura: 

 

1.Γεωργίου Α. Σωτηρίου, Χριστιανική και Βυζαντινή 

Αρχαιολογία, τ. Α', Αθήναι 1942 

2. Γρ. Καμπούρογλου, Μνημεῖα τῆς ἱστορίας τῶν Ἀθηναίων, τ. 1-

3, Ἀθήνα. 
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mixeil labaZe 

filologiis doqtori, saqarTvelos sapatriarqos wminda 

andria pirvelwodebulis saxelobis qarTuli universitetis 

humanitarul mecnierebaTa da samarTlis skolis 

qarTvelologiis centri 

 

axlad aRmoCenili asomTavrul-nusxuri 

warwerebi mTiani CeCneTidan  

(winaswari cnoba) 

 

2019 wlis martis bolos, saqarTvelos sapatriarqos 

wminda andria pirvelwodebulis saxelobis qarTuli univer-

sitetis humanitarul mecnierebaTa da samarTlis skolis 

qarTvelologiis centrs daukavSirdnen CeCneTis respublikis 

(ruseTis federacia) mecn. akademiis mecnier-muSakebi, 

arqeologebi - sulTan isaevi da azamaT axmarovi. maT 

gvamcnes, rom mTian CeCneTSi - iTumyalis raionSi (saqar-

Tvelo-ruseTis saxelmwifo sazRvridan arc Tu moSorebiT) 

gasul wlebSi aRmoaCines qarTuli (asomTavruli da 

nusxuri) anbaniT Sesrulebuli warwerebi, romelTa gaSi-

fvrac Tavad ver SeZles da gvTxoves daxmareba. maleve, am 

warwerebis fotopirebic gamogvigzavnes. 

axlad aRmoCenili oTxi warweridan oTxive fragmentulia 

- pirveli, romelic ipoves md. mulyoÁ-erqis xeobaSi, 

nasoflar qoTToÁSi, Sesrulebulia saflavis qvaze (anu 

CeCnur CurTze), Seicavs oTx aso-niSans: d. c. g. a. aqedan d. 

aso-niSani asomTavrulia, danarCeni aso-niSnebi ki - nusxuri. 

asoebis moxazulobidan gamomdinare, warwera X-XI 

saukuneebiT SeiZleba daTariRdes. mis semantikas rac Seexeba: 

d. c. g. a. unda iyos anTroponimi. 
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meore warwera, romelic istoriul miTxoSi (CeCnurad - 

melxiÁsT), mdinareebis - WenTi-arRunisa da meSi-xis Ses-

arTavTan mdebare nasoflar woÁ-fh’ÁeedaSi aRmoaCines, 

Sesrulebulia koSkis kedelSi CaSenebul qvaze. aSkaraa, rom 

qva uwin sxva daniSnulebiT unda yofiliyo gamoyenebuli da 

mxolod mogvianebiT aqcies samSeneblo masalad. dRes masze 

SeiniSneba asomTavruli asoebi: q. o. Ã. À. pirveli sami aso 

mcired, xolo bolo - Zalze saxecvlilia: savaraudod, dam-

wers kargad ar unda scodnoda qarTuli wera-kiTxva. 

warweris daTariReba swored am ukanaskneli mizezis gamo 

rTuldeba. semantikas rac Seexeba: sakmaod Znelia daskvnis 

gakeTeba, magram vvaraudobT, rom Tuki es anTroponimi araa, 

maSin uTuod unda iyos romelime frazis (an qarTulis, an 

CeCnuris) fragmenti. 
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mesame warwera, romelic ipovnes md. ZumsoÁ-erqis xeobaSi, 

nasoflar ZumsoÁsTan axlos, aseve koSkis kedelSi CaSe-

nebul qvazea Sesrulebuli. aq yuradRebas iqcevs is, rom 

asomTavruli da nusxuri asoebi areulia: a. s. a. Ã. c. l. a. 

T. asoebis moxazulobidan gamomdinare, warwera X-XI 

saukuneebiT unda daTariRdes. mis semantikas rac Seexeba: 

gvaqvs fraza: asa-Ã c[a] laT[e] `me aRar vibrZvi~ an `janze 

veRar var~. sainteresoa, rom es fraza Sedgenilia ara 

Tanamedrove samwerlobo CeCnuri enis, aramed - wovaTuSuri 

metyvelebisTvis damaxasiaTebeli sintaqsiT, oRond arqauli 

veinaxuri (CeCnur-inguSuri) sityva-formebiT. 
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meoTxe warwera napovnia md. terloÁ-erqis xeobaSi, na-

soflar elda-fhaSi. isic koSkis kedelSi CaSenebul qvazea 

Sesrulebuli. aSkaraa, rom qva uwin sxva daniSnulebiT unda 

yofiliyo gamoyenebuli da mxolod mogvianebiT aqcies sam-

Seneblo masalad. dRes masze SeiniSneba asomTavruli asoebi: 

T. a. m. r. aRsaniSnavia isic, rom m da r asoebs Soris mka-

fiod Cans ori wertili (:), rac Zvelad dRevandeli mZimis 

funqciiT ixmareboda. asoebis moxazulobidan gamomdinare, 

warwera SeiZleba davaTariRoT X saukuniT. semantikas rac 

Seexeba: advili SesaZlebelia, aq qalis qarTuli anTroponi-

mi `Tamari~ gvqondes, magram raki qva, romelzec warweraa 

Sesrulebuli, aris stelis natexi, romelic mogvianebiT 

aqcies samSeneblo masalad (Tanac ise, rom warwerebs arc 

dahkvirvebian), gadaWriT raimes Tqma sakmaod Znelia. 

 
 

zogadad, qarTuli warwerebi CeCneTisaTvis, iseve rogorc 

CrdiloeTi kavkasiis sxva mxareebisTvisac, ucxo ar aris - 

magaliTad, 2015 wels, daRestanSic gaiSifra 100-mde 

qarTuli warwera. maT Sesaxeb saqarTvelos sapatriarqos 
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wminda andria pirvelwodebulis saxelobis qarTuli univer-

sitetis SromaTa krebulis III tomSi daibeWda daRestneli 

mkvlevris - Sahban hafizovis vrceli statia: `qarTuli, 

qarTul-xunZuri da xunZuri warwerebi mTian xunZeTSi 

(daRestani)~. CeCneTSi aRmoCenili warwerebis Sesaxeb Cveni 

CeCeni kolegebic amzadeben vrcel statias 

 

Mikheil Labadze 

PhD of philology, Saint Andrew the First-Called Georgian Uni-

versity of the Patriarchate of Georgia/ The Kartvelology Centre of 

the School of the Humanity and law 

 

The newly discovered Georgia (Asomtavruli and Nuskhuri) 

inscriptions from the mountainous Chechnya (Preliminary  

notice) 

Resume 

At the end of March 2019, The Kartvelology Centre of the School 

of the Humanity and law was contacted by Chechen archeologists - 

Mr. Sultan Isayev and Mr. Azamat Akhmarov from the Chechen 

Academy of Sciences (Chechnya, Russian Federation). They have 

been told that in the past years in the mountainous Chechnya 

(Itumqala region, near the Georgian-Russian state border) was dis-

covered some inscriptions in Georgian (asomtavruli and nuskhuri) 

characters, which were not able to decipher by them and they asked 

us for help. Soon, we received the photocopies of these inscriptions. 

All of these newly discovered inscriptions are fragmented. 

The first inscription, which is performed on the tombstone (Čurt 

in Chechen), was discovered in valley of Mulqoj-Erk, near the set-

tlement of Kottoj. It was deciphered by us as D. C. G. A. In our 

opinion, this must be an anthroponym. According to the characters’ 

draws, the inscription can be dated from the X-XI centuries. 
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The second inscription, which is performed on a building stone, 

was discovered in the historical district of Mitkho (Melxijst in Che-

chen), near the settlement of C’oj-Pħjēda. Obviously, the stone was 

from some stella, but later it was used as a building material. There 

we could decipher the asomtavruli characters: K. O. Q. Ē. but they 

are very distorted and that's why it's hard to date them. In our opinion, 

the performer was not able to know well the Georgian Alphabet. 

The third inscription, which is also performed on a building 

stone, was discovered in the valley of Zumsoj-Erk, near the settle-

ment of Zumsoj. There we could decipher the mixed asomtavruli-

nuskhuri characters: A. S. A. Q. C. L. A. T. According to the charac-

ters’ draws, the inscription can be dated from the X-XI centuries. In 

our opinion, it must be a phrase: Asa-q c[a] lat[e] “I’m not able to 

fight”, “I’m not able to be strong”. It is interesting, that the phrase is 

build according to the Tsova-Tush syntax, but there are used some 

archaic Wajnāx (Chechen-Ingush) lexical forms. 

The third inscription which is also performed on a building 

stone, was discovered in the valley of T’erloj-Erk, near the settle-

ment of Elda-pħa. Obviously, the stone was from some stella, but 

later was used as a building material. There we could decipher the 

asomtavruli characters: T. A. M. R. Also, there is two points (:) 

Among the letters M and R. This was an equivalent of the comma in 

ancient Georgian orthography. According to the characters’ draws, 

the inscription can be dated from the X century. There we must have 

a Georgian feminine anthroponym Tamar. 

Also, our chechen collegues are preparing an extentive article 

about these inscriptions from the montainous Chechnya. 
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magda WiqaberiZe 

filologiis doqtori 

 

vaJa-fSavela sofrom mgalobliSvilis  

mogonebebSi 

 

sofrom mgalobliSvilis literaturul memkvidreobaSi 

mniSvnelovani adgili uWiravs mogonebebs qarTvel mweralTa 

da sazogado moRvaweTa Sesaxeb. am mxriv gansakuTrebuli 

aRniSvnis Rirsia misi ori mogoneba, romlebic genialur va-

Ja-fSavelas uZRvna. pirveli mogoneba „vaJa-fSavelas saRamos 

gamo“ mwerlis gardacvalebis dReebSi gazeT „saxalxo fur-

celSi“ (N 454) daibeWda, xolo meore mogvianebiT, 1922 

wels, gazeT „baxtrionSi“ (N 13) gamoqveynda. 

vaJa-fSavela goris saostato seminariaSi 1879 wels 

Cairicxa. am droidan ar mohklebia mas s. mglobliSvilis 

yuradReba da mxardaWera.  

memuaristi STambeWdavad acocxlebs vaJas megobarTa wres, 

mis literaturul gatacebebs. vaJas SesaniSnavi amxanagebi 

hyavda: aleqsandre naTaZe -  pedagogi da mwerali, Teofile 

xuskivaZe - beltristi, aleqsandre cimakuriZe - haines 

leqsebis mTargmneli. gansakuTrebuli megobroba ki vaJas da 

niko leoniZesTan, didi qarTveli poetis, giorgi leoniZis, 

mamasTan akavSirebda. es axalgazrdebi wignis siyvaruliTa da 

niWierebiT gamoirCeodnen.  

s. mgalobliSvili Wabuk vaJas axasiaTebs, rogorc 

„namdvil mTis arwivs“. misi TqmiT, igi iyo „yoCaRi, 

gambedavi, Seupovari, megobarTaTvis Tavdadebuli, gamWriaxi, 
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wyliani molaparake“, 1 „kerpi da Seupovari iyo cxovrebaSi, 

araviTarime safrTxes, gansacdels ar moerideboda“.2 

s. mgalobliSvilis mogonebebi im mxrivac aris CvenTvis 

Zalian mniSvnelovani, rom mwerali da gulisxmieri 

maswavlebeli vaJas xasiaTis formirebas, masSi poeturi 

niWis gamomJRavneba-ganviTarebas imTaviTve adevnebda Tvals. s. 

mgalobliSvils sworad axsovs, rom vaJam jer kidev semi-

nariaSi swavlisas daiwyo leqsebis wera, magram „maSindeli 

misi leqsi dabali xarisxisa iyo, mxolod rifmebis SekoWva 

iyo da ibeWdeboda Jurnal „imedSi“. 3memuaristi gulisxmobs 

leqsebs, romlebic dawerilia 1877-1883 wlebSi da zogi 

maTgani, kerZod, „yarsis bolos“, „droeba“, „meomari“, „ro-

dis iqneba“, „jer ar momkvdara morwmune guli!“ daibeWda 

Jurnal „imedSi“.  

vaJa-fSavelas sruli krebulis (aTtomeulis) leqsebis 

tomebis (I-II) redaqtori zurab WumburiZe am leqsebis 

Sesaxeb wers: „vaJas yrmobis droindeli leqsebi mxat-

vrulad marTlac sagrZnoblad moisustebs, maTSi vaJas jer 

kidev ara aqvs napovni Tavisi poeturi xma“.4 

vaJa-fSavela Tavis erT-erT werilSi: „PRO DOMO 

SUA“ ase afasebs Jurnal „imedSi“ gamoqveynebul Tavis 

leqsebs: „rasakvirvelia, im leqsebSi bevri ara yria ra, 

iqneba cota ram ki etyobodes niSan-wyali grZnobisa“.5 

                                                           
1

 sofrom mgalobliSvili. mogonebani, (federacia, tfilisi, 1938), gv. 

262. 
2
 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 263. 

3
 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 171. 

4
 vaJa-fSavela. TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, t. II, (sabWoTa 

saqarTvelo, Tbilisi, 1964), gv. 511. 
5
 vaJa-fSavela. TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, t. IX, (sabWoTa 
saqarTvelo, Tbilisi, 1964), gv. 179. 
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„rogorc aRniSnaven, pirveli leqsi, romelSiac vaJam 

Tavisi poeziis Sesaferi forma ipova da didi SemoqmedebiTi 

mwvervalebisaken mimaval gzas daadga, aris „amirani“.6 

s. mgalobliSvilis TqmiT, vaJa-fSavelam Seqmna „axali 

dargi poeziisa“. 7  pirvel xanebSi „mis kilos ver Seegua 

mkiTxveli sazogadoeba, magram Zalian male vaJa sa-

Tayvanebeli gaxda. mis kilos ukve icnobda sazogadoeba 

rafiel erisTavisa da baCanasagan.... vaJamde fSavelis axals 

kiloze baCanam iwyo wera“.8 

 ra Tqma unda, s. mgalobliSvilis es cnoba garkveul 

koreqtivs saWiroebs. saqme isaa, rom mTis kiloze weris sa-

kiTxs TviTon vaJa-fSavela Seexo Tavis cnobil werilSi: 

„PRO DOMO SUA“. vaJam savsebiT garkveviT ganacxada, rom 

masze gavlena rafiel erisTavma moaxdina; rom igi manamdec 

icnobda uamrav leqss, fSaur dialeqtze nawers, Zalian 

moswonda, magram am kiloTi weras ver bedavda, radgan 

„mwerlobaSi leqsebis weris kilod ar iyo miRebuli, aramed 

sxva kilo mefobda. „jer dResac sWirs am fSaurs kiloze 

naweris leqsebis sazogadoebisagan yuris dagdeba, - ambobs 

igi, - da maSin xom ufro saZnelo iqneboda. Cvenma saxelo-

vanma mxcovanma mgosanma raki saero kilo daumkvidra 

leqsebs da Jurnal „iveriamac“ gza dauTmo, mec gabeduleba 

momemata“. 9  ase rom, xuTi wliT umcrosi baCanas aRiareba 

pirvelad am kiloTi leqsebis mTqmelad da mxolod Semdeg, 

garkveulad misi zemoqmedebiTac, vaJasi, marTebuli ar aris.  

 s. mgalobliSvilis gulwrfeli aRiarebiT, „vaJam 

yvelas gaaswro. bedauri da dalocvili jiSis iyo igi. 

                                                           
6
 vaJa-fSavela. TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, t. II... gv. 511. 

7
 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 172. 

8
 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 172. 

9
 vaJa-fSavela. TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, t. IX... gv. 180. 
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wvril leqsebs, „simRerebs“, mihyva zedized misi msxvilmano-

ba - poemebi“.10 

s. mgalobliSvilis mexsierebas vaJas cxovrebis peripetie-

bi kargad aqvs Semonaxuli. is, rom saostato seminariis 

damTavrebis Semdeg igi ori weli maswavleblobda, rom 

scenismoyvareTa daxmarebiT peterburgSi gaemgzavra 

saswavleblad da iq garkveuli dro dahyo, „igi ganviTarda, 

msoflmxedveloba gaufarTovda da dabrunda sruliad 

mowifuli“; 11 Semdeg vaJa amilaxvris ojaxSi patara gior-

gis maswavleblad miiwvies. aq igi didxans ar darCenila, 

daqorwinda da „mimarTa Tvis fSaveTsa, miagno Tavis namdvil 

binas“.12 

 s. mgalobliSvilis mogonebebi im TvalsazrisiTac 

mniSvnelovania, rom igi aRadgens didi ilias 

damokidebulebas vaJas mimarT, vaJas iliaseul Sefasebas. am 

mxriv mwerali eTanxmeba sxva memuaristebs, rac kidev 

erTxel gvarwmunebs am Zalze mniSvnelovani faqtis sis-

woreSi. 

 s. mgalobliSvilic gvidasturebs im azrs, romelsac 

ilias sxva biografebi, memuaristebi gadmogvcemen (i. 

mansvetaSvili, gr. yifSiZe...): „vaJas didebuli poemebis 

dabeWdvis Semdeg iliam Turme sTqva: „Cven mogonili poetebi 

varT, ai, poeti vaJaa, romelmac mTeli mTa aalaparaka, sip 

qvasac ki xma amoaRebinao“...13„Cven, exlandelma poetebma, unda 

adgili vaJas davuTmoTo, Cven imasTan aRar gamovCndebiTo“.14 

                                                           
10

 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 172. 
11

 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 171. 
12

 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 172. 
13

 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 172. 
14

 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 263. 
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s. mgalobliSvili gviyveba: „iveriis“ redaqciaSi, roca va-

Jas „gvelis Wamia“ waikiTxes, aRiZra laparaki, gagzavniliyo 

igi sazRvargareT gansaviTareblad, evropiuli ganaTlebis 

misaRebad. 

 ilia WavWavaZem xelebi gaasavsava, - vai Sen, Cemo Ta-

vo! eg ar gamagonoT, samudamod davkargavT am didis niWis 

patronsao; evropaSi filosofias gamoekideba da am 

didebuls Cangs kaCxaze Camokidebso... daanebeT Tavi, iyos 

Tavis fSaveTSi da ganagrZos Tavisi Semoqmedebao“.15 

s. mgalobliSvilis memuarebis am nawilTan dakavSirebiT 

saWiroa gavixsenoT Semdegi: rogorc krebulis „qarTveli 

mwerlebi vaJa-fSavelas Sesaxeb“ Semdgenlebi weren, s. 

mgalobliSvilis mogonebaSi vaJas Sesaxeb daSvebulia ram-

denime faqtobrivi xasiaTis Secdoma. „magaliTad, roca ili-

as azrs aRadgens s. mgalobliSvili, erTgan wers: 

„iveriis“ redaqciaSi, roca vaJas „gvelis Wamia“ waikiTxes, 

aRiZra laparaki, gagzavniliyo igi sazRvargareT“ - es araa 

swori. aRniSnuli faqti dadasturebulia i. mansvetaSvilis, 

i. imedaSvilis da sxvaTa mier, rom es moxda jer kidev adre, 

vaJas axalgazrdobis dros, roca igi peterburgidan 

dabrunda... miT ufro, rom „gvelis mWameli“, romelsac 

mwerali „gvelis Wamias“ uwodebs, „iveriis“ redaqciaSi 

ganxilvis sagnad arasodes qceula. es poema „moambeSi“ dai-

beWda 1901 wels (N II-III) da vaJac am dros ymawvili ki ara, 

ormoci wlis kacia, TviT sofrom mgalobliSvilic am 

xanebSi ukve „iveriis“ TanamSromeli aRaraa“.16 

                                                           
15

 s. mgalobliSvili. mogonebani... gv. 172. 
16

 lado minaSvili. qarTveli mwerlebi vaJa-fSavelas Sesaxeb, (Tbilisis 

universitetis gamomcemloba, Tbilisi, 2003), gv. 28-29. 
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saerTod ki, s. mgalobliSvilis mogonebebi ara marto 

didi Tayvaniscemisa da krZalvis grZnobiTaa dawerili 

genialuri vaJas mimarT, aramed didad sarwmunocaa da mniS-

vnelovani vaJa-fSavelas pirovnebis formirebisa da misi 

Semoqmedebis gasaTvaliswineblad. s. mgalobliSvilTan Cven 

gvaqvs aRmzrdel-maswavleblisa da amave dros mwerlis mier 

aRdgenili vaJas saswavlo da sayofacxovrebo garemo, vaJas, 

rogorc genialuri poetis, formirebis erTgvari suraTi. 

s. mgalobliSvilis mogonebebze, vaJa-fSavelasTan mis 

damokidebulebaze saubrisas isic usaTuod unda aRiniSnos, 

rom s. mgalobliSvils aqvs erTi moTxroba - „ukvdavebis 

wyaro var“, romelic, rogorc amboben, stilurad mkveTrad 

gansxvavdeba misi sxva moTxrobebisagan da, albaT, amis gamoc 

a. wereTlis mowoneba daimsaxura. akaki sofromisadmi mi-

weril mowonebis werilSi imasac aRniSnavs, rom Tavda-

pirvelad, roca am moTxrobis kiTxvas Seudga, miiCnia, rom 

Txzuleba Tedo razikaSvilis an vaJas nawarmoebi iyo. 

marTlac, s. mgalobliSvilis am moTxrobas aSkarad etyoba 

didi vaJas zemoqmedebis kvali, „Tumca CamorCeba mxat-

vrulobis TvalsazrisiT mibaZvis obieqts. am moTxrobaSi, 

vaJasagan gansxvavebiT, idea didad batonobs mxatvrul ma-

salaze -  igi SiSvladaa win wamoweuli, rac ase ucxoa va-

JasaTvis“.17 

CvenTvis axla mniSvnelovani isaa, rom vaJaze asakiT 

ufrosi misi maswavlebeli - s. mgalobliSvili emorCileba 

didi niWis Zalas da mis zemoqmedebas ganicdis. es Cveni 

memuaristisa da vaJas maswavleblis didbunebovanebazec 

metyvelebs da mis TayvaniscemiT damokidebulebazec 

genialuri vaJa-fSavelasadmi aSkarad mianiSnebs.  

                                                           
17

 l. minaSvili. qarTveli mwerlebi vaJa-fSavelas Sesaxeb...gv. 369. 
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Magda Chikaberidze 

Doctor in Philology 

Vazha-Pshavela – reference given by Sofrom Mgaloblishvili 

Resume 

Memoirs of the Georgian writers and public figures make a signif-

icant part of Sofrom Mgaloblishvili’s literary legacy. In this regard, 

two of his memoirs, dedicated to the genius Vazha-Pshavela, should 

be noted particularly. First memoir “Due to Vazha-Pshavela’s Even-

ing” was printed in the “Public Sheet” newspaper (No.454) during 

the death days of the writer, while another was published later on in 

1922, in “Bakhtrioni” newspaper (No.13).  

The memoirist met 18-year-old Vazha-Pshavela in 1879, when the 

latter was enrolled to Gori Teachers (Masters) Seminary.  Vazha 

used to surprise everyone by his talent: he wrote and published po-

ems, prepared the history abstracts, that were first read to the mem-

bers of the seminary, and afterwards - in the Gori intellectuals’ fami-

lies. 

In his memoirs, S. Mgaloblishvili revives in a fascinating way 

several episodes of Vazha-Pshavelas’s life; portrays his character 

traits, personal or creative features. 

 

damowmebuli literatura: 

1. vaJa-fSavela. TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, 

t. II, (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1964); 

2. vaJa-fSavela. TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, 

t. IX, (sabWoTa saqarTvelo, Tbilisi, 1964);  

3. lado minaSvili, iuza evgeniZe. qarTveli mwerlebi va-

Ja-fSavelas Sesaxeb, (Tbilisis universitetis gamomcemloba, 

Tbilisi, 2003); 

4. sofrom mgalobliSvili. mogonebani, (federacia, 

tfilisi, 1938). 
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maia cercvaZe 

istoriis doqtori 

 

sabWoTa ruseTis mier saqarTvelos 

dapyrobis Tematika giorgi gamyreliZis 

poeziaSi 

 

1921 wels sabWoTa ruseTis mier saqarTvelos dapyroba 

da qveynis damoukideblobis dakargva mravali qarTveli 

poetis (g. tabiZe, i. griSaSvili, k. nadiraZe...) SemoqmedebaSi 

aisaxa.  am sabediswero movlenebs gamoexmaurnen rogorc sam-

SobloSi darCenili, aseve axal reJims sazRvargareT Tavga-

ridebuli poetebi.  

ucxoeTSi gadaxvewil aseT emigrantTa Sorisaa qarTuli 

kulturuli emigraciis TvalsaCino warmomadgeneli, `cis-

feryanwelTa~ megobari poeti giorgi gamyreliZe (lit. fsev-

donimebi: `grigol zodeli~, `g. zodeli~, `zodeli~, 

`grizodeli~) (1904-1974). man saqarTvelo 1923 wels 

datova - saswavleblad germaniaSi gaemgzavra da Semdeg 

samSobloSi aRar dabrunebula. emigraciis periodSi poeti 

cxovrobda evropasa da amerikis SeerTebul StatebSi, sadac 

mravalmxriv kulturul moRvaweobas eweoda, werda leqsebs 

da dednebidan Targmnida cnobili ucxoeli poetebis poetur 

nimuSebs.1 

ucxoeTSi gamocemul giorgi gamyreliZis wignebs Sorisaa 

1960 wels santiago de CileSi gamoqveynebuli leqsTa 

krebuli `gviani rTveli~, romelsac yuradReba dauTmo 

grigol robaqiZem. misi kritikuli werili saTauriT `gviani 

                                                           
1
 guram SaraZe. ucxoeTis cis qveS. (merani, Tbilisi, 1991), gv. 268-278. 
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rTveli~ giorgi gamyreliZisa~ 1962 wels gamoqveynda 

parizSi gamomaval JurnalSi `bedi qarTlisa~ (#39-40).2 

krebulSi gaerTianebul poetur nimuSebს umTavresad 

msWvalavs Semdegi motivebi: patriotizmi, samSoblos 

warsuli da awmyo, misi gmiruli istoria da saxelovani 

Svilebi, Zlieri nostalgia, 1921 wels sabWoTa ruseTis 

mier saqarTvelos dapyroba da qarTvel xalxs Tavs 

datexili boroteba. A 

 bedukuRmarTobiT ucxoeTSi gadaxvewili poeti Tavs 

sapiligrimod wasul sawyal mgzavrs uwodebs da 

gulwrfelad da amayad gvicxadebs: 

„civi grigali Tavs damkivis sxvis miwawylebze, 

„yofna, ar yofna“ - kiTxva mwvave da daxlarTuli, 

Tumc Cemi bage ametyvelda ucxo enebze, 

magram xma sisxlis Cems leqsebSi ismis qarTuli.“3 

(„cremlebi zvarSi“). 

poeti xatovnad aRwers mSobeli qveynis Tvalwarmtac 

bunebas, mTebs, Walebs, mdeloebs, cixe-koSkebs da ambobs, 

rom misi dari qveyana arsad eguleba. mis leqsebSi xSirad 

gaielvebs udrtvinveli bavSobis mogoneba, mSobliuri 

imereTis suraTebi da Tvalwarmtaci peizaJebi, romelTac 

poeti ver iviwyebs da ucxoeTidan esiyvaruleba.  giorgi 

gamyreliZis poetur nimuSebSi   vxvdebiT aseve qarTul 

yofiT Tu kulturul realiebs, istoriuli pirebsa Tu 

literaturul personaJebs, aluziebsa Tu citatebs 

sayvareli poetebis Semoqmedebidan: „suliko“, „sasaxle, 

                                                           
2

 grigol robaqiZe. nawerebi. t. IV (literaturis muzeumis 

gamomcemloba, Tbilisi, 2012), gv. 301-303.  
3 giorgi gamyreliZe. gviani rTveli. (saari, Tbilisi, 2011), gv.78. 
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rostom erisTvis nasaxlkarali“, „cixe „modinaxe“, „ial-

buzi“, „naTela“, „nestani“, „qajeTis cixe“, „ceduri“...…   

poets gamudmebiT tanjavs ojaxTan da mSoblebTan 

ganSoreba, misi fiqrebi dRemudam, sizmarsa Tu cxadSi 

mSoblebs, sakuTar keras, ezo-yuresa Tu venaxs dastrialebs. 

moxetiale poeti, misive TqmiT „gviani mgzavri“, ocnebobs 

Sin dabrunebaze, imaze, Tu  rogor gauziarebs da gaandobs 

Tavisi gzis simZimesa da gancdils Zvirfas ded-mamas. 

gansakuTrebiT sagrZnobia dedis monatreba, romelsac metad 

mgrZnobiare striqonebi eZRvneba. epistoluri poeziis 

SesaniSnav nimuSs warmoadgens misi leqsi „Zveli baraTi anu 

dedis werili“, romelSic deda sayvarel, didi xnis 

monatrebul, ucxoeTSi gadaxvewil Svils  sulisSemZvreli 

sityvebiT mimarTavs da exveweba, nu dabrundeba samSobloSi, 

sadac gausaZlisi, sicocxlisTvis saSiSi yofa 

damkvidrebula: 

 `nu moxval, Svilo! giTvli deda me mariami, 

 saqarTveloSi aRar aris Cveni alagi“. 

  (`Zveli baraTi anu dedis werili~).4 

leqsSi „mogzauris ocneba“ poeti ocnebobs im dReze, 

roca mSobliur ezoSi Cumad Seipareba.  sakuTar mamas is 

jer yaribad, ucxo mgzavrad moeCveneba, Semdeg ki mowolil 

grZnobebs veRar gauZlebs da Tavs gaumJRavnebs gulmoklul 

moxucs. saocrad amaRelvebelia Svilis SecnobiT gaxarebuli 

mamis gancdebi: 

`yviris: moxda saswauli 

Ddiadi da Zviri, 

Ddamibrunda egvipteSi  

Ggayiduli Svili.~5 

                                                           
4 g. gamyreliZe. gviani rTveli.. .gv. 26. 
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msoflios mravali qalaqis mnaxveli poeti ver iviwyebs 

mSobliur dedaqalaqs  da mas amqveynad saukeTesod miiCnevs. 

leqsSi „mogoneba Tbilisze“ is ixsenebs Tbilisis istorias, 

mis Zvel mtrebs, gmir mefeebs da mwared ganicdis imas, rom 

dedaqalaqi kvlav dampyroblebis - rusi okupantebis xelSia. 

poeti maT SefarviT „qera skviTebad“ moixseniebs. romlebic 

misTvis gansakuTrebiT saZulvelni imis gamo arian, rom 

winare, istoriuli mtrebisgan gansxvavebiT „cru 

megobrobiT“ mogvevlinnen: 

„Semdeg dagesxen sxva mtarvalebi 

cru megobrobiT gixvevdnen Tvalebs; 

qera skviTebis JRali Tvalebi 

gadmoscqerodnen Sens aremares!“6 

„qera skviTebma“ misi qveynis axlad aRdgenil 

damoukideblobas bolo mouRes,  misTvis ase  Zvirfasi 

samferi droSa  daakargvines: 

„vatarebT ubiT Sen samfer alams, 

magram lodinma guli daRara“.7 

poeti qalaqs brZolisa da aRdgomisaken mouwodebs: 

`aRsdeg, Tbiliso! Tavisuflebis  

droSa daarWve Sens citadelebs“.8         

`qera skviTebis~ poeturi saxe gvxvdeba kidev erT leqsSi. 

mogonebebaSlil, samSoblos monatrebiT damwuxrebul poets 

aqvs gancda, rom saqarTvelos darad mis sulsac `qera 

skviTebi~  Sesevian: 

„sxva suraTebi... dairis xma, lxini, ceduri 

da mogonebebs siyvaruliT gavekidebi, 

                                                                                                                                      
5 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 37. 
6 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 24. 
7 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 23. 
8 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 24. 
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da vxdebi isev sevdiani da ubeduri, 

TiTqos Cems sulsac Seesivnen qera skviTebi“.9 

                      („Cveni mxare“). 

„qera skviTebis“ ideologiac miuRebelia giorgi gamyre-

liZisTvis. revoluciur-komunisturi idealiebisadmi misi 

negatiuri damokidebuleba metad frTxilad, rogorc ityvian, 

striqonebs Soris cnaurdeba qarTveli mamuliSvilisa da 

erovnuli moRvawis Salva amirejibisadmi miZRvnili leqsis 

lirikuli gmiris sityvebSi. mas, roca is samSoblos tovebs 

da emigraciaSi miemgzavreba, Sopenis mSvenieri musika Caesmis, 

rac samSoblosa da mSobliur bunebasTan harmoniis 

simbolod SeiZleba miviCnioT. Semdeg moulodnelad am 

harmonias arRvevs da gaismis revoluciuri himnis hangebi, 

axal droebis Sesatyvisi da amaoebis gamomxatveli. 

„ucbaT momesma gramafonis xma CaxleCili,- 

viRac suleli amRerebda „marseliezas.“  

da es motivi axal yofnis azriT mRvreuli, 

Sestrfoda axal aRtacebas, axal droebas,… 

Sors, erT gorakze sCanda cixe Camongreuli 

da myudro Walas SesCioda amaoebas.“10 

(„damSvidobeba“ (eZRvneba Salva amirejibis xsovnas)). 

komunisturi terorisa da represiebis miuRebloba sCans 

aseve leqsSi „paolo iaSvilis xsovnas“, sadac paolos 

TviTmkvlelobas is `Sxamian da wamebulT gzaze~ wasvlas 

uwodebs.11 

                                                           
9
  g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 33. 
10 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 34. 
11  maia cercvaZe. emigranti poeti giorgi gamyreliZe da „cisferyan-

welebi“. X saerTaSoriso simpoziumis „literaturaTmcodneobis 

Tanamedrove problemebi - modernizmi literaturaSi, garemo, 
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mZafri nostalgiuri gancdebis gamomxatvelia leqsi 

„cremlebi zvarSi“, romelSic mtris mier aoxrebul 

samSoblosTan erTad dasetyvili da namexari venaxis 

suraTic poeturad aris daxatuli. sagulisxmoa, rom venaxi 

aq mamulis alegoriacaa, xolo misi dampyroblebi 

„yaCaRebis“ saxeliT ixseniebian: 

„dabindul smaragds Seepara qarva yviTeli, 

borio qarma frTa medgari gaSala velSi, 

damwifda cicqa, saferavi da rqawiTeli 

da me wavedi mamiCemis venaxis rTvelSi. 

me mivdiodi winaparTa gaTelil kvaliT, 

Soreul zRapars Srialebdnen cacxvis rtoebi, 

mwife mtevnebSi mze Wvioda da uflis Tvali  

da me mindoda, rom ameWra akidoebi. 

magram memkvidre yaCaRebma damWres venaxSi 

da mZime, mZime iarebiT daseres mkerdi. 

darazes kari, ar damtoves sayvarel baRSi 

da ubeduri sxvis baRCaSi mwared avmRerdi“.12 

Lleqsi mTavrdeba striqonebiT: 

„dedao RvTisav! daifare Cveni mamuli 

da gaaxare mamiCemis damynili vazi“.13 

 aRsaniSnavia, rom  am or damamTavrebel taeps gr. 

robaqiZe gamoyofs Cven mier zemoT naxseneb recenziaSi  da 

maT saukeTeso „akidoebs~ uwodebs.14 

sakuTari SemoqmedebiT mogvrili sixaruli ver aqarvebs 

poetis gausaZlis sevdas. mas mudmivad guls uklavs 

                                                                                                                                      
saxelebi, Temebi“, masalebi (nawili II), Tbilisi, 2016, 28-20 

seqtemberi, Ggv. 231-232. 
12 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 78. 
13 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 78. 
14

 gr. robaqiZe. nawerebi... gv. 302.  
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damonebuli saqarTvelos tragikuli bedi da im did 

tkivils, rom ase igvianebs misi Tavisufleba, aseTi 

xatovanebiT gadmogvcems: 

`da Tumc Sevuqe pirimzes tani, 

Rvals Cavaqsove oqro naWedi, 

magram qajebs hyavT isev nestani 

da ialbuzze mosCans qajeTi~.15 

                 (`me Savi zRisken gavyvebi qarebs~) 

giorgi gamyreliZe Tavis da mis bedqveS myofTa did 

ubedurebad miiCnevs imas, rom SeiZleba  samSobloSi ver 

hpovos samudamo gansasvenebeli. bevri misi gadaxvewili 

winaprisa Tu Tanamedrovis msgavsad poets marTlac ar 

eRirsa samared mSobliuri miwa. metic, is Tavisi emigranti  

megobrebis saflavebs Sorisac ar aris dakrZaluli, vTqvaT, 

levilis qarTvelTa sasaflaoze  - miunxenSi ganisvenebs 

sayvareli da erTguli germaneli meuRlis gverdiT. mas 

`samudamo usamSobloba“ („kolibris guli“) arguna bedma da 

samSoblos natvriT dalia suli. sevdiT savse poets imedad 

isRa rCeboda, rom mis poezias didxans eyoleboda 

mkiTxveli: 

„mjera, am leqsebs iqneb didxans SerCes mkiTxveli, 

mjera, es gulic gadaurCes iqneb oblobas, 

magram Cems sevdas, simartoves, usamSoblobas 

gana hyavs qveynad megobari da gamkiTxveli?“16 

(„aviReb kalams“). 

moxsenebaSi Cven SevexeT giorgi gamyreliZis poeturi 

krebulis im leqsebs, romlebSic yvelaze mZafrad da didi 

eqspresiiT aris gadmocemuli sabWoTa ruseTis mier 

                                                           
15 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 79. 
16 g. gamyreliZe. gviani rTveli... gv. 109. 
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saqarTvelos dapyrobis savalalo Sedegebi da misiT 

gamowveuli poetis umZimesi xvedri da sulieri mdgomareoba. 

aRsaniSnavia, rom igi Tavis saTqmels gamorCeuli formiT 

gadmogvcems. sainteresoa giorgi gamyreliZis poeturi 

krebulis leqswyobisa da poetikis sakiTxebic. misi poeziis 

erT-erT saxasiaTo Taviseburebas warmodgens mdidari 

evfonia. krebulSi Tavmoyrili leqsebi gamorCeulia 

tropikis TvalsazrisiT, gvxvdeba originaluri metaforebi, 

epiTetebi, Sedarebebi, aluziebi, citatebi, mxatvruli 

saxeebi da sxv., Tumca maTi mimoxilva da analizi scdeba 

Cveni amJamindeli kvlevis farglebs da mas samomavlod 

vitovebT. 

 

Maia Tsertsvadze 

Ph.D in History 

 

Topic of the conquest of Georgia by Soviet Russia in the 

Poetry by Giorgi Gamkrelidze 

Resume 

The report is devoted to those poems of collection of poems ‘Late 

Vintage’ by significant emigrant poet Giorgi Gamkrelidze in which 

the tragic consequences of the Russian occupation of 1921 in 

Georgia and the tragic fate and spirit of the poet are more sharply and 

expressively expressed.  

Giorgi Gamkrelidze (known by the pseudonym   Grigol Zodeli) 

(1904 - 1974) left Georgia in 1923 to study in Germany and never 

returned to his motherland. During the emigration the poet lived in 

Europe and the USA and led many-sided cultural works, wrote 

poems and translated poetry of prominent foreign poets from 

originals. 
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 Amongst the books by Giorgi Gamkrelidze published abroad is a 

collection of poems ‘Late Vintage’ published in Santiago de Chile in 

1960. This collection of poems attracted Grigol Robakidze’s 

attention.  Robakidze’s critique entitled ‘Late Vintage’ by Giorgi 

Gamkrelidze’ was published in Paris in 1962, in the journal ‘Bedi 

Kartlisa’ (N39 - 40). The collection of books unites poems referring 

to largely similar topics permeated by the following motifs: 

patriotism, love of motherland and its present day, its heroic past and 

glorious children, the Soviet occupation of 1921 and the misfortune 

to it brought by the Russians (referred to as Scythians by the poet), 

overwhelming nostalgia. 

This research enriches and broadens our knowledge of Georgian 

emigration and literary history. 

 

gamoyenebuli literatura: 

1. beJan bardaveliZe. `dedav, movedi gviani mgzavri“. 

gazeTi „literaturuli saqarTvelo“, 25 agvisto, 1989;  

2. giorgi gamyreliZe. gviani rTveli. (saari, Tbilisi, 

2011); 

3. giorgi kekeliZe. ararsebuli sazRvrebis gamo. 

Jurnali „semiotika“, #6, 2009; 

4. grigol robaqiZe. nawerebi. wigni IV. Seadgina, 

gamosacemad moamzada da komentarebi daurTo lali comaiam. 

(literaturis muzeumis gamomcemloba, Tbilisi, 2012); 

5. guram SaraZe. amerikeli qarTvelebi. (samSoblo, 

Tbilisi, 1992); 

6. guram SaraZe. ucxoeTis cis qveS. (merani, Tbilisi, 

1991); 

7. guram SaraZe. qarTuli emigrantuli Jurnalistikis 

istoria. t. III. Tbilisi, 2003; 



175 

8. maia cercvaZe. giorgi gamyreliZis „mogonebebi 

qarTvel poetebze“. gelaTis mecnierebaTa akademiis Jurnali, 

#7-8, 2016;  

9. maia cercvaZe. emigranti poeti giorgi gamyreliZe da 

misi erTi piradi werili. Jurnali „ciskari“, #1-2. 2014; 

10. maia cercvaZe. emigranti poeti giorgi gamyreliZe da 

„cisferyanwelebi“. X saerTaSoriso simpoziumis 

„literaturaTmcodneobis Tanamedrove problemebi - 

modernizmi literaturaSi, garemo, saxelebi, Temebi“, 

masalebi (nawili II), Tbilisi, 2016, 28-20 seqtemberi; 

11. rusudan niSnianiZe. kulturaTa gzajvaredini - 

amerikaSi gamocemuli giorgi gamyreliZis poeturi 

krebulebi, 2012; 

12. rusudan niSnianiZe. tradicia da Tavisufleba, II 

saerTaSoriso simpoziumis „literaturaTmcodneobis 

Tanamedrove problemebi“, masalebi, Tbilisi, seqtemberi, 

nawili II. 2007; 

 

 



176 

manana tabiZe 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori, 

TinaTin Turqia 

ilias saxelmwifo universiteti,  

filologiis doqtori 

 

marTlwerisa da marTlmetyvelebis 

problemebi umaRles skolaSi 

 

saqarTvelos umaRles saswavleblebSi ukve or aTeul 

welze metia daiwyo savaldebulo kursad akademiuri weris 

swavleba. amJamad am kursma moicva umaRlesi ganaTlebis 

samive safexuri da, udavod, mTeli rigi sasargeblo unare-

bisa SesZina studentebs (momavlis specialistebs); magram, 

vfiqrobT, kurss aRmoaCnda miuRweveli miznebic,  rac am  

ocwliani (pirobiTad) gamocdilebis Sefaseba–analizis 

saWiroebas ayenebs dRis wesrigSi. 

Zalian xSirad politikosebis,  mmarTvelobiTi sistemis 

umaRlesi rangis Cinovnikebisa da maRalreitingiani Jurnal-

istebis  weriTsa da zepir metyvelebaSi uamravi orTo-

grafiuli Secdoma, kalka, leqsikis simwire, terminologiis 

aramiznobrivi xmarebis magaliTebi gvxvdeba („davfiqsirdebi“, 

„gavmeordebi da vityvi“, „imas iZaxis, rom ekonomikuri 

krizisi dasaZlevia“, „es ar manTavisuflebs pasux-

ismgeblobisagan“, „civiluroba moiTxovs, erTmaneTis pa-

tiviscemas“, „adamianuri instiqtebi Ralatoben“, „unda 

CamovyalibdeT mSvidobaze“, „gacvales azrebi“ da sxv. 

skola mSoblebs abralebs bavSvis uwignurobas, mSobeli – 

maswavlebels, umaRlesi saswavlebeli – skolas, romelsac 

Tavad gaugzavna diplomirebuli pedagogi da a.S. am Caketil 
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wreSi trials bolo ar uCans, da rogorc Cans, asea ara 

marto CvenSi, aramed mTel mowinave msoflioSic. 

akademiuri weris am sayovelTao (sauniversiteto sivr-

ceSi) kurss CvenSi win uZRoda e.w. „qarTuli metyvelebis 

kulturis“ an „qarTuli enis“ kursebis savaldebulo swa-

vleba, SemoRebuli 1978 wlidan, rodesac qarTuli enis 

(rogorc saqarTvelos respublikis saxelmwifo enis)  sa-

konstitucio uflebis dacvis konteqstSi, saxelmwifo 

doneze gadawyda qarTuli enis siwmindis dacvisaken mimar-

Tuli RonisZiebebis gatareba. am RonisZiebaTa gatareba 

maSindel xelisuflebas aiZula qarTuli enis dasacavad 

saerTo saxalxo moZraobam, romelsac STaagonebda erovnuli 

TviTmyofadobis dacvis miswrafeba; qarTuli enis swavlebis 

gaZlierebis aucileblobis argumentebad saxeldeboda:  

a) rusulis, rogorc sabWoTa kavSiris saxelmwifo enisa, 

da saerTo sabWouri sivrcis koines gavleniT qarTuli enis 

floba–moxmarebis SezRudva;   

b) nasesxobaTa da barbarizmebis moZaleba (metadre akad-

emiur sivrceSi); 

g) qarTuli enis xarisxovani SeswavlisaTvis motivaciis 

daqveiTeba samecniero produqciis sakavSiro sivrceSi 

mimoqcevisTvis rusulis aucileblobis fonze; 

d) sakariero winsvlisTvis saqarTveloSive rusulis 

faqtobrivi upiratesoba e.w. sakavSiro warmoeba–

dawesebulebebSi, partiisa da saxelmwifoebriv sxdomebsa da 

TaTbirebze rusulis aqtiuri gamoyeneba, moskovTan angariS-

gebis valdebulebebi yvelgan da yvelaferSi;  

e) rusuli enis rolisa da mniSvnelobis udidesi propa-

ganda; 

v) TiTqmis orsaukunovani kolonializmis damTrgunveli, 

damakninebeli praqtika; 
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z) qarTveli inteligenciis dawinaurebuli nawilis „mor-

gebuloba“ sabWoTa ideologiaze, da rusuli gavlenis 

ukvdavebis rwmena. 

is mware gamocdileba, romelic saqarTvelom SeiZina 

rusuli kolonializmis pirobebSi, mniSvnelovania dResac, 

rodesac qarTuli enis saxelmwifo funqcionirebis sakiTxi 

axali gamowvevebis winaSe aRmoCnda. 

Cven amjerad iseT saganze vsaubrobT, rogoricaa „akademi-

uri wera“, romelSic oficialurad mTlianadaa amoRebuli 

qarTuli akademiuri sivrcisTvis damaxasiaTebeli orTo-

grafiuli, stilistikuri da leqsikur–terminologiuri 

normebis swavleba. 

saTqmelis gadmocema studentisagan moiTxovs aRqmas, 

gagebas, analitikuri unarebiT Sefasebas da amis sxvaTaTvis 

gadacemas; am gzaze ki saWiroa:  

a) swori teqnika (gramatikis, winadadebis struqturis, 

marTlweris Semowmebis); 

b) naSromis strategiis dagegmva; 

g) ideis Setyobineba naTlad da mokled; 

d) dasabuTeba; dasabuTebadi argumentis povna da Camoyal-

ibeba; 

e) masalisa da wyaroebis moZieba; 

v) ideis efeqturad organizacia. 

magram Tuki students naklulovani codna aqvs am sfer-

oebSi, misi mwiri gramatika, mouwesrigebeli teqsti, 

Txrobis araTanmimdevruloba, winadadebis agebaSi Secdomebi, 

leqsikis araswori SerCeva da a.S. aRaribebs azrsac. rogorc 

miuTiTeben, students ara aqvs „codna codnis Sesaxeb“, anu 

is ver iazrebs, ras unda eswrafodes, ra icodnen sxvebma ama 

Tu im sakiTxze da rogor icodnen, maT ara aqvT siRrmuli 

kompetencia. 
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enobrivi Secdomebi swavlebis samive safexurze iCens Tavs, 

Tumca es sami safexuri enobrivi xarvezebs mxriv erTma-

neTisagan gansxvavebulia, Tu bakalavriatis dawyebiT 

kursebze skolidan gamoyolili orTografiuli da stil-

istikuri (SedarebiT Raribi leqsika, sityvis Sinaarsis 

arasruli gaazreba, tavtologiaTa simravle, sasaubro (mda-

biuri) enidan aRebuli leqsika–frazeologiis „recidi-

vebi“...) xarvezebi Warbobs, samagierod, damamTavrebel 

kursebsa da magistraturaSi metia terminologiuri Secdoma, 

ucxouri sityvebis qarTuli ekvivalentebis arcodna, Stampi 

da kliSe, sinonimTa siRaribe; rac Seexeba doqtoranturis 

safexurs, sadac erTmaneTis gverdiT sxvadasxva profesiuli 

gamocdilebis adamianebi SeiZleba aRmoCndnen, Tavs iCens 

iseTi enobrivi xarvezebi, rogoricaa ucxouri terminologia 

iq, sadac amis aucilebloba ar aris, ucxoenovani sintaqsu-

ri modelebis gavlena, kalka, Stampi, qarTuli enis SesaZle-

blobaTa arasrulyofili codna da gamoyeneba, frazeologi-

uri Secdomebi, paronimuli formebis aRreva da a.S. 

samive safexurs saerTo isa aqvs, rom SecdomaTa meti 

wili leqsika–frazeologiis sferoze modis, SedarebiT 

naklebi – orTografiaze, Tumca orTografiuli da pun-

qtuaciuri Secdomebic araa cota (punqtuaciuri Secdoma, 

rogorc mogexsenebaT, xSirad sintaqsur–stilistikuri 

bunebisaa); 

sadavo araa, rom akademiuri weris Cvevebi da kompetencia 

saWiroa nebismier dargSi. SesaZloa aman ganapiroba is uc-

nauri „internacionalizacia“, romelic akademiur weras dae-

marTa; iqmneba „erTiani CarCoebi“ akademiuri naSromebis 

struqturisა. da TiTqmis sruliad ugulebelyofilia sa-

kuTriv enobrivi codna (marTlwera, leqsikaze muSaoba, 
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frazeologizmebi, terminologiis gamarTva...), iqamde, akad-

emiur weras ukve araenaTmecnierebic aswavlian. umaRles 

skolaSi, sadac specialuri kvalifikaciis gareSe pedagogi 

ar daiSveba, nuTu mxolod akademiuri wera SeiZleba aswav-

los nebismieri dargis warmomadgenelma. saganmanaTleblo 

sivrcis gafarToebam da uamravi sxvadasxva codnisa da 

kulturuli Taviseburebis studentTa Tavmoyram gamoiwvia 

akademiuri weris problemebis iseTi simravle, rom kursi 

yoveli calkeuli sakiTxis  damuSavebas veRar moereva; 

swored amitom SeirCa da damuSavda  kursis mxolod for-

maluri mxare, romelic naSromis gaformebas ukavSirdeba da 

romelic informaciis mxolod sqemas iZleva; amave mizeziT, 

TiTqmis sruliad daanebes Tavi enobriv aspeqtebs, romelmac 

sqema unda gaaSinaarsos, konteqsturad datvirTos, eqspresia 

misces da ganaTlebuli adamiani mogvimzados; da ramdenadac 

ukve wlebia mxolod sqemebis mcodne adamianebs vamzadebT, 

maT ukve normadac miaCniaT Tanamedrove dargobriv enaTa 

simwire. 

swored „CarCovani“ swavlebis meSveobiT e.w. in-

teleqtualuri enobrivi sivrcidan  TandaTan gadis leqsi-

ka–frazeulogiuri mravalferovneba, gramatikuli ma-

nevrirebis potenciali, sakuTari leqsikis safuZvelze ter-

minologiis moZieba–Sevsebis interesi da unari, rac 

zegavlenas axdens ara mxolod dargobriv enebze, aramed 

mwerlobazec da samoqalaqo sazogadoebis sametyvelo enazec. 

TandaTan inteleqtualur sferoebSi modian adamianebi „Car-

Covani“ enobrivi ganaTlebiT, romelTac arc ki ician, ra 

SeuZlia enas, da qarTul enas kerZod. 
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Manana Tabidze 

St. Andrew The First-Called Georgian University, 

 Of The Patriarchate of Georgia, Professor 
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 Ilia State University, Doctor in Philology  

 

Problems of verbal and writing communication in schools of 

higher education 

Resume 

Georgian educational system has adopted the course of “Academ-

ic writing” more than twenty years already, it covers every level of 

education and there is no doubt that it has given many useful skills to 

students (specialists of future), even though we think that course has 

some unfulfilled goals which have to be analyzed. Our society, most-

ly every part of it high ranked journalists, representatives of political 

establishment communication language is full with different mistakes. 
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Orthography, flaws in lexicology, using the wrong unreasonable ter-

minology   

School blames parents, parents – point out on teachers; universi-

ties address schools, on the other side they are responsible for certi-

fied specialists and so on, it is a closed circle and there is no end and 

this is a problem not only for us but for all world as it appears.  

The essential course of “Academic Writing” was preceded by the 

courses like: “culture of Georgian speech” and “Georgian language”, 

it was declared mandatory since 1978, when the right of Georgian 

language as an state republic status was determined on state level, the 

government then, was forced to do so, by the general public move-

ment of Georgian people. 

The bitter experience we got under colonial regime of Russia is 

very important, as functioning of Georgian as a state language faces   

new challenges today.  

   Today we are discussing “Academic writing” and this subject 

has fully rejected to teach norms of Georgian language which are 

common for our academic sphere, it’s style, orthography and lexicol-

ogy. 

To be able to communicate student must have ability to perceive , 

understand, analyze and to transfer the knowledge to others so needs 

to : a) right techniques; b) plan the strategy of the work ; c) state the 

idea shortly and clearly ; d)state the opinion and find and establish 

proper arguments; e) look for materials ; f) to organize the idea effec-

tively and when the knowledge of the student is not enough, has the 

poor vocabulary , is weak at grammar, is not good at orthography, 

has mistakes building  up the sentences and etc.  weakens the con-

ception as well. As it is said, “students don’t have the knowledge 

about the knowledge”, in other words they don’t know what to learn, 

what was the experience, that’s why the information they have is su-

perficial. Mistakes appear at every level of education system, but 

they differ in few ways. Bachelors mostly have poor vocabulary, or-

thography, stylistic flaws, examples of tautology; and at the last 
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years of the first stage and in masters the mistakes and flaws are re-

lated mostly to terminology, no enough number of synonyms, no 

Georgian equivalents. And at the last level of doctoral degree where 

the people already have professional knowledge but still problems 

related to terminology, phraseology, syntax; using the foreign terms 

instead of Georgian words, wrong forms of paronyms. 

The common for all three levels are that mistakes are mostly con-

nected to lexical and phraseology field, less with orthography, but it 

can’t be called meaningless (it is mostly characterized with syntax 

and style).There is no need to argue that learning “academic writing” 

is useful for every field and may be this is the reason that teaching 

this subject has became strangle “international”. They create some 

kind of united frames, structures which can be appropriate to any 

style and linguistic norms are rejected all the way, and the subject is 

taught by those who are not linguistics. Is this the only subject which 

can be taught by anybody? As the course has widen it was not able to 

work on every part of it, and mostly focused on formal side and for 

the same reason they left aside linguistic aspects, which is responsi-

ble to bring alive standard schemes. As this is a norm already for 

years that’s why get used to poorness of our language in every field. 

Gradually the people who have this kind of “framed” education   ex-

press themselves on very low level, this has the influence on every-

thing even on literature, on verbal communication of society which 

has no idea how strong the abilities of Georgian language are.  
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tariel futkaraZe, 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis 

saxelobis qarTuli universiteti, profesori 

mixeil labaZe 

filologiis doqtori, saqarTvelos sapatriarqos wminda 

andria pirvelwodebulis saxelobis qarTuli universitetis 

humanitarul mecnierebaTa da samarTlis skolis qarTvel-

ologiis centri 

 

taodan Sua TurqeTSi qarTvelTa 

gadasaxlebis Sesaxeb 

 

istoriuli saqarTvelos samxreT da samxreT-dasavleT 

mxareebidan Sua osmaleTSi qarTvelTa masobrivi gadasaxleba 

moxda muhajirobis dros; kerZod, ruseT-osmaleTis omebis 

Semdeg orive saxelmwifos xels aZlevda qarTvelTa ayra 

istoriuli sacxovrisidan: ruseTs am miwebze misTvis sando 

xalxis - kazakebis, somxebi, rusebis... Camosaxleba undoda, 

osmaleTs ki Sua TurqeTSi muSaxeli esaWiroeboda; Sesabami-

sad, muslimanTa dacvis sababiT, osmaleTma gza gauxsna 

gamuslimanebul qarTvelebs, romelTac, Tavis mxriv, mizan-

mimarTulad aviwroebdnen rusi moxeleebi.  

aWaridan (qobuleTidan, maWaxelas xeobidan), afxazeTidan, 

istoriuli livanidan, imerxevidan da lazeTidan wasuli 

muhajirebis Sesaxeb bevri cnoba Tu gamokvleva mogvepoveba; 

taodan gadasaxlebulTa Sesaxeb ki monacemebi mwiria.  

taodan muhajirobis konteqstSi sayuradReboa Turqi is-

torikosis, iusuf zia qaraaslanis cnoba; kerZod, is wers: 

Tanamedrove iusufelis ilis teritoriis ukiduresi 

Crdilo mxare (saZovrebi) – 1878 wels, san-stefanos zavis 

Sedegad rusul-osmalur sasazRvro zonad iqca. amis gamo, 
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mimdebare soflebis macxovreblebma, romlebsac uSualod 

SeexoT sasazRvro zonaSi moqmedi SezRudvebi, sakuTari 

nebiT gamoTqves sadme Sua osmaleTSi gadasaxlebis survili 

xelisuflebam maTi moTxovna maSinve daakmayofila da yve-

lani sakuTarive xarjiT gadaiyvana bursis axlos.1  

sxva Turqi istorikosis, ulqu onalis cnobiT, jer kidev 

saomari moqmedebebis dasrulebamde - 1877 wels, arTvinis da 

artanujis muslimi mosaxleobis garkveulma nawilma 

mSobliuri mxare datova da osmaloTa kontrolirebad 

mxareSi -amJamindeli iusufelis ilis (raionis) teritori-

aze, sof. oSnaqs Seafara Tavi. aq isini zavis dadebamde 

imyofebodnen, xolo Semdeg ki, roca Seiqna imis saSiSroeba, 

rom es miwebic SeiZleboda, ruseTs gadascemoda, sof. oS-

naqSi dabanakebulma muhajirebma TxovniT mimarTes osmalo 

xelisuflebs, rom am ukanasknelT gamoeyoT maTTvis samo-

saxlo teritoria sadme Sida osmaleTSi. moTxovna 

dakmayofilda da es xalxi gadaasaxles osmaleTis Crdilo-

dasavleT nawilSi - stambolis da izmiTis midamoebSi, sadac 

maT `iusufeleli muhajirebi“ ewodaT imis gamo, rom iu-

sufelidan Camosaxldnen.2 

qarTul wyaroebSi taoel qarTvelTa muhajirobis Sesaxeb 

araferia naTqvami. faqti axsnadia: tao ar gadasula ruseTis 

imperiis mflobelobaSi da arc Sesabamisi dokumentacia 

Senaxula.  

                                                           
1
 Yusuf Ziya Karaaslan, “93 Harbi Sonrası Kafkasya’dan Bursa’ya Kitlesel Göç 

Hareketleri: Odunluk Örneği”/Odryses´ten Nilüfer´e, uluslararasi Nilüfer sim-

pozyumu, 13-15 kasim, Nilüfer, Bursa,Türkiye, pp. 401-416. 
2
 Ülkü onal, “Artvin muhacirlik hatiralari“, Ankara, 2010, pp.43. (Turq istori-

kos ulqu onalis wignis mimoxilvis eleqtronuli versia gamoqveynebu-

lia vebgverdzewww.08haber.com/haberGoster.php?hid=4716. damowmebulia 

01.05.2019. 
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cnobili qarTveli enaTmecnieri ioseb yifSiZe (1882-1919) 

Tavis „saangariSo moxsenebaSi WaneTSi mivlinebisa 1917 wlis 

zafxuls“ aRniSnavs,3 rom mas viwes Temis sofel sumlaSi, - 

faca-ordu-sinopisken muhajirad gadaxvewili lazebis mier 

mitovebul samosaxloebze - unaxavs taos sof. xevegidan 

gadmosuli taoelebi, romelTac aq „vakuჶliebis“ saxeliT 

ixseniebdnen. yifSiZe asaxelebs or informants: 11 wlis mu-

raT gulsunsa da 50 wlis xasan TaTaroRlis sumlaSi, 4 am 

ukanasknelis STamomavlebi dRemde TaTaroRlebad iwodebian 

(magaliTad 2005 wels, Cveni informanti iyo sevgi Ta-

TaroRli). muhajirobidan lazTa ukan dabrunebis Semdgom, 

isini sumlaSi darCenilan. 

Cveni masalebis mixedviT, taodan TurqeTis Sua raionebSi 

qarTveloba gadasaxlda kompaqturad dasaxlda gasul 

saukuneSic; kerZod, naklebmousavliani sofel balxidan (iu-

sufelis raioni) mosaxleoba gadavida amasiis mxaris 

qarTul soflebSi. 

 

  

                                                           
3
 enimkis moambe, t. I, 1937, gv. 145-177. 

4
 enimkis moambe, t. I, 1937, gv. 153. 
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About the resettlement of Georgians from Tao to the Middle 

of Turkey 

Resume 

The massive resettlement of Muslim Georgians from the south 

and southwestern part of Georgia to the Ottoman Empire occurred 

during the processes of Muhajeret (In Turkish: Muhacirlik); In par-

ticular, after the Russo-Ottoman wars, both states allowed the Geor-

gians to evade the historic housing: Russia wanted to settle the relia-

ble people - Cossacks, Armenians, Russians… - in this land, and the 

Ottoman Empire in the Middle East needed pro-ottoman population; 

Consequently, under the pretext of the protection of Muslims, the 

Ottomans have opened the way for Muslim Georgians who have 

been intentionally harassed by Russian officials. 

In the context of the Muhajeret from Tao, is noteworthy a refer-

ence to the Turkish historian Yusuf Ziya Karaaslan; In particular, 

he writes: “In 1878, The extreme northeastern part of the modern 

Yusufeli lands became the Russian-Ottoman border zone. Because of 

this, the residents of nearby villages who directly contacted the bor-

der zone limit their willingness to move to the Ottoman Empire. So 

the government immediately satisfied their demands and took them 

to their own expense at the bourse.
5
 

                                                           
5
 Yusuf Ziya Karaaslan, “93 Harbi Sonrası Kafkasya’dan Bursa’ya Kitlesel Göç 

Hareketleri: Odunluk Örneği”/Odryses´ten Nilüfer´e, uluslararasi Nilüfer sim-

pozyumu, 13-15 kasim, Nilüfer, Bursa,Türkiye, pp. 401-416. 
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